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orZeku le; oSKkfud ;qx gSA euq"; us ftruk fodkl fd;k mruk gh og viuh LokLF; ds 

Lrj dks fxjrk x;k gSA vkt dh ;qx esa O;fä us mUur rks cgqr çkIr dh ijarq o 'kkjhfjd 

ekufld pkfjf=d ,oa vk/;kfRed i{kksa ds Lrj dks U;wurk dh vksj ys tk jgk gSA O;fäRo dk 

vFkZ euq"; ds fy, dsoy os'kHkw"kk ,oa mldk [kkuiku bldh 'kku 'kkSdr ds bl Lrj ls 

yxk;k tkrk gSa ijarq O;fäRo  dk vFkZ bu lcls ls ijs euq"; dk Hkko fopkj ,oa O;ogkj dk 

lfEefyr :i gS vkSj tc ;g euksHkko] fopkj ,oa O;ogkj 'kq) ,oa LokLFk curs gSa rks rHkh 

euq"; dk O;fäRo Hkh mÙke curk gSA ekuo vusd çdkj ds nks"kksa okyk jksxksa okyk ,oa fuEu 

ekufldrk okyk cu pwdk gS]ftlls mldk O;fäRo efyu gks pwdk gS- vk/;kRe fo|k i)fr;ksa 

dk Kku ,oa foKku nks Hkkxksa esa foHkkftr djrs gSa] Kku i{k esa euq"; ,oa i'kq ds f'k{kk gh 

tkrh gS- blds fy;s D;k lkspuk dSls lkspuk D;k djuk dSls djuk vkSj mPp Lrjh; Lrj ij 

thou thuk ;g lc fl[kkrs gSa] rFkk foKku i{k og gS ftlesa dqN 'kkjhfjd ekufld fØ;kvksa 

ds }kjk pje voLFkk rd c<+ dk ç;kl fd;k tkrk gSA O;fäRo fodkl ds fy, ;ksx lk/kuk 

esa v"Vkax ;ksx }kjk O;fäRo dk fodkl gksrk gSAvkt dk ekuo dbZ tfVyrkvksa ls f?kjk gqvk 

gSa mlds thou esa vusd my>us vkSj dfBukbZ gSa] euq"; fdrus ruko esa gSa euq"; esa fujk'kk 

Hk; rFkk cspkSuh gS blfy, vko';d gS dh gekjk gj dne çlUurk dk çrhd cu tk;s] 

mlesa ihM+k dk va'k rd u jgsA v"Vkax ;ksx }kjk O;fäRo ds fodkl ds jgL; dks mtkxj 

djuk gekjk mís'; gS] v"Vkax ;ksx ls euq"; ds O;fäRo dks Hkko fopkj O;ogkj vkSj 'kjhj 

lHkh mÙke :i esa çkIr gksrk gS] O;fäRo iqu:RFkku ls rkRi;Z ,d ,slh çfØ;k ls gS] ftlesa 

fparu pfj= ,oa O;ogkj dk le; :ikarj.k gks lds vkSj ;fn gesa vius O;fäRo dk fodkl 

djuk gS rks lcls igys vius fopkjksa dks 'kq) ,oa ifo= djuk gksxk  

;ksx n'kZu esa of.kZr jkt;ksx vFkkZr v"Vkax ;ksx cgqr gh egRoiw.kZ o lHkh ds fy, ije 

mi;ksxh gS egf"kZ iratfy us v"Vkax ;ksx ds :i esa ;e] fu;e] vklu] çk.kk;ke] çR;kgkj] 

/kkj.kk] /;ku] rFkk lekf/k bu dks vkB vaxksa esa ck¡V fn;k x;k gSA bu vkB vaxksa dk ikyu 

djus ls O;fä 'kjhfjd] ekufld] lekftd o vk/;kfRed :i ls LoLF; jgrk gqvk vUr esa 

eks{k dks çkIr djrk gSA euq"; ds O;fäxr thou ,oa ekuo lekt esa lq[k 'kkfUr dh 

ifjfLFkfr;ksa fdl vk/kkj ij cusxh] ;fn bl ç'u dk laf{kIr lk mÙkj fn;k tk, rks og gksxk] 

euq"; esa euq";rk ds fodkl ls blh dks çdk'karj ls O;fäRo dk lokZxha.k fodkl Hkh dg 

ldrs gSA O;fäRo ds lokZxh.k fodkl dk rkRi;Z ek= 'kkjhfjd LoLF;rk ,oa ckSf)d ç[kjrk 

ds ;qXe dks ekuuk Hkwy gksxh] bldk lgh o LoLF; Lo:i lkekftd uSfrd ,oa vk/;kfRed 

ewY;ksa dks O;fäRo esa fodflr djus ls çdV gksrk gSA 

çLrqr vuq'khyu ßorZeku ifjis{; esa O;fäRo ds iqu#RFkku esa v"Vkafxd ekxZ dh Hkwfedkß 

çkphu xzUFkksa rFkk euksoSKkfud rF;ksa ds  fo'ys"k.kksa }kjk fd;k x;k gS] O;fäRo vkSj v"Vkafxd 

ekxZ ijLij ,d nwljs ls tqM+s gSa] 'kks/k v/;;u esa v"Vkafxd  ;ksx ekxZ dk O;fäRo ij 

lekjkRed çHkko çkIr fd;k x;k gSa  ;ksx ds vkB vaxks esa çFke nks vaxksa ;e ,oa fu;e }kjk 
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O;fä dk pkfjf=d vFkkZr O;ogkfjd iqu#RFkku gksrk gSa rFkk vklu ,oa çk.kk;ke }kjk O;fä 

dk 'kkjhfjd O;fäRo mÙke curk gSa vkSj /kkj.kk] /;ku] vkSj lekf/k ,oa vk/;kfRed i{k dk 

fodkl gksrk gSa euq"; O;fäRo mlds pfj= 'kjhj efLr"d vkfn ds LoLFk  jgus ij LokLF; 

curk gSaA vr% O;fäRo ds iqu#RFkku esa  v"Vkafxd ekxZ  egRoiw.kZ Hkwfedk fuHkkrk gS] 

“kCn dqath & v"Vkafxd] euq";] ;ksx] iqu#RFkku] O;fäRoA 

 

O;fDrRo¼ Personality) dk vFkZ 

 

O;fDrRo¼ Personality½ O;fDrRo ds vusd –f"Vdks.k gks ldrk gS ftlds vUrxZr fof'k"V xq.kksa] O;ogkjksa vkfn dk lek;kstu 

gSA euksoSKkfud dh mfä gS fd ekuo dk O;fäRo ,d lewg gS] ftlds vUrxZr  O;fäRo {kerk,¡ LokHkkfod çòfÙk;k¡ rFkk 

ekU;rkvksa dks j[kk tkrk gS ftlds }kjk og vU; O;fä;ks ls fHkUu ekuk tkuk tkrk gS] O;fäRo fodkl dk ,d O;ofLFkr #i 

nSfgd ekufld] vk/;kfRed rFkk nSfod xq.kksa dk leUo; gSA 'kkfCnd Hkk"kk esa personality vxzsth Hkk"kk dk 

fgUnh :ikUrj.k :i ßO;fäRoß gS] Personality tks ySfVu 'kCn persona ¼ijlksuk½ ls mRiUu gqvk gSA ftls uk;d ;k 

ukf;dk  djrs le; vius psgjs ij yxkrs gSA bl 'kkfCnd vFkZ dks /;ku esa j[krs gq, rc O;fäRo dks rc ckgjh os'kHkw"kk rFkk 

ckgjh fn[kkos ds vk/kkj ij ifjHkkf"kr fd;k x;k] ukVd nwljs 'kCnksa esa O;fäRo ls rkRi;Z og tks nwljksa dks fn[kkbZ nsrk gS] 

ml ls gSA ftl O;fä dk ckgjh fn[kkok HkMdhyk ,oa vkd"kZd gksrk Fkk] mls vPNs O;fäÙk dk rFkk ftldk ckgjh fn[kkok 

lk/kkj.k ,oa vukd"kZd gksrk Fkk mls de vPNs O;fäRo dk le>k tkrk FkkA ysfdu bl 'kkfCnd vFkZ dh yksdfç;rk rqjUr 

lekIr gks xbZ] vkSj ckn esa O;fäRo dks fofHkUu lS/nkafrd –f"Vdks.k ls euksoSKkfudksa }kjk ifjHkkf"kr fd;k x;k gSA tks fd 

vkxs of.kZr gSA ftl ek/;e }kjk ,d O;fD; dks nwljs ls vyx&vyx tkuk tkrk gS] mls O;fäRo dgrs gSaA O;fäRo ds 

vUrxZr O;fä ds pfj= çfrHkk] lnxq.k] lnkpkj ckSf)d] fodkl] çHkko'kh pfj=] e/kqj rFkk vkstiw.kZ ok.kh dk lekos'k gSA bu 

lc xq.kksa ;k fo'ks"kvksa ds lewg dks fdlh O;fä dk O;fäRo dgk tkrk gSA ;fn dsoy 'kkjhfjd y{k.kksa dks ys dj O;fäRo dk 

fu/kkZj.k fd;k tk;s] rks og viw.kZ gh jgsxk A;fn ge fdlh O;fä dks nwljs ij viuk çHkko Mkyrk gqvk ns[krs gSa] rks ;gh 

dgrs gSa fd veqd O;fä dk O;fäRo rstLoh vkSj vkd"kZd gSA iw.kZ fl) ;ksxh rFkk iw.kZ çfr"Br Kkuh bl lalkj esa lcls 

egku O;fäRo gSA ,sls O;fäRo dk 'kkjhfjd xBu lk/kkj.k iq:"kksa ds leku Hkh gks ldrk gSA mldh vk—fr vlqUnj Hkh gks 

ldrh gSA mlds oL= QVs&iqjkus gksa fdUrq bruk lc dqN gksus ij Hkh og egku O;fäRo lEiUu gksrk gSA og ,d egkRek 

gSA;e vkSj fu;e ds vH;kl ls ftl O;fä us uSfrd mUufr dj yh gS] mldk O;fäRo rstLoh gks tkrk gSA og yk[kksa dks 

çHkkfor dj ldrk gSA /kuh O;fäRo dk O;fäRo Hkh çHkkoqd gksrk gS A muds O;fäRo esa çHkko'kkfyrk dk dkj.k /ku dh 'kfä 

gSA jgh pfj= dh ckrA pfj= ls ftl O;fäRo dh çkfIr gksrh gS] og O;fäRo Bksl vkSj 'kfä'kkyh gksrk gSA pfj=oku O;fä 

tgk¡&dgha jgs lEeku&ik= cu nwljksa dks 'kh?kz gh çHkkfor djrk vkSj nwljksa ds vknj dk ik= Hkh tYnh gh cu tkrk gSA 

lkfRod xq.k gksus ls euq"; fnO; O;fäRo'kkyh gks tkrk gSA tks O;fä lR;oknh vkSj czãpkjh gks lekt es a mldh nsorqY; 

çfr"Bk gksrh gSA,slk O;fä ,d gh 'kCn D;ksa u eq¡g ls fudkys] mldk viuk vyx] fof'k"V vkSj egku çHkko rFkk vkd"kZ.k 

gksrk gSA ;gk¡ ij ;g ;kn jf[k,&;fn vki vius O;fäRo dks mPp] rstLoh]çHkko'kkyh] vkd"kZd cukuk pkgrs gS rks loZçFke 

pfj= dk fuekZ.k dhft,Apfj= fuekZ.k esa lcls igys vkSj lcls vko';d gS czãp;ZA bls ewy gh D;ksa u eku fy;k tk;sA 

blds fcuk dqN Hkh lEHko ugh gks ldrkA O;fäRo dk fodkl fd;k tk ldrk gSA blds fy, fnO; xq.kksa dk vH;kl vfuok;Z 

gSA çHkkghu vkSj fpfUrr O;fä fdlh dks Hkh çHkkfor ugha dj ldrkA ,slk O;fä tks fujk'kkoknh] mnkl vkSj çHkkghu gS] 

lekt ds fy, jksx laØked ds leku gSA nwljs ds lkFk dSls feyuk vkSj dSls O;ogkj djuk pkfg,&bldk Kku gksuk 

vko';d gSA /khjs ls cksyuk pkfg,] eu dks fç;dj gh cksyuk pkfg,A lTturk] feyulkj LoHkko vkSj usd vknr dk fodkl 

djuk pkfg, rFkk nwljksa ds lkFk lEekuiw.kZ O;ogkj djuk pkfg,A uezrk og ln~xq.k gS tks nwljksa ds ân; dks vius o'k esa 

dj ysrk gSA blds lkFk ;fn lqUnj vk—fr gks] e/kqj ok.kh gks] dyk vkSj foKku dk vPNk Kku gks rks O;fäRo esa pkj pk¡n 

yx tkrs gSAtc fdlh O;fä ls feyuk gks rks feyus dk <ax tku ysuk pkfg,A fdl çdkj ckrsa dh tkrh gSaA vkSj dSlk 

O;ogkj fd;k tkrk gSA ;g vPNh rjg tku ysuk pkfg,A O;ogkjdq'kyrk ,d vfuok;Z ln~xq.k gSA nEHkh] gBh] vkReU; O;fä 

dk O;fäRo dHkh Hkh rstLoh rFkk vkd"kZd ugha gks ldrkA LoHkko lnk [kq'kfny gksuk pkfg,A psgjs ij eqLdku vkSj vkuUn 

f[kyk jguk pkfg,A blls O;fä dk fodkl gksrk gSA lnk çlUu fpÙk jguk pkfg, A fdUrq çlUu fpÙk vkSj lrr eqLdku ds 
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lkFk&lkFk feyulkfjrk rFkk fouhr LoHkko Hkh gksuk pkfg,A ;fn ;g xq.k gq,] rks feyus okys O;fä dks çHkkfor fd;k tk 

ldrk gSA ml O;fä ls tks dqN dguk gS] /khjs&/khjs vPNh rjg lksp&fopkj dguk pkfg,A dgrs le; tYnckth vkSj 

vO;ofLFkr gksus ds dkj.k O;fäRo esa udkjkRedrk vkrh gSA dgus dk rkRi;Z ;g gS fd ckrsa djrs le; gko&Hkko bl çdkj 

ls O;ofLFkr gksus pkfg, fd lquus okys dk ân; vkids O;fäRo ls eksfgr gks tk;sA ;fn O;fäRo çHkkoqd gS rks le> yhft, 

fd og vkidh LFkk;h lEifÙk gSa ;fn vki bls ikus ds fy, —rdeZ tk;sa rks lQyrk ds ;'kHkkxh cusaxs A  

 

 

euksoSKkfudksa o f'k{kk'kkL=h;ks ds –f"Vdks.k ls ge O;fäRo 'kCn dks le> ldrs gSa  

 

• vkyiksVZ ds vuqlkj & O;fäRo O;fä ds vUnj mu euks'kkjhfjd xq.kksa dk xR;kRed laxBu gS tks okrkoj.k ds lkFk 

mldk ,d vuwBk lek;kstu LFkkfir djrs gSaA 

• Mªsoj  ds 'kCnksa esa & O;fäRo 'kCn dk ç;ksx O;fä ds 'kkjhfjd] ekufld] uSfrd vkSj lkekftd xq.kksa ds ml ,dh—

r rFkk xR;kRed laxBu ds fy, fd;k tkrk gSA ftls O;fä vU; O;fä;ksa ds lkFk vius lkekftd thou ds vknku 

çnku esa O;ä djrk gSA 

• cqMcFkZ ds fopkj esa &O;fäRo O;fä ds O;ogkj dh ,d lexz fo'ks"krk 

• Lokeh foosdkuUn ds vuqlkj & euq"; esa tks 'kfä fo|eku gS] mldk ,d Hkkx og viuh nsg dh lqj{kk esa O;; 

djrk gSA 'kfä ds 'ks"k Hkkx ls og fnu jkr nwljksa dks çHkkfor djrk gSA gekjs 'kjhj xq.k] çKk] vk/;kfRedrk ls 

fujUrj nwljksa dks çHkkfor dj jgs gSaA ogh nwljksa ls Hkh çHkkfor gks jgs gSaA nwljksa dks çHkkfor djus okyh ;g 'kfä 

gh O;fäRo gSA ldrs gS 

• csjksu ds vuqlkj & O;fä;ksa ds laosxksa] fpUruksa rFkk O;ogkjksa ds vuwBs ,oa lknsiu :i ls fLFkj iSVuZ ds :i esa 

O;fäRo dks lkekU;r% ifjHkkf"kr fd;k gSA 

• pkbYM ds vuqlkj & O;fäRo ls rkRi;Z dkeksos'k LFkkbZ vkUrfjd dkjdksa ls gksrk gS tks O;fä ds O;ogkj dks ,d 

le; ls nwljs le; esa laxr curk gS] O;ogkj dgykrk gSA 

• fxyQksMZ  ds vuqlkj & O;fäRo O;fä ds O;ogkj xq.kksa dk lefUor :i gSA 

• vkbtsd ds vuqlkj & O;fäRo O;fä ds pfj=] fpÙk] çØfr] Kku] 'kkfä rFkk 'kjhj xBu dk djhc&djhc ,d LFkkbZ 

,oa fVdÅ laxBu gS tks okrkoj.k esa mlds viwoZ lek;kstu dk fu/kkZj.k djrk gSA 

euksfoKku ds vuqlkj O;fäRo dh vo/kkj.kk 

O;fäRo 'kCn vR;ar O;kid gSA vusd fo}kokuksa O;fäRo dks vius vius <ax ls Li"V djus dk ç;kl fd;k gS] fdUrq bldh 

dksbZ ,d loZlEer ifjHkk"kk ugha nh tk ldrh gSA fdlh fo}ku us O;fäRo ds fdlh ,d igyw dh O;k[;k dh gS] rks fdlh us 

O;fäRo ds nwljs igyw dh] fdUrq O;fäRo dh lexz O;k[;k dks çLrqr ugha dj ik,A euksfoKku esa of.kZr O;fäRo dh 

vo/kkj.kk vk/kh v/kwjh ,oa ,dkadh gS] dqN euksoSKkfudksa us dsoy 'kkjhfjd <k¡ps dks O;fäRo dh laKk nh gS] O;ogkj gh mldk 

O;fäRo gSA dqN ds çk.kh dk 

dkyZ;qax us cfgeqZ[kh ,oa vUreqZ[kh çòfr;ksa ds vk/kkj ij O;fäRo dk foHkktu fd;k gSA bl çdkj O;fäRo ds lEcU/k esa lHkh 

euksoSKkfudksa dh ekU;rk,¡ vyx gS if'peh euksfoKku dsoy bfUæ;ksa }kjk çkIr Kku dks gh lR; ekurk gS] vkSj bl vk/kkj ij 

dsoy LFkwy 'kjhj dks gh O;fäRo dh laKk nsrk gS] lkFk gh LFkwy 'kjhj ds u"V gksus ij O;fäRo dks Hkh lekIr eku ysrk gSA 

fdUrq euksfoKku dh O;fäRo lEcU/kh ;g vo/kkj.kk v/kwjh gS D;ksafd O;fäRo LFkwy 'kjhj ls Hkh dqN vf/kd gS] vkSj bl ds u"V 

gks tkus ij Hkh O;fäRo cuk jgrk gSA bl ckr dks orZeku esa ijkeuksfoKku ds {ks= esa gksus okys vuqla/kkuksa us Hkh Li"V dj 

fn;k gSA 

 

O;fäRo ds lS)kafrd mikxe  

 

O;fäRo ds Lo:i dh O;k[;k djus ds fy, fofHkUu mikxeksa ds vUrxZr dbZ fl/kkUrksa dk çfriknu fd;k x;k gS] ,sls çeq[k 

mikxeksa dk o.kZu bl çdkj gSA 
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• Psychoanalytic approach ¼euksfo'ys"k.kkRed mikxe½&¼ O;fäRo dk v/;;u djus dk lcls igyk mikxe 

euksfo'ys"k.kkRed mikxe gS] ftldk çfriknu flxe.M Ýk;M }kjk fd;k x;k gS] bl mikxe esa ekuo ç—fr ds nks 

i{kksa fujk'kkoknh Nfo vkSj fu'p;oknh Nfo ij cy Mkyk x;k gS] bl mikxe ds vUrxZr Ýk;M }kjk çfrikfnr 

O;fäRo fl)kUr dk o.kZu vkrk gS 

• Neoposychoanalytic approach ¼uo euksfo'ys"k.kkRed mikxe½ & bl mikxe dk fodkl nks Js.kh esa os 

euksoSKkfudksa }kjk fd;k x;k ftlesa ,d Js.kh esa os euksoSKkfud Fks tks Ýk;M ds fl)kUr esa dqN fu"Bk FkhA ijUrq 

Ýk;M }kjk vius fl)kUr esa dqN fo'ks"k igyqvksa ij vf/kd tksj fn, tkus ds dkj.k mUgksaus O;fäRo ds Lo:i fd 

Lora= O;k[;k dh] bl Js.kh esa ,Myj rFkk ;qx dk fl)kUr  çeq[k gSA f}rh; Js.kh esa mu euksoSKkfudksa dk o.kZu 

vkrk gS ftuds Ýk;M ls dHkh O;fäxr lEcU/k ugha Fks] ijUrq fQj Hkh muds fopj Ýk;M ds fopkjksa ls dkQh esy 

[kkrs FksA bu euksoSKkfudksa esa lqfyHkku] djsugkusZ] eusZ rFkk bfjd Ýkse ds fl)kUr eq[; :i ls vkrs gSaA 

• Constitutional approach¼'kjhj xBukRed mikxe½ & bl mikxe ds vUrxZr 'kjhj xBu dks O;fäRo ds fy;s 

mÙkjnk;h ekuk x;k gSA blds vUrxZr Øs'ej vkSj 'ksYMj }kjk çfrikfnr fl)kUrksa dk o.kZu vkrk gSA 

• Life-Spsanapproch¼thou vof/k mikxe½ &blds vUrxZr tUe ls e`R;q rd O;fä ds O;ogkj dks ifjorZu 'khy 

dgk x;k gSA rFkk tUe ls e`R;q rd fd vkB voLFkkvksa esa mRiUu ladV rFkk mRiUu leL;kvksa ds lek/kku ds :i 

esa O;fäRo fl)kUr fd O;k[;k fd x;h gSA blds rgr bfjDlu dk fl)kUr eq[; :i ls vkrk gSA 

• Trait approach¼'khyxq.k mikxe½& ;g lcls ljy gS] ftlesa O;fäRo dh O;k[;k dh xbZ- 'khyxq.k ds vk/kkj ds 

ij dh x;hA 'khyxq.k ljy Hkk"kk esa LoHkko ls vFkok LoHkko esa lfEefyr xq.kksa ls le>k tk ldrk gSA blds rgr 

vkYiksVZ rFkk ØsVsy dk fl)kUr vkrk gSA 

• Dimensional approach ¼foeh; mikxe½ & ;gk¡ ij O;fäRo dks ,d fn'kk esa u j[krs gq, cgqvk;keh fn'kkvksa dk 

o.kZu fd;k x;kA rkRi;Z ;g gSA fd O;fäRo dk fu/kkZj.k ,d i{k ls ugha gks ldrk] vfirq O;fäRo cgqvk;keh gks 

tkrk gSA 

• Cognitive approach¼laKkukRed mikxe½&bl mikxe ds vUrZxr O;fDrRo dk fu/kkZj.k bl :Ik esa fd;k x;k 

fd O;fDr fdu fdu rfjdksa ls Lo;a dks rFkk vius Ik;kZoj.k dks tkuuk gSaAog dSls lh[krk gSa]dSls lksprk gSa] dSls 

fu.kZ; ysrk gSa rFkk dSls leL;k dk lek/kku djrk gSa bl vk/kkj ij mlds O;fDrRo dk fu/kkZj.k gksrk gSa bl mikxe 

ds vUrxZr dsfy }kjk izfrikfnr fl)kUr vkrk gSaA  

;ksx dk ifjp; 

 

;ksx Hkkjr dk ijEijkxr~ n'kZu'kkL= gSA ;g Hkkjrh; rRo] Kku o laL—fr dk eq[; vk/kkj gSA oLrqr% ;ksx thou dh ml 

i)fr ;k 'kSyh dk uke gS] tks LokHkkfodr% izR;sd euq"; dh gksuh pkfg,A 

;ksx le;krhr O;ogkfjd ,oa ifj.kkeoknh foKku gSa ftldk fodkl ekuo ds “kkjhfjd] uSfrd] ekufld rFkk vk/;kfRed 

dY;k.k dh lkekftd fpark djrs gq, gtkjksa o"kksaZ ds varjky esa gqvk gSA Lo;a ds var%dj.k dks 'kq) djds viuh vkUrfjd 

xfä;ksa dk fu;kstu dj mUgsa fn'kk nsdj tUe&ej.k ds pØ ls nwj gksuk gh ;ksx gSA 

;ksx dksbZ er] laçnk; ugha gSA _Xosn ls ysdj egf"kZ iartfy dh ijEijk ls pyk ;ksx ,d lEiw.kZ fpfdRlk foKku gSa vH;kl 

dks ç.kkyhc) djus ds fy, iratfy dk ;ksx lw= ,d Js"B çcU/k ds :i esasa mHkjk gaSA 

egf"kZ iratfy us iqjkru dky ls vfLrRo esa jgs ;ksx dks vuq'kkluc) djrs gq, mldh lkFkZd O;k[;k dhA iratfy us ;ksx 

lw= uked jpuk ds ek/;e ls bl ckr dh iqf"V  fd vius Lo:i dk Kku gks tkus ls fpÙk 'kkUr gks tkrk gS vkSj 'kkUr fpÙk 

vFkkZr fpÙk dh òfÙk;ksa ds ¼jksduk½fujks/k dks gh ;ksx dgk x;k gaS ;k eu dh ,d ,slh voLFkk ftlesa eu esa mBus okys leLr 

fopkj ,oa o`fÙk;k¡ 'kkar gks tk; ;k :d tk;] og voLFkk ;ksx dgykrh gSA1 

oSKkfud –f"Vdks.k ls 'kjhj dh fofHkUu fØ;k,a vlUrqfyr gksdj jksx dks tUe nsrh gSaA bl ij iartfy dk Li"V er gS fd 

fpÙk esa o`fÙk;ksa dk fujks/k uk gksus ls 'kjhj dh fofHkUu fØ;k,a çHkkfor gksrh gSaA 
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;ksx dh ifjHkk"kk 

 

        ;ksx dks lk/kus ds fofHkUu mik; Hkh mä xzaFkksa esa çkIr gksrs gSaA 

 

• Jhen~Hkxon~xhrk esa ;ksx dks ifjHkkf"kr djrs gq, Jh—".k dgrs gSa & deksaZ esa dq'kyrk gh ;ksx gSA1 

• egf"kZ ir¥~tfy ;ksx dks ifjHkkf"kr djrs gq, fy[krs gSa& fpÙk dh o`fr;ksa dk fujks/k gks tkuk gh ;ksx gSA2  

        LFkkiuk gksdj iq#"k }kjk Lo;a ds okLrfod Lo:i vFkkZr 'kq) pkSrU; esa vofLFkr gks tkuk gh ;ksx gSA 

• ;ksx dks ifjHkkf"kr djrs gq, Hkxoku Jh —".k xhrk esa dgrs gSa fd & ;ksx esa fLFkj ls ijkØe dk R;kx dj fl) 

vkSj vfl) vFkkZr t; vkSj ijkt; nksuksa gh fLFkfr;ksa esa eu dks ,d leku Hkko esa ,Dr djuk gh ;ksx gaSA3 

• ;ksxf”k[kksifu’kn esa ;ksx dks fuEuor ifjHkkf"kr fd;k x;k gaS& 

  çk.k vkSj vçk.k ,drk dj ysuk 'kjhj :ih egkdq.Mfyuh dks vkRe rRoksa ds lkFk ç;qä dj nsuk vFkok lw;ZLoj 

vFkkZr ¼fiaxykukMh-½ ,oa pUæ Loj ¼bMkukMh-½ dk la;ksx djuk ,oa thokRek dk ijekRek ds lkFk feyu ;ksx gSA 

• dBksifu"kn~ esa dgk x;k gS fd & ik¡p bfUæ;ksa] eu ,oa cqf) dh fLFkj voLFkk ;ksx dgykrh gSA 

• eS=k;kU;qifu"kn~ esa ;ksx ds fy, dgk gaS& ;ksx og voLFkk gS ftlls eu bfUæ;ksa ,oa çk.kksa dh ,drk gks tkrh gSA 

             ;|fi fHkUu&fHkUu :iksa esa ;ksx dks ifjHkkf"kr fd;k x;k gS mu lHkh dk vFkZ egf"kZ iratfy —r ;ksx    lw= 

esa of.kZr ;ksx dh ifjHkk"kk &;ksxf'pÙkòfÙkfujks/k%  bl lwfDr ds vUrxZr vk tkrk gSA bu lHkh ifjHkk"kkvksa esa fpÙk dh of̀Ùk;ksa 

dks jksddj ijekRek ds lkFk lk{kkRdkj djus dh ckr dh xbZ gSAvk/kqfud le; dks ns[krs gq, ;ksx dh tks ubZ ifjHkk"kk mHkdj 

vkbZ oks bl çdkj gSaß;ksx ,d ,slh 'kq) lkfRod thou thus dh dyk gS ftls tks euq"; thou esaviukrk gS og 'kkjhfjd] 

ekufld] lkekftd ,oa vk/;kfRed fodkl dks çkIr djrkgqvk lq[k 'kkafr rFkk vkUun ds lkFk vius thou dks O;rhr djrk 

gS ,oa nsgkolku gksusij ln~xfr dks çkIr djrk gqvk ekuo thou ds eq[; y{; eks{k dks çkIr djrk gSaß 

 

v"Vkax;ksx 

egf"kZ iratfy th ds }kjk  ;ksx lw=ksa dk ladyu fd;k x;k gSaa vkSj buds }kjk ;ksx ds fofHkUu vaxksa dk o.kZu v"Vkax ;ksx esa 

feyrk gSA iartfy vuqlkj ;ksx dh vkB Jsf.k;ka ;k vax gSa egf"kZ iratfy ;ksx n'kZu ds nwljs rFkk rhljs ikn esa v"Vkax ;ksx 

dk o.kZu fd;k gSA ;g v"Vkax ;ksx thou thus dh lEiw.kZ i)fr gS] ;fn lalkj ds yksx bl ckr dks ysdj xaHkhj gS fd fo'o 

esa 'kkafr ,oa LokLF; dh LFkkiuk gksuh pkfg,] rks bldk ,dek= lk/ku v"Vkax ;ksx dk ikyu gSAorZeku le; esa ;ksx lk/kuk 

dk çpkj&çlkj i;kZIr ek=k esa gqvk ijUrq cgqr ls yksx dsoy ;kSfxd vklu ,oa çk.kk;ke ij cy nsrs gS] /;ku vkSj lekf/k 

dh vksj ugha] ijUrq ;ksx lk/kuk ds fy, ;ksx ds vkBksa dk iw.kZr;k vH;kl djuk gksxk rHkh ;ksx flf) çkIr gksxh vU;Fkk ugha 

A ;ksx ds ;g vkB vax vkB lhf<;ksa ds leku gSA ;e] fu;e dk thou dks çR;sd {ks= ds lkFk lEcU/k gS] vklu dk lh/kk 

lEcU/k vxys lHkh vaxksa ds lkFk gS] rFkk vklu ds –<Hkwfe gq, fcuk ;ksx dh flf) ugha ldrh A çk.kk;ke çdk'k ij iMs re 

ds vkoj.k dks u"V djds eu dh ,dkxzrk dk lEiknu djus esa vfr lgk;d gksrk gSA ik¡pok vax çR;kgkj gS] çR;kgkj dk 

lEcU/k fo'ks"k :i ls bfUæ;ksa ds lkFk gksrk gS /kkj.kk euq"; dks cy çnku djrh gS rFkk /;ku euq"; dks ekufld ,dkxzrk ,oa 

'kkafr çnku djrk gS] lekf/k ;ksx dh ijkdk"Bk gSA  

 

egf"kZ iartfy us ;ksx ds fofHkUu vaxksa dk o.kZu v"Vkax ;ksx esa fd;k gSA iartfy vuqlkj ;ksx dh vkB Jsf.k;ka ;k vax gSa 

ftudk fooj.k bl çdkj fn;k tk ldrk gS 

;e] fu;e] vklu] izk.kk;ke] izR;kgkj] /kkj.kk] /;ku] lekf/k ;s ;ksx ds vax gSaA4 

 

;ksx% deZlq dkS'kyEk~~ ¼xhrk 2@50½1 

 

;ksxf'pÙkof̀Ùkfujks/k% ¼;ks0 lw0 1@2½2 

 

;ksxLFk% dq# dqekZf.k lax R;DRok /kuat;A 

fl);fl);ks% leks HkwRok leRoa ;ksx mPprsAA¼xhrk 2@48½3 
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ß;e fu;eklu izk.kk;ke izR;kgkj  

/kkj.kk /;ku le/k;ksv’VkoaxfußA¼;ksx lw= 2@29½4 

bu vaxks dk vuq’Bku djus ls fpÙk dk leLFk ey nwj gksdj lk/kd dks foosd [;kfr Ik;ZUr Kku gksrk gSaA bl lw= esa ;ksx ds 

vkB vax crk;s x, gSa ftlds Øfed vuq’Bku ls gh vfo|k tfur fpRr ds lHkh nks’k ¼ey½nwj gksdj fpRr fueZy gksrk gSaA;g 

fpÙk ,d niZ.k ds leku gSa ftlds LoPN gksus ij gh vkRek dk fcEc lkQ fn[kkbZ nsrk gS fdUrq bl fpÙk ij fodkjksa dh /kwfy 

te xbZ gS ftls iksaNs fcuk vkRe n'kZu ugha gksrkA vFkok ;ksa dgk tk ldrk gS fd fpÙk dh okluk dkj.k o`fÙk;ksa dh rjaxsa 

fujUrj mB jgh gSa ftuds 'kkUr gq, fcuk vkRek dk fcEc ugha fn[kkbZ nsrkA bl /kwfy dks lkQ djus ds fy, fpÙk ds lHkh 

vaxksa ds LoPN djuk gSA bUgsa LoPN djus ds fy, gh ;ksx ds ;s vkB vax gSa ftudk vuq"Bku djuk vko';d gSA 

;s vax gSa ;e] fu;e] vklu] çk.kk;ke] çR;kgkj] /kkj.kk] /;ku] vkSj lekf/kA bUgsa Øl ls lk/kus ij fpÙk Hkh 'kq) gksrk tkrk gS 

rFkk çR;sd ds lkFk miyfC/k gksrh tkrh gSA ;e ds lkeus ls ckºzk vkpj.k lEcU/kh lq/kkj gksrk gS] 'fu;eks' ls Hkhrj dk lq/kkj 

gksrk gS] vkluksa ls 'kjhj dh 'kqf) gksrh gS] çk.kk;ke ls 'okal dh 'kqf) gksrk gS- çR;kgkj ls bfUæ;k¡ 'kq) gksrh gS] /kkj.kk ls eu 

'kq) ls eu 'kq) gksrk gS]  /;ku ls vfLerk esa lq/kkj gksrk gS rFkk lekf/k esa cqf) fpÙk dk lq/kkj gksrk gSA bu lcdh 'kqf) ls 

fpÙk fueZy gksdj lR; Lo:i vkRek dk Kku gksrk gSA ;s vkB lhf<;k¡ gSa ftu ij pydj gh ;ksx ykHk çkIr gksrk gSA nqfu;k 

esa ftrus Hkh ;ksx ekxZ gSa os lc bUgha ds vUrxZr vk tkrs gSaA  

 

1&;e &;g v"Vkax ;ksx dk çFke vax gSa ftldk vFkZ gSa dkf;d] ekufld o okfpd :i ls la;fer gksuk n'kZu esa bl çdkj 

ds la;e ds fy, ikap fu;eksa dk dFku fd;k x;k gSaA 

• vfgalk & vafglk vU;k; o U;k; dh vk/kkj f'kyk ij [kM+h gSA U;k;iwodZ n.M nsuk Hkh vafglk gS rFkk vU;k;iwoZd 

iqjLdkj nsuk fgalk gSA vfglk ls rkRik;Z gS çkf.k;ksa ds çfr eu] opu o deZ ls Øwj O;ogkj u djuk A 

• lR; & gj çdkj ds feF;kopu dk iw.kZ ifjR;kx gh lR; gSA 

 

         'kkL=kuqlkj 

  lR; dks cksyuk pkfg, vkSj I;kjk cksyuk pkfg, A dHkh Hkh nwljs dks cqjk yxus okyk lR; ugha cksyuk pkfg, 

ysfdu vPNk yxus okyk >wB Hkh ugha cksyuk pkfg,A5  

• vLrs;& bldk vFkZ gS fd fdlh vU; O;fä dh /ku lEifÙk dks vuqfpr <ax ls xzg.k u djuk vFkkZr pksjh] gsjk Qsjh 

u djukA  

ßIkjnzO;kgj.ka R;kxksvLrs;e~~Aß 

 

vFkkZr~ fcuk fdlh ds iwNs]fcuk vuqefr ds nwljs dh fdlh oLrq dk ysus dh bPNk dk ifjR;kx dj nsuk gh vLrs; gSaA 

 

• czãp;Z& czãp;Z dk vFkZ gS fo"k; oklukvksa esa fyIr uk gksukA dkesPNk rFkk ;kSu bfUæ;ksa dks fu;fer j[kuk A 

•  

• vifjxzg& vifjxzg dk vFkZ gS dsoy yksHko'k vuko';d oLrqvksa dksa lafpr u djuk A 

 

 

          lR;e~ czw;kr fç;a] czw;kr u czw;kr lR;fç;aA 

       fç;a p uku`r czw;kr] ,"k /keZ lukru% AA ¼euqLe``fr 4@138½5 

2&fu;e & ;e dh rjg fu;e Hkh nq%[kksa ls NqVdkjk fnykus okyk gSA ;e dk lecU/k nwljksa ds lkFk gS tcfd fu;e dk 

lecU/k eq[; :i ls oS;fäd thou ds lkFk gSA blls rkRi;Z lnkpkj ds ikyu ls gSA  

   egf’kZ iratfy fy[krs gSa& 'kkSp] larks"k] ri] Lok/;k;] bZ'oj   çf.k/kku ;s 5 foHkkx fu;e ikyu esa vkrs gSaA6 

• 'kkSp& 'kjhj o eu dh 'kqf) dks 'kkSp dgrs gSaA 'kkjhfjd 'kqf) ds fy, fu;fer Luku] 'kq) vkgkj rFkk LoPNrk 

vko';d gSA vkUrfjd o ekufld 'kqf) ds fy, eS=h] d:.kk] lgkuqHkwfr] çlUurk rFkk —rKrk vko';d gSA 
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• larks"k& viuh ;ksX;rk o vf/kdkj ds vuq:i viuh 'kfä] lkeFkZ] Kku foKku rFkk miyC/k lk/kuksa }kjk iw.kZ iq#"kkFkZ 

djus ls çkIr Qy esa çlUu jgus dks larks"k dgrs gSaA 

• ri & thou ds y{; dks iwjk djus ds fy, ykHk&gkfu] lq[k&nq%[k Hkw[k&I;kl] lnhZ&xehZ] eku&vieku] vkfn 

bfUæ;;ksa dh 'kkafr o /kS;Z ls lgu djus dks ri dgrs gSaA 

• Lok/;k;%& HkkSfrd fo|k o vk/;kRe nksuksa dk v/;;u djuk Lok/;k; dgykrk gSA dsoy HkkSfrd fo|k ;k vk/;kRe 

fo|k ds v/;;u ls y{; iwjk ugha fd;k tk ldrk gSA 

• bZ'oj çf.k/kku%& bldk vFkZ gS leiZ.k djukA blds vuqlkj O;fä dks bZ'oj esa iw.kZ J)k j[kuh pkfg, rFkk vius 

dks bZ'oj ij NksM+ nsuk pkfg,A 

3&vklu& vklu ls vk'k; gS vudwy 'kkjhfjd eqæk;sa vFkkZr mBus cSBus pyus fQjus ds ,sls <axksa dks viukuk tks ;ksx esa 

lgk;d gksaA 

4&çk.kk;ke& vklu ds fl) gks tkus ij 'okl&ç'okl dh xfr dks ;Fkk'kfä fu;af=r djuk çk.kk;ke dgykrk gSA ;ksxn'kZu 

ds vuqlkj çk.kk;ke ds pkj çdkj gSa & 1- ckg;òfÙk 2- vkH;Urjo`fÙk 3- LrEHkòfÙk 4- ckgkH;Urj fo"k;k{ksihA 

igyk& QsQM+ks esa fLFkr çk.k dks ckgj fudky dj ckgj gh ;Fkk lkEFk;Z jksduk vkSj ?kojkgkV gksus ij ckgj ds çk.k dks 

vUnj ¼QsQM+ks esa½ ysuk A 

nwljk& ckgj ds çk.k dks vUnj ¼QsQM+ks esa½ ysdj vUnj gh jksds j[kuk vkSj ?kcjkgV gksus ij jksds gq, çk.k dks ckgkj fudky 

nsuk A 

rhljk& çk.k dks tgk¡ dk rgk¡ jksd nsuk vkSj ?kcjkgkV gksus ij çk.kksa dks lkekU; pyus nsuk A 

pkSFkk& ;g çk.kk;ke igys o nwljs çk.kk;e dks tksM+ djds fd;k tkrk gSA 

çk.kk;e ds rhu vax gSa& iwjd ¼xgjh 'okl ysuk½] dqEHkd ¼'okl dks jksduk½ rFkk jspd ¼ok;q dks ckgkj fudyuk½ gksrs gSaA 

5&çR;kgkj & iartfy ds vuqlkj bfUæ;ksa dks ckgjh fo"k; ls foeq[k djds eu ds o'khHkwr djuk gh çkR;kgkj gSA 

6&/kkj.kk & egf"kZ iartfy us dgk gS] ns'kcU/kf'pÙkL; /kkj.kk bl fLFkr esa fpÙk ,d LFkku ij fLFkj gksus dk vH;Lr gksus 

yxrk gS vkSj lk/kd dks vUnj eksgd çdk'k dk laxhr :i esa vkHkkl gksrk gSA7 /kkj.kk ls vkUrfjd vuq'kklu curk gSA 

7&/;ku & ;g v"Vkax ekxZ dk vR;Ur egRoiw.kZ vax gSA iratfy us /;ku dks Li"V djrs gq, dgk gS] r= çR;;sdrkurk /;kua 

A /;ku ls rkRi;Z gS /;s; fo"k; dk fujUrj euu A 

8&lekf/k & egf"kZ iratfy ds vuqlkj blesa fpÙk dh òfÙk;ksa dk iw.kZ fujks/k gks tkrk gSA bl voLFkk esa /;s; jg tkrk gSA 

eqfu ?ksj.M ds vuqlkj 'kjhj dks Hkwydj eu dks vkRek ls yxk nsuk lekf/k gSA ftl çdkj vkx esa iM+k dks;yk vfXu :i gks 

tkrk gSA mlesa vfXu ds lHkh xq.k vk tkrs gSA mlh çdkj lekf/k esa thokRek esa bZ'oj ds lHkh xq.k çfrfofEcr gksus yxrs gSa A 

 

“kkSplUrks’kri%Lok/;k;s”ojizf.k/kkukfu fu;ek%A6 

ns'kcU/kf'pÙkL; /kkj.kk ¼;ksxlw= 3- 1½7 

v"Vkax ;ksx }kjk O;fäRo  iqu#RFkku 

euq"; ds O;fäxr thou ,oa ekuo lekt esa lq[k 'kkfUr dh ifjfLFkfr;ksa fdl vk/kkj ij cusxh] ;fn bl ç'u dk laf{kIr lk 

mÙkj fn;k tk, rks og gksxk] euq"; esa euq";rk ds fodkl ls blh dks çdk'karj ls O;fäRo dk lokZxha.k fodkl Hkh dg ldrs 

gSA O;fäRo ds lokZxh.k fodkl dk rkRi;Z ek= 'kkjhfjd LoLF;rk ,oa cksf)d ç[kjrk ds ;qXe dks ekuuk Hkwy gksxh] bldk 

lgh o LoLF; Lo:i lkekftd uSfrd ,oa vk/;kfRed ewY;ksa dks O;fäRo esa fodflr djus ls çdV gksrk gSA 

euksoSKkfudksa ds vUnj ftKklk fujUrj cuh jgrh gS fd ifjiDo O;fäRo dh igpku D;k gS] blds lgh y{k.k D;k gSA bl 

lUnHkZ esa çkså thå MCyw0 vkYiksVZ us vius earO; bl çdkj çdV fd, gSa& 

O;fä dh ifjiDork vius xq.kksa ds foLrkj ,oa dfe;ksa dks [kqys –f"Vdks.k ls Lohdkj dj lq/kkjus dh çòfÙk ds lkFk vkrh 

gSA,d ifjiDo O;fä ds thou n'kZu esa ifjiDork dk lekos'k gksrk gSA ew/kZU; euh"kh vczkge ,p0 eSlyksa us viuh iqLrd 

''VqokbZl , lkbdksykth v‚Q chbax''k~ esa ifjiDo O;fäRo dh O;k[;k djrs gq, fy[kk gS fd&"gj O;fä vkRe flf) çkIr 

djus dh fn'kk esa vxzlj gSa] ;gh mldh leLr fØ;kvksa dh vfHkçs.kk gSA fdUrq tc rd O;fä vius esa lknxh] 'kkyhurk] 

lPpfj=rk] ,oa vk/;kfRedrk tSls xq.kksa dk fodkl ugha dj ysrkA mlds O;fäRo esa ifjiDork vkSj lokZxh.k mUufr ugha vkrh] 

vkRe flf) mlds ckn dk vxyk pj.k gSA 
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eSalyks ds 'kCnksa esa bl çdkj dk O;fäRo thou vkSj lekt ds ;FkkFkZ dks HkyhHkkafr xzg.k djrk gS] mlds thou esa vf/kd 

lgtrk gksrh gSaA og thou dh leL;kvksa dks rVLFk gksdj le>rk gS vkSj mldk lek/ku <w<rk gS] Lo;a leL;kvksa ls 

çHkkfor ugha gksrk] eSlyks ds ,sls O;fäRo dh ifjdYiuk esa vkSj xhrk ds leRo Hkko ls ;qä iq#"k esa dksbZ vUrj ugha gSA 

 

v"Vkax ;ksx }kjk O;fäRo  iqu#RFkku ds i{k 

v"Vkax ;ksx euq"; ds O;fäRo ifj"dkj esa egRoiw.kZ Hkwfedk fuHkkrk gS] ;k ;s Hkh dgk tk ldrk gS fd v"Vkax ;ksx }kjk gh 

euq"; dk O;fäRo ifj"dkj lEHko gSAeuq"; dk O;fäRo pkj Hkkxksa esa foHkä gSaA 'kkjhfjd] ekufld] lkekftd] ,oa vk/;kfRed 

A tks O;fä bu pkjksa LokLF;ksa dks çkIr dj ysrk gS ml euq"; dk lokZxh.k fodkl gks tkrk gSa] vkSj tc rd bu pkjksa i{kksa 

dk fodkl ugha gksrk gS euq"; dk O;fäRo viqu:RFkku gh jgrk gSa] euq"; ds pkjksa çdkj ds O;fäRo dk fooj.k bl çdkj gS 

A 

¼1½ & 'kkjhfjd i{k& 

euq"; ds 'kkjhfjd i{k esa mldh jgu lgu ,oa mldk 'kkjhfjd LokLF; ;s lHkh vkrs gSa] v"Vkax ;ksx ds vklu çk.kk;ke ,oa 

çR;kgkj ls euq"; dk 'kkjhfjd LokLF; mÙke curk gSaA ;fn og fuR; gh v"Vkx ;ksx dk vH;klh gSa rks og vklu çk.kk;ke 

dk vH;kl djus okyk gksxk] ftlds dkj.k mlds 'kjhj dh lkjh xUnfx;k¡ O;kf/k;k¡ u"V gks tk,axh vkSj og 'kkjhfjd :i ls 

–< iq"V gks tk,xkA 'kkjhfjd i{k ds vUrxZr gh euq"; dh os'kHkw"kk Hkh vkrh gS] ftlesa ;fn og vklu] çk.kk;ke] çR;kgkj dk 

vH;klh ugha gSa rks mldk LokLF; fcxMk gqvk gksrk gSa] ftlls og ns[kus es a vR;au dq:i yxrk gSaA euq"; dh os'kHkw"kk fuEu 

dksfV dh yxrh gS rFkk mlds O;fäRo ij Hkh çHkko iMrk gS] v"Vkax ;ksx ds ikyu ls mlds 'kkjhfjd O;fäRo esa lq/kkj gksrk 

gSA jksxh euq"; dks yksx lekt esa ?k`.kk dh –f"V ls ns[krs gS] 'kkjhfjd fodkj gksus ij ifjokj ds yksx gh ml O;fä ls nwjh 

cuk ysrs gSaA vr% euq"; dks pkfg, dh og v"Vkax ;ksx ds vaxksa vklu] çk.kk;ke ,oa çR;kgkj dk fu;fer vH;kl dj vius 

O;fäRo dh ,d vfeV Nki NksM] ftlls dh mldk 'kkjhfjd O;fäRo ,d mÙke :i esa mHkj dj vkrk gSA tSlk dh dgk 

tkrk gS fd& 

(A healthy soul resides in a healthy body )LoLF; 'kjhj esa gh LoLF; vkRek fuokl djrh gSA 

vFkkZr& ;e fu;e Hkh euq"; ds 'kkjhfjd O;fäRo ifj"dkj esa egRoiw.kZ ;ksxnku gS ;fn O;fä ;e fu;e dk ikyu ugha djrk 

gS rks mlds 'kjhj ds vkUrfjd rU=ksa esa xMcMh vk tkrh gS vkSj ml ds vkUrfjd rU=ksa dk Jko vfu;fer gks tkrk gS dkj.k 

mls vusd çdkj ds jksx gks tkrs gSaA vr% ;e fu;e ds ikyu ls O;fä dk 'kkjhfjd LokLF; Bhd jgrk gS] ;e fu;e ds 

vUrxZr vfgalk] lR;] 'kkSp] ri] vkfn vkrs gSa] ftUgsa viukus ls euq"; Øks/k] fgalk] ruko] vkfn ds Hkko u"V gks tkrs gS euq"; 

dk vius 'kjhj ij fu;U=.k gks tkrk gSA rFkk ftuds ç;ksx ls euq"; dh 'kkjhfjd 'kqf) gksrh gS ,oa mlds lHkh gkeksZUl dk 

Jko lgh <ax ls gksrk gSA /kkj.kk] /;ku] lekf/k }kjk Hkh euq"; dk 'kkjhfjd O;fäRo iqu:RFkku gksrk gSA 

 

¼2½ekufld i{k&euq"; dk efLr"d mlds lEiw.kZ 'kjhj ,oa fØ;kvksa dk lapkyu djrk gS vkSj tc ogh jksxh gks tkrk gS rks 

lEiw.kZ 'kjhj Lo;a gh jksxh gks tkrk gS] v"Vkax ;ksx esa ekufld vFkkZr~ euksdkf;d jksxksa dks nwj djus dk ljy mik; vklu] 

çk.kk;ke ,oa çR;kgkj dks crk;k x;k gS] dgk tkrk gS fd lkekU;r;k jksx eu esa mitrs gS vkSj 'kjhj ds /kjkry ij çdV 

gksrs gS] vkFkZr euq"; ds jksx euksdkf;d gksrs gSA euq"; igys eu ls jksxh gksrk gS vkSj ckn esa ml jksx ds y{k.k mlds 'kjhj 

ij çdV gksrs gSa lk/kkj.kr;k ns[kk tkrk gS fd tks O;fä tSlk ns[krk cksyrk ,oa lksprk gS] og oSlk gh cu tkrk gS A 

v"Vkax ;ksx }kjk O;fä ds ekufld LokLF; dks mÙke rjhds ls Bhd djus dk ç;kl fd;k tkrk gSA O;fä ds ekufld jksxksa 

dks nwj djus ds fy, çk.kk;ke] /;ku] çR;kgkj ,oa ;ksxfuæk fo'ks"k :i ls ykHkdkjh gSA ekufld fodkj tc c< tkrk gSa rks 

O;fä viuk fnekdh larqyu [kks nsrk gS ftl dkj.k 

O;fäRo dh ifjHkk"kk;sa& mls ,d vlkekftd çk.kh ds :i esa ns[kk tkrk gSA blls blls mldk O;fäRo fuEu dksfV dk gks 

tkrk gSA O;fä dks ekufld LokLF; çnku djus esa v"Vkax ;ksx vR;ar egRoiw.kZ Hkwfedk fuHkkrk gSA v"Vkx ;ksx ds }kjk gh 

O;fä vius O;fäRo ds ekufld Lrj dks Js"B cuk ldrk gSA 

euq"; dk eu efLr"d mlds lksp fopkj mlds O;fäRo ds niZ.k gksrs gSA ;fn O;fä ekufld fodkjksa ls xzLr gksdj xans lksp 

fopkj eu esa dqaBk ,oa ruko xzLr jgrk gSA rks og jksxh gksrk gS vkSj mldk O;fäRo Hkh efyu tkrk gSA euq"; ds ekufld 

LokLF; ,oa O;fäRo dks mÙke cukus ds fy, v"Vkax ;ksx dk vH;kl vR;ar ykHkdkjh ,oa mÙke gS tks mls Js"B ,oa rstLoh 

curk gS ftlls O;fä ds O;fäRo dk ifj"dkj gksrk gSA euq"; ds ekufld O;fäRo dks mÙke cukus ds fy, v"Vkax ;ksx dk 
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ikyu vR;ar vko';d ekuk tkrk gS ;e fu;e ekufld O;fäRo dks lgh fn'kk nsrs gS rFkkvklu] çk.kk;ke] /kkj.kk] /;ku] 

vkfn ds ikyu ls euq"; dk ekufld Lrj mPpdksfV dk cu tkrk gS vkSj mldk ekufld O;fäRo iqu#RFkku gksrk gSA- 

¼3½ lkekftd i{k& euq"; ,d lkekftd çk.kh gS og lekt ls gVdj vkSj dVdj ugha jg ldrk gS vkSj vxj og ,slk dj 

jgk gS rks og lkekftd :i ls vLoLF; gSA euq"; dh lkekftd vLoLFkrk mldh ?k̀f.kr lksp lekt esa mlds cqjs O;ogkj 

vkSj fufUnr dk;ksaZ ls çekf.kr gksrh gSA v"Vkax ;ksx ds çFke nks Hkkx ;e rFkk fu;e lkekftd O;fäRo dks fu[kkjus dk mÙke 

lk/ku gSA euq"; vfgalk] lR;] vLrs;] vifjxzg] czâep;Z rFkk 'kkSp] lUrks"k] ri] Lok/;k; ,oa bZ'oj çkf.k/kku dk ikyu djds 

vius lkekftd LokLF; dks mUur cuk ldrk gSA;e] fu;e dk ikyu djrk gS ;e] fu;e dk ikyu djus ls euq"; ds 

O;ogkj esa 'kqf) vkrh gSA og lc ds lkFk lkekUtL; fcBkdj pyrk gS vkSj lekt esa mldk O;ogkj vPNk gksrk gS ;e] 

fu;e ds ikyu ls gh lekt esa vPNs pfj= dk fuekZ.k gksrk gSA ;e vkSj fu;e ds ikyu ls O;fä dks mfpr vkSj vuqfpr dk 

Kku feyrk gS] ftlls dh og çR;sd dk;Z dks lksp le>dj djrk gS vkSj tks djrk gS lc lgh djrk gSA;e] fu;e ds 

ikyu ls O;fä dks Kku feyrk gS fd mls D;k djuk gS D;k ugha djuk gSA euq"; lekt esa ;e rFkk fu;e ds ikyu djus ls 

vius O;fäRo esa lq/kkj yrk gS og vius thou ds ewY;ksa dk fu/kkZj.k djrk gS ftlds QyLo:i mlds çfr lekt dk –

f"Vdks.k vPNk gksrk gS] vkSj og lekt esa lH; ,oa Kkuh ekuk tkrk gS vkSj mldk O;fäRo iqu:RFkku gksrk gSA euq"; ds 

iqu:RFkku O;fäRo dks v"Vkax ;ksx vkSj Hkh vf/kd vPNk cukrk gSA ftlls dh og lekt esa ,d vPNs pfj= okyk O;fä cu 

tkrk gSA v"Vkax ;ksx ds fu;e ds ikyu ls O;fä ds O;fäRo dk lekftd igyq fodflr gksdj iqu:RFkku gks tkrk gS] vkSj 

O;fä dk O;fäRo iqu:RFkku gks tkrk gSA 

 

¼4½ vk/;kfRed i{k & ekuo thou esa vk/;kfRed i{k vR;ar egRoiw.kZ gS vk/;kfRed thou mPpdksfV dk thou gS ftlls 

ekuoh; psruk dk fodkl gksdj vUr esa og ek{k dks çkIr djrk gSA vk/;kfRed i{k ds fodflr gksus ij euq"; dh psruk 

'kfä dk fodkl gks tkrk gS v"Vkax ;ksx esa O;fä ds vk/;kfRed Lrj ij fodkl ds fy;s çR;kgkj] /kkj.kk] /;ku ,oa lekf/k 

dks fn;k gS] egf"kZ iratfy us v"Vkax ;ksx ds }kjk O;fä ds vk/;kfRed Lrj dks fodflr djus dk mik; cuk;k gSA;e] 

fu;e }kjk Hkh euq"; dk vk/;kfRed LokLF; mÙke gksdj og eks{k dks çkIr djrk gS] rFkk mldk O;fäRo lnSo mPpdksfV 

dk ,oa ifj"—r jgrk gSA vk/;fRed Lrj ds vUrxZr euq"; dh bZ'oj ds çfr vkLFkk ,oa fo'okl dks pje voLFkk rd ys 

tk;k tkrk gS] v"Vkax ;ksx ds vH;kl ls ;ksxh lk/kuk djrs&djrs ;ksxh la;e ij fot; çkIr dj ysrk gS] euq"; ds lekf/k esa 

fLFkr gks tkus ij mldh lekf/k fl) gks tkrh gS] ftlls mldk O;fäRo Js"B cu tkrk gS] O;fäRo fodkl ds fy, /kkj.kk 

dk mís'; fpÙk dks leLr fo"k;ksa ls gVkdj LFkku fo'ks"k esa mls yxkuk gS] tks dh euq"; dk mís'; gS] rFkk blds çHkko ls 

euq"; ds O;fäRo dk fodkl pjeksRd"kZ rd gks tkrk gSA vk/;kfRed LokLF; ds vUrxZr O;fä nwljksa ds çfr laosnu'khy gks 

tkrk gS] og xq.k vkSj Kku dks xzg.k djrk gS] ftlls mldk vkfRed fodkl gksrk gS vkSj og vPNs thou esa rFkk thou ds 

ckn Hkh mPpdksfV okyk gks tkrk gS] vr% Li"V gS fd v"Vkax ;ksx ds }kjk O;fä dk vk/;kfRed fodkl gksrk gS] ftlls euq"; 

dk O;fäRo iqu:RFkku gksrk gSA 

 

milagkj 

gekjs thou esa c<+rs ruko] fpUrk ,oa vU; çdkj ds nks"k ftuds dkj.k euq"; vius thou dks lq[k&'kkfUr ,oa lUrks"k ls th 

ugha ikrk gS vkSj mlds dkj.k mlds O;fäRo dk fo—r gks tkuk gS vkSj v"Vkax ;ksx }kjk euq"; ds thou esa ls ruko] fpUrk 

rFkk lHkh nks"k u"V gks tkrs gS ftlls mlds O;fäRo dk ifj"dkj gksrk gSA v"Vkax ;ksx dk ç;kstu O;ogkfjd thou esa ,d 

lUrqyu LFkkfir djuk gS ftlesa u vk/;kfRed dh mis{kk] u thou dk R;kx ,slk thou gh Js"B thou gSA lkekU; thou dks 

Js"B cukuk gh ;ksx dk ç;kstu gSAegf"kZ iratfy us ;ksx dks ifjHkkf"kr djrs gq, dgk gS fd ;ksx ds }kjk fpÙk dh leLr 

o`fÙk;ksa dk uk'k gksrk gSA O;fäRo ,d ,slk fo"k; gS tks thou Hkj gekjs lkFk tqMk jgrk gS ;g ,d O;ogkfjd Kku gS ftlesa 

O;fä ds lHkh rjg ds xq.kksa ds vkosx] çòfr rFkk vuqHkoksa dk ;ksx gSA vr% Li"V :i dgk tk ldrk gS fd ;ksx }kjk O;fä 

ds O;fäRo dk fodkl gksrk gSA ;ksx dk loZçFke çHkko O;fä ds O;ogkj ij iMrk gS vkSj O;fä dk O;ogkj gh mlds 

O;fäRo dk fuekZ.k djrk gSA O;fäRo fodkl gsrq v"Vkax ;ksx mPp Lrjh; lk/kuk gS ftlds ek/;e ls O;fä dk O;fäRo 

ifj—r gks tkrk gS ;gh v"Vkax ;ksx }kjk O;fäRo iqu:RFkku dh çfØ;k gSAvkt dk ekuo dk tfVy gSa mlesa fdruh my>us 

vkSj dfBukbZ gSa] euq"; fdrus ruko esa gSa euq"; esa fujk'kk Hk; rFkk cspkSuh gS blfy, vko';d gS dh gekjk gj dne çlUurk 

dk çrhd cu tk;s] mlesa ihM+k dk va'k rd u jgsA v"Vkax ;ksx }kjk O;fäRo ds fodkl ds jgL; dks mtkxj djuk gekjk 

mís'; gS] v"Vkax ;ksx ls euq"; ds O;fäRo dks Hkko fopkj O;ogkj vkSj 'kjhj lHkh mÙke :i esa çkIr gksrk gS] O;fäRo 
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iqu:RFkku ls rkRi;Z ,d ,slh çfØ;k ls gS] ftlesa fparu pfj= ,oa O;ogkj dk le; :ikarj.k gks lds vkSj ;fn gesa vius 

O;fäRo dk fodkl djuk gS rks lcls igys vius fopkjksa dks 'kq) ,oa ifo= djuk gksxk ;ksx ds vaxksa ;e] fu;e] vklu] 

çk.kk;ke] çR;kgkj] /kkj.kk] /;ku] ,oa lekf/k }kjk euq"; dk O;fäRo iqu:RFkku fd;k tkrk gSA D;ksafd ;ksx ds vkB vaxksa esa 

çFke nks vaxksa ;e ,oa fu;e }kjk O;fä dk pkfjf=d vFkkZr O;ogkfjd ifj"dkj gksrk gS rFkk vklu ,oa çk.kk;ke }kjk O;fä 

dk 'kkjhfjd O;fäRo mÙke curk gS vkSj /kkj.kk] /;ku] vkSj lekf/k ,oa vk/;kfRed i{k dk fodkl gksrk gSAeuq"; O;fäRo 

mlds pfj= 'kjhj efLr"d vkfn ds LoLF; jgus ij LoLF; curk gS vr% v"Vkax ;ksx O;fäRo iqu:RFkku esa egRoiw.kZ Hkwfedk 

fuHkkrk gSA 

;ksx dk mís'; thou dk lokaZxh.k fodkl djuk gSA lokaZxh.k fodkl dk rkRi;Z gS 'kkjhfjd] ekufld] lkekftd] pfjf=d] 

ckSf)d rFkk vk/;kfRed fodkl djuk gS vkSj ;g lc rc lEHko gS tc euq"; dks ;ksx }kjk vkRe n'kZu rFkk czâe lk{kkRdkj 

gksdj eks{k dh çkfIr gks tkrh gSA tgk¡ 'kjhj jksx xzLr gS ogk¡ lq[k ,oa 'kkfUr dgk¡ gS] ftldk 'kjhj LoLF; ugha] eu LoLF; 

ugha] efLr"d esa pkSrU;rk ugha] LQwfrZ ugha] /kefu;ksa esa 'kfä ugha] 'kjhj esa jä ifjlapj.k Bhd ls ugha gksrk] rks jksxh O;fä 

vxj v"Vkax ;ksx dk ikyu djrk gS rks mlds ;s lHkh fodkj lekIr gksrs gS rFkk og LoLF; ,oa fujksxh curk gS vkSj mldk 

O;fäRo Hkh ifj"—r gksrk gSA euq"; jksxh rc gksrk gS tc og vius thou dh fn'kk ls HkVd tkrk gS rFkk vekuoh; dk;ksaZ dks 

djus yx tkrk gS mlds }kjk fd;s tkus okys vekuoh; dk;Z mls lekt esa uhps fxjk nsrs gSaA og thou thrk rks gS ijUrq 

mldk dksbZ vFkZ ugha gksrk gS vkSj vxj og le; jgrs ;ksx dk ikyu djrk gS rks og vius O;fäRo dk ifj"dkj dj lekt 

esa ,d vkn'kZ çLrqr djrk gSA v"Vkax ;ksx ds ikyu ls euq"; dh 'kkjhfjd O;kf/k;k¡ nwj gksrh gS og LoLF; ,oa 'kq) 'kjhj 

okyk curk gS] mldk efLr"d jksx xzLr ugha gksrk] mls fdlh çdkj dh fpUrk ugha lrkrh gS rFkk og bZ"kZ~;k] vgadkj vkfn 

Hkkoukvksa ls nwj jgrk gS euq"; dks lekt ,d vkn'kZ O;fä dk LFkku nsrk gS] rFkk og bZ'oj ds çfr iw.kZ lefiZr gksrk gS 

ftlls mlds loZ dk;Z fl) gks tkrs gSA 

Hkkjr ds "kV~n'kZuksa esa osnkUr n'kZu esa ml ijczâe dh O;k[;k dh x;h gS tks bl lEiw.kZ l`f"V dk ,dek= dkj.k vkSj dk;Z gSA 

mldh çkfIr dk tks lk/ku gS ogh ;ksx uke ls çfl) n'kZu gS ftldk iw.kZ foospu iratfy us vius ;ksx n'kZu esa fd;k 

gSA ;g ;ksx dsoy n'kZu gh ugha cfYd thou esa Js"Brk ykus dh ,d mPp fo|k Hkh gS] ftlds ikyu ls euq"; dh lHkh lqIr 

'kfä;k¡ dk tkxj.k gksdj og ijein dks çkIr gksrk gS euq"; esa bZ'oj dh lHkh vk/;kfRed 'kfä;k¡ fo|eku gS ftUgsa tkxr̀ 

djuk v"Vkax ;ksx dk mís'; gSA fcuk v"Vkax ;ksx ds euq"; dh vkRek psruk dk fodkl ugha gks ldrk gSA vr% v"Vkax ;ksx 

dk vH;kl djus ls O;fä dk O;fäRo iqu:RFkku gksrk gSA 

v"Vkax ;ksx ds }kjk gekjs nwf"kr] v'kqHk ,oa iki deZ 'keu gksdj ge vius okLrfod :i esa vofLFkr gksrs gSa rFkk gekjk 

O;fäRo iqu:RFkku gksrk gSA  

fdlh fo}ku ds vuqlkj & bZ'oj dh Js"Bre —fr ekuo gSA 

ijUrq ekuo lgh fn'kk funsZ'k ds vHkko esa Lo;a dks jksxh cuk ysrk gS vkSj mlds bUgh jksxksa dks nwj djus dk mik; 

v"Vkax ;ksx esa crk;k x;k gSA vikj dk;Z {kerk okyk O;fäRo dsoy v"Vkax ;ksx ds }kjk gh çkIr fd;k tk ldrk gS 

vk/;kfRed mUufr ds fy, 'kjhj gh og lk/ku gS tks lHkh fØ;k dykiksa dk ek/;e gS ru dks LoLF;] fujksxh] LoPN vkSj 

fueZy j[krs gq, vius O;fäRo dk iw.kZ iqu:RFkku djrk gSA 

blls ;g fu"d"kZ fudyrk gS fd ;fn euq"; pkgs rks og vius O;fäRo dk iqu:RFkku dj ds bZ'oj dk çkIr djrs gq, ,d 

vPNs thou dks çkIr dj ldrk gSA ;e] fu;e ds ikyu ls 'kjhj] eu ,oa efLr"d LoLF; curs gSa vkSj euq"; fujksxh gksrk 

gSA vklu] ,oa çk.kk;ke rks LokLF; çnku djus dk mÙke lk/ku gSA çR;kgkj ls euq"; dk Lo;a ij fu;a=.k gks tkrk gS rFkk 

/kkj.kk /;ku ,oa lekf/k mls thou esa rks lq[k nsrh gh gS vkSj e`R;q ds ckn Hkh mls eks{k çnku djrh gSA 

 

lUnHkZ xzUFk lwph 

 

• v#.k dqekj flag] ¼2010½ O;fäRo dk euksfoKku eksrhyky cukjlhnkl A 

• n'kksjk uUnyky] ¼2006½ ikraty ;ksx lw= j.k/khj çdk'ku jsyos jksM ¼vkjrh gksVy ds ihNs½] gfj}kj A 

• rhFkZ vksekuUn] ¼2008½ iratfy ;ksx çnhi xhrk çsl xksj[kiqj A 

• euqLe``fr 4@138 

• jke—".k 'kekZ ¼2005½ v"Vkax ;ksx jgL; j.kf/kj çdk'ku jsyos jksM ¼vkjrh gksVy ds ihNs½] gfj}kj A 
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• n'kksjk uUnyky] ¼2007½ ;ksx jgL; j.k/khj çdk'ku jsyos jksM ¼vkjrh gksVy ds ihNs½] gfj}kjA 

• foKkukuUn ljLorh ¼2007½ ;ksx foKku ;ksxfudsru VªLV _f"kds'kA 

• iaå Jhjke 'kekZ ¼ lk/kuk i)fr;ksa dk Kku vkSj foKku ½ v[k.M T;ksfr laLFkku eFkqjkA 

• Jh ;ksxs'ojkuUn ijegal] ¼ cfgjax ;ksx ½ ;ksx fudsru VªLV iatkch ckx ubZ fnYyh A 

• Lokeh jkenso] ¼ ;ksx lk/kuk ,oa ;ksx fpfdRlk jgL;½ fnO; çdk'ku iratfy ;ksx ihB gfj}kjA 

• xks;Undk gfj—".knkl] ¼ ;ksx&n'kZu½ xhrk çsl xksj[kiqjA 

• Lokeh fnO;kuUn ljLorh] ¼ osnksa esa ;ksxfo|k ½ ;kSfxd "kks/k laLFkku ;ksx/kke vk;Zuxj Tokykiqj gfj}kjA 

• Jh jke 'kek] ¼O;fäRo fodkl gsrq mPpLrjh; lk/kuk,¡½ v[k.M T;ksfr laLFkku eFkqjkA 

• vkpk;Z Hkxoku nso] ¼çk.k;ke] dq.Mfyuh½ Mk;eaM ikdsV cqDl ¼çkå½ fyå ubZ fnYyhA 

• Lokeh fujatukuUn ljLorh] ¼?ksj.M lafgrk] ½ ;ksx ifCyds'kUl VªLV] xaxkn'kZu] eqaxsj] fcgkj] Hkkjr eqæd&v‚QlsV~l] ePNksnjh] 

okjk.klhA 

• Lokeh LokRekjke ¼ gBçnhfidk ½ dSoY;/kke JheUek/ko ;ksxefUnj lfefr Lokeh dqoy;kuUn ekxZ] yksukoyk& †ƒå†å… ¼ iq.ks ½A 

• pUæ/kj 'kekZ] ¼Hkkjrh; n'kZu vkSj vkykspu ,oa vuq'khyu½] eksrhyky cukjlhnkl ifCyds'kUl çksbosV fy0 ubZ fnYyhA 
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Introduction- Since the dawn of the industrial revolution, the uneven impact of human activities has 

elevated the speed at which the human civilisation was growing and consuming things, having a 

devasting impact upon nature and ecology at large. The impact has become even more severe in the 

20th Century leading to atmospheric chemist Paul J. Crutzen and limnologist Eugene F. Stormer 

proposing a new geological era named Anthropocene to highlight it. The devastating impact has led 

to what is now called climate change. It delineates the relationship between risks to human society 

and the planet caused due to the inadvertent pressure upon the ecosystem by human activities. 

Closely related and often interchangeably used with climate change is the term global warming that 

points out the influence of human activities on the warming of the earth system. However, the 

impact of climate change while being present globally has not impacted everyone equally and the 

precarity, risk, hazard associated with it has an intersectional dimension to it.  

This essay takes into consideration the impact of climate change on small island developing states 

(from here on SIDS). Despite contributing <0.003% of the total greenhouse emissions, SIDS are at the 

forefront of the dangers caused by anthropogenic climate change. Tourism comprises more than 30% 

of total exports in the majority of SIDS, and in some, it can go over 50% like Maldives, Seychelles, 

and Bahamas (Coke-Hamilton 2020). SIDS depend highly on food imports with 50% of them 
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importing more than 80% of the required food. SIDS has a combined population of approximately 65 

million out of which one-third live on land less than five metres above the sea making them more 

predisposed to storms and rise in sea level. Sea level rise has become a physical threat to the survival 

of some island developing countries. The low adaptive capacity along with other factors make climate 

change an existential threat for SIDS.  

SIDS, while not being homogenous in terms of geographical and socio-economic outlook do share 

similarities that make the case for bracketing them in talks on climate change. The policy brief that 

has been taken here historically looks at the evolution of international environmental negotiations by 

centring SIDS. It tries to come up with newer mechanisms to address the issues that are faced by SIDS.  

The influence of great powers in shaping issues at the international level makes it difficult for the 

voice from the margins, like those of SIDS, to be heard easily. Despite this, we find SIDS countries 

being successful in negotiating on the different international environmental forums. The 1972 

Stockholm conference, for the first time, recognised the global nature of climate change issues. 

However, it was not until the 1992 UN Conference on Environment and Development (Earth 

Summit) that the international community recognised SIDS requiring special intervention. Lobbying 

by SIDS led to the recognition of their vulnerability in Agenda 21, the programme of action that was 

adopted at the Earth Summit. The special need for international cooperation in the areas of finance, 

technology transfer, capacity building, and information sharing was highlighted in the Barbados 

Declaration and Programme of Action for the Sustainable Development (BPOA) adopted at the 

conference in 1994 aimed at prescribing actions needed to help SIDS achieve sustainable 

development. The role of the Alliance of Small Island States (AOSIS), a coalition of SIDS, created in 

1990, has been very crucial in lobbying at the international environmental negotiations.  

Copenhagen Accord and role of leadership- In international climate negotiations, despite having a 

low bargaining chip, SIDS have managed to make space for their views. Mol and Corneloup look at 

the role of moral leadership in the negotiation process. For this, they examine events since the 

establishment of the Bali Action Plan in December 2007, leading up to and including the 2-week 

fifteenth Conference of Parties (COP 15) to the United Nations Framework Convention on Climate 

Change (UNFCCC) at Copenhagen in 2009. Mol and Corneloup do an in-depth content analysis of 

primary, secondary sources and corroborate them with interviews of climate change experts and 

negotiators to come up with a more accurate analysis of three important dossiers for SIDS: limits to 

temperature rise, additional funding needed for adaptation in developing countries, and the constant 

tussle for establishing a legally binding negotiation outcome. They start by analysing the crucial role 

of setting up the discourse which they define as ideas, concepts, and categorisations that inherently 

produce, reproduce, and transform practices as well as physical and social reality. They see a direct 

link between discourses, strategies, and outcomes.  
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To examine the details of negotiations at Copenhagen, they look at the placing of discourses by 

AOSIS and the role played by leadership in making strategies that were to be employed by SIDS. 

Several authors have written on the idea that leaders need to strategise. Mol and Corneloup state 

three forms of leadership that hold significance for SIDS. The first type is entrepreneurial leadership 

that refers to the special diplomatic and negotiating tactics, and skills that give the leader an 

advantage in setting the negotiation agenda and prioritising issues. Second, intellectual leadership 

which emphasises leaders’ knowledge of sciences to help sway the scientific community in their 

favour. The last one, environmental leadership or directional leadership that focuses on leaders 

implementing domestic policies and practices to legitimise their stand on climate change negotiation. 

The prime role of different types of leadership here is to get support in favour of their conception of 

reality which they try to do by shaping the discourse. Different leadership types use different 

strategies to get their desired outcome. However, leadership may not always give the desired outcome 

and thus, Mol and Corneloup warn against the establishment of a false causal link between leadership 

strategies and outcomes.  

1.5 Degrees Celsius Limit- To dwell further on strategies employed and the negotiation outcome, Mol 

and Corneloup analyse each of the three issues that were mentioned earlier and were part of the SIDS 

dossier. The issue of a temperature rise limit of 1.5 degrees Celsius was proposed for the first time in 

2008 by AOSIS, one year before COP 15. SIDS promoted this goal using all three forms of leadership. 

AOSIS used the slogan, “1.5 to stay live”. AOSIS made sure that their view about temperature rise was 

presented at every conference, speech, demonstration, and publication. Along with the demand of 

350 ppm advocated by certain civil society groups that included renowned scientists and research 

institutes, a discourse was created that favoured SIDS. They together advocated both the demands on 

various platforms widening the reach. Apart from using public forums, SIDS also promoted their 

position by bringing in scientific arguments and intellectual leadership in favour of their stand. The 

main pivot around which they pushed their demand was the scientific nature of demand as opposed 

to the commonly political one. It was also backed by two regional research centres, international 

scientific institutes, and renowned researchers. Most of the studies agreed that the 2 degrees Celsius 

limit was old and would be obsolete, needing a replacement by the 1.5-degree Celsius target put 

forward by SIDS. Apart from this, with regards to leadership. some of the SIDS countries framed their 

domestic initiatives which were in line with the demand put forward by SIDS. The Maldives, for 

example, announced that it plans to become carbon neutral by 2020 and also emphasised other 

countries to become carbon neutral at the Climate Vulnerable Forum in November 2009. In the 

heydays of the conference, the SIDS Dock Initiative, a platform for transferring technology and 

finance to SIDS was launched by several small islands for investing in clean forms of energy and 

reducing greenhouse gas emissions.   
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Despite the effort by AOSIS and SIDS, the Copenhagen summit did not accept the 1.5-degree Celsius 

demand and increased the limit to a maximum of 2 degrees Celsius. Mol and Corneloup in their 

article give several reasons for this.  First, they point out that 2 degrees Celsius was politically and 

scientifically agreed upon a long while back before the demand for 1.5 degrees Celsius came up. EU 

had fixed the goal as 2 degrees Celsius back in 1996. The IPCC Fourth Assessment report that came 

out in 2007 adopted 2 degrees Celsius as a reference for scientific studies gave it the much-needed 

legitimacy. Further, due to the politicisation of the debate, it became even more difficult to have a 

more scientific argument. The SIDS proposal of a 1.5 degrees limit was opposed by both the global 

south and global north.  However, we do find that due to the constant pressure of AOSIS and SIDS, 

the proposal of 1.5 degrees Celsius limit found mention in the IPCC report of 2013. Later, Tony de 

Brum under the umbrella of the High Action Coalition brought the rich and the poor countries 

together leading to the successful inclusion of the 1.5 degrees Celsius limit in the Paris Climate 

Change Agreement.  

Adaptation Fund- The second goal of AOSIS was obtaining additional funds for addressing climate 

change issues. As opposed to the conventional norm of stressing upon concrete finances, SIDS 

focussed on an adequate fund, immediately delivered, was stable, and could be provided over a long 

period. They followed the strategy which they used earlier in the case of their 1.5 degrees Celsius 

proposal. They used intellectual, entrepreneurial, and environmental leadership strategies. Instead of 

relying upon research to strengthen their demands, they stuck to what the Prime Minister of Samoa 

said during COP 15, “we see and experience it every day”.  At the same time, they used the 

estimations by World Bank and UNDP to give the audience an idea about what an “acceptable’ and 

“sufficient” range of financial help means in the context of extremely vulnerable SIDS. There was a 

special focus on narrating the experiences of their vulnerability due to climate change on every 

platform. They made sure that it did not seem like just another climate change issue but one about 

the survival of Islanders. The Environment Minister of Tonga in speech reflected this when he said in 

COP 15, “We speak from our heart”.  At the same time, we see this discourse being carried forward 

even after the Copenhagen Summit. The fact that SIDS control around 30% of all oceans and seas was 

strategically used by their leaders. They projected the ocean and its resources as a reservoir having 

the potential to tap into the “blue economy” which stresses upon a sustainable idea of using oceans 

for human needs and economic growth. Danny Faure, the former president of Seychelles, emphasised 

the blue economy as the “next frontier of our development”.  Further, a High-Level Panel for a 

Sustainable Ocean Economy highlighted that an investment of a dollar would give five dollars in 

return. Mauritius in 2013, came out with a plan to tap into Exclusive Economic Zones (EEZ) by 

bringing together the different existing sectors, like seaports, tourism, marine biotechnology, and 

renewable energy. Seychelles later went forward with the world’s first sovereign blue bond with 15 
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million USD in 2018. The bond will help expand the marine protected areas (MPAs) and further 

improve governance.  

The role of entrepreneurial leadership strategy was crucial in mobilising support for creating 

adaptation funds under the convention and also as availability of special finance for SIDS countries 

compared to other countries that receive the fund. AOSIS used the idea of polluter pays principle and 

state responsibility under international law to advocate their request for adaptation finance. However, 

the environmental leadership lacked strength. Till December 2009, very few countries had submitted 

their National Adaptation Programs of Action for the LDC Fund. But at the same time, it did provide 

support in building the discourse on the vulnerability of SIDS and how it could be addressed through 

financial support. The Copenhagen summit did not however turn out to be an ideal outcome for SIDS. 

It only provided a short-term provision of 10 billion USD for 2010-2012. While the proposition of 

establishing a Green Climate Fund by 2020 was made, nothing concrete in terms of its governance, 

structure, and operationalisation was laid out. The one positive side for SIDS was the acceptance by 

the larger international community of the idea of adaptation funding. Most of the powerful countries 

recognised the special needs of SIDS countries. The Copenhagen Accord made available to SIDS and 

other vulnerable states, special window access to the annual 10 billion USD financial flow. Thus, 

while the idea of adaptation fund was ignored at Copenhagen Accord, SIDS were able to achieve 

smaller goals and move the discourse forward.  

Legally Binding Outcome- The third, and final outcome that AOSIS advocated at COP15 was a 

legally binding obligation that would entail compliance and ensure repercussions in cases of non-

compliance. UNFCCC negotiations went on two different tracks. The first called the Ad Hoc 

Working Group on Further Commitments for Annex I Parties under the Kyoto Protocol (AWG-KP), 

essentially looked at the continuity from the Kyoto Protocol while considering new commitments 

and new emission reduction targets for Annex I states. The second group, Ad Hoc Working Group on 

Long-Term Cooperative Action under the Convention (AWG-LCA) had a much wider scope and 

looked at the improvements that could be done to the existing climate change policy for better 

implementation of the objectives of the convention. AOSIS wanted both the tracks and thus, focusses 

on two separate agreements from the Copenhagen summit. The leadership strategy of AOSIS here 

was an entrepreneurial one and relied on procedural initiatives along with the negotiation process. 

Tuvalu presented proposals at the Bonn Talk of 2009 that targeted both tracks: amending the Kyoto 

Protocol and establishing a new Copenhagen Protocol. However, despite the effort of the AOSIS 

coalition, the two negotiation tracks did not produce any legally binding treaty due to the United 

States refusal to be part of a renewed Kyoto Protocol and the opposition from large economies 

(BASIC) to be part of a new climate change treaty. Thus, we find that structural leadership strategy 

proved vital in deciding the outcome that was the product of setting up the discourse, thereby 

rendering the entrepreneurial strategy ineffective. 
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Analysing the Strategies- SIDS discourse developed around being the victims of climate change 

linking it with the vulnerability that they were exposed to. This gave them the moral right of voicing 

their concerns at the Copenhagen Summit. Despite being less powerful, SIDS did play a role in 

shaping the discourse. For instance, SIDS promoted the issue of climate change as one of international 

peace and security which led to the discussion of climate change issue at the UN security council for 

the first time in 2007. They also linked it to the idea of human rights. The initiatives led by AOSIS 

found coalition partners in the form of least developed countries, African Countries, and Civil Society 

actors. Several NGOs raised slogans and activities that also included the initiatives pushed forward by 

SIDS. This was visible when the civil society raised the slogans, “Listen to the Islands” inside the 

conference centre when Tuvalu called for the suspension of COP.  

Mol and Corneloup point out how the analysis of the three cases give us insights into the role of 

leadership in negotiations. Despite limited structural power, SIDS along with AOSIS were an active 

part of the UNFCCC negotiations, managing to make their discourse audible to the world, and in the 

process also influencing the discourse and achieving smaller victories.  In the events leading up to the 

Copenhagen Summit, the leaders proved effective in reaching out to the larger international 

community, conveying their concerns while also getting support. However, all this was not possible 

once the summit moved towards closed-door agreements. Thus, AOSIS and SIDS are in favour of 

formal procedures and legal outcomes as they the structural power needed for closed-door meetings.  

As opposed to most countries that already have some kind of legitimacy and normativity in 

international environmental negotiations, SIDS rely to a great extent on morality to build discourse 

and get support while delegitimising and shaming other states for being climate change offenders. 

Thus, Mol and Corneloup state that this needs to be seen as a strategy that is mobilised by SIDS 

paving the way to another kind of leadership vis-à-vis moral leadership apart from the four-

leadership mentioned earlier. He construes it “as an ideal-typical fifth category of leadership” that 

needs to be added to the prevalent conceptions of leadership to understand how SIDS made use of 

their short stature in international relations to the best use. They constantly framed issues by linking 

them to the discourse of morality trying to get their war around. Thus, Mol and Corneloup point out 

that it is not environmental but moral leadership which was the reason SIDS had so much influence 

on affecting the discourse in Copenhagen summit.  

Conclusion- The uneven pressure that SIDS countries are exposed to need to be taken into 

consideration whenever we talk of climate change and its repercussions. While giving the baton to 

these countries for voicing their vulnerability, the global world leaders need to consider the effect of 

climate change on human freedom. While the policy brief and the research article by Mol and 

Corneloup highlight the ill effects that SIDS have to face and how they have tried to tackle it, there 

needs to be a collective effort aimed at addressing the challenges posed in the Anthropocene to the 

global earth system. As highlighted by the Human Development Report 2020, there needs to be an 
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effort where we see problems as not something external to us but as an inherent part of the complex 

system where each unit is connected to the other. While stressing international cooperation and 

innovative financial approaches, we need a shift in the value system. The conception of human 

freedom and the role of social imbalances in exacerbating climate change and its impact needs to be 

highlighted. A collective effort would entail here focussing on the orthodox sites of power in 

ameliorating inequality and restructuring human values while being culturally sensitive and aware.  

We need to shift towards sustainable practices, cutting down the dependence of SIDS countries and 

the world at large on fossil fuels paving way for a more ecologically sensitive means of fuel. Apart 

from technological assistance and financial assistance, we need to develop a negotiation platform that 

negates structural anomalies which exist due to the preponderance of power and provide a platform 

to vulnerable SIDS, other weaker countries, and communities. The solutions that we are looking for 

need to be grounded in both lived experience and sciences.  
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fcgkj esa efgykvksa ds vkfFkZd mUu;u esa eujsxk dh Hkwfedk%  

uoknk ftyk ds fo’ks"k lanHkZ esaA 

latho dqekj 

'kks/k izK] vFkZ'kkL= foHkkx, ex/k fo'ofo|ky; , cks/kx;k ¼fcgkj½ 
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izLrkouk%& xk¡o esa vn`'; vdq'ky csjkstxkjh dks nwj djus ds xk¡o ls 'kgj dh vksj 

iyk;u jksdus rFkk LFkkuh; t:jrksa ds vuq:i fodkl dk;ksaZ esa jkstxkj eqgS;k djkdj xzkeh.k 

fodkl o [kkldj fiNM+s o xjhc oxZ dh efgykvksa ds vkfFkZd mUu;u esa ;g 

egRodka{kh ;kstuk eujsxk 2 Qjojh 2006 ls Hkkjr ds 200 ftyksa esa vkjEHk fd;k x;kA 

oÙkZeku esa ;g Hkkjr ds lHkh 600 ftyksa esa fØ;kfUor gSA ;g ;kstuk xzkeh.k {ks=ksa esa jkstxkj 

iznku dj xjhc rcds o cslgkjksa] o`}, fu%'kDr efgyk&iq:"kksa dh vk; esa òfn~/k dj gh jgk 

gSA lkFk gh xk¡o esa LFkkbZ ifjlaifÙk;ksa dk fuekZ.k gqvk gSaA ftlls dj xzkE; vFkZO;oLFkk dh 

lajpuk etcwr gksrh tk jgh gSA vkSj Hkkjrh; vFkZO;oLFkk dks O;kid vk/kkj feyk gSA 

 

leL;k dk p;u%& ;n~fi eujsxk dk;ZØe 2006 ls fØ;kfUor gqvk gSA ysfdu blds fØ;kUo;u ds ckotwn Hkh xzkeh.k 

efgykvksa dh fLFkfr vkt Hkh mruh vPNh ugha gS ftruh dh gksuh pkfg,A efgykvksa dks vkfFkZd :i ls l'kDr ,oa vkRefuHkZj 

cukdj Lokoyach dSls cuk;k tk;\ gekjk mís'; ;g Hkh ns[kuk gS fd eujsxk ;kstuk ds ek/;e ls efgykvksa ds vkfFkZd fLFkfr fdl 

izdkj ls csgrj gks ldsxh\ 

v/;;u dk mís';%& xzkeh.k fodkl ds fofHkUu igyqvksa ds v/;;u ds lkFk&lkFk xzkeh.k efgyk jkstxkj jkstxkj l`tu ds 

ek/;e ls Lokoyach vkRefuHkZj efgyk ds thou esa D;k&D;k cnyko eujsxk ;kstuk yk jgk gSA 

dk;Z iz.kkyh%& izLrkfor v/;;u esa eq[; :i ls izkFkfed ,oa n~forh;d lzksrksa dk lgkjk fy;k x;k gSA o.kZukRed ,oa 

fo'ys"k.kkRed rkSj ls leL;k dks lkeus izdV djus dk iz;kl fd;k x;k gSA mís';iw.kZ p;u in~/kfr ds rgr [kqys iz'uksa ds lkFk 

iz'ukoyh dk iz;ksx fd;k tk ldrk gSA mfpr mi;ksx lkexzh ds rgr lkfgR; dh leh{kk ds fy, egRoiw.kZ mnkgj.k ds :i esa 

'kkfey fd;k tk,xkA 

efgykvksa dks l'kDr cukus ds fy, fcgkj ljdkj }kjk vusdksa egRoiw.kZ dne mBk, x, gSaA fcgkj 'kk;n ns'k dk igyk jkT; gksxk 

tgk¡ f'k{kk] jkstxkj ,oa iapk;rh jkt O;oLFkk ds varxZr efgykvksa dks 50 izfr'kr vkj{k.k fn;k x;k gSA ftldk thrk tkxrk 

izek.k uoknk ftyk varxZr yksgjiqjk iapk;r dh eqf[k;k chuk nsoh vius vrqyuh; dk;ksaZ ds dkj.k jk"Vªifr iqjLdkj ls lEekfur gks 

pqdh gSA blds vykok fcgkj jkT; dh nks efgyk iapk;r lfefr lnL; dks izf'k{k.k ds fy, ;w,uvks Hkstk x;kA fcgkj esa ;n~;fi 

efgyk lk{kjrk nj c<+us ls Hkwz.k gR;k] cykRdkj] ngst mRihM+u bR;kfn ?kf̀.kr dqdf̀r;ksa esa deh vkbZ gSA fQj Hkh xzkeh.k {ks=ksa esa 

efgyk l'kfDrdj.k dh n'kk vkSj fn'kk esa ifjorZu dh t:jr gSA bl {ks=ksa esa vkj{k.k ds cy ij iapk;rh jkt ds inksa ij ,oa 

jkstxkj ds {ks= esa efgykvksa dh la[;k esa vkewypwy ifjorZu ds lkFk òf} gqvk gSA fdUrq tkx:drk ,oa bPNk'kfDr ds vkHkko esa 

buds vf/kdkjsa dk fu"iknu buds izfrfuf/k ds }kjk fd;k tkrk jgk gSA lekt jkT; ,oa jk"Vª ds fodkl ds fy, efgykvksa dks 

fo'ks"k dj xk¡o nsgkr dh efgykvksa dks gj gky esa vkxs vkuk gksxk] blds fy, ljdkj ds iz;klksa ds lkFk&lkFk gesa Lo;a dh 
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ijaijkoknh ekufldrk esa cnyko ykuk gksxkA vkSj ge ldrs gSa fd xzkeh.k efgykvksa ds lokZxh.k fodkl ds {ks= esa 

eujsxk ;kstuk ,d egrh Hkwfedk fuHkk jgk gSA efgyk l'kfDrdj.k ds {ks= esa ,d u;k vk;ke LFkkfir dj fn;k gSA eujsxk ds 

ek/;e ls nfyrksa] fiNM+ksa] xjhc rcdksa] detksj xzkeh.k esa fo'ks"kdj efgykvksa dks ns'k ds fodkl dh eq[;/kkjk ls tksM+us dk iz;kl 

fd;k gSA ftlls muesa vkRefo'okl] jkstxkj dh miyC/krk ls vkRefuHkZjrk dk Hkko vk;k gS] ftlls efgykvksa dh Ø; {kerk esa 

btkQk gqvk gSA tkx:drk c<+h gS ifjokj Hkh lqjf{kr gq, gS] lkekftd leL;k,¡ Hkh de gqbZ gSA 

lkfgR;koyksdu%& iwathoknh vFkZO;oLFkk esa O;kikj pØ ds dkj.k mRiUu gq, ladV ls fuiVus dk ,d lS}kafrd lek/kku FkkA vfer 

Hkknqjh ¼2005½ us jkstxkj dk;ZØe ds ek/;e ls laiwZ.k fodkl dh :ijs[kk dks lS}kafrd rkSj ij LFkkfir djus dh dksf'k'k fd;k gSA 

¼1997½ us VªkalQj bQsDV rFkk LVscykbts'ku bQsDV ds :i esa okf.kZr fd;k gSA  VªklQj bQsDV dk vFkZ vkenuh esa fo'kq} o`f} ls 

gS] rFkk LVscykbZt'ku bQsDV dk vFkZ foijhr ifjfLFkfr;ksa esa vfrfjDr vkenuh ls feys ykHk ls gSA fofHkUu losZ{k.k ,oa v/;;uksa ls 

irk pyrk gS fd xzkeh.k lM+dksa rFkk d̀f"k mRikndrk esa o`f} dk xjhch mUewyu ij lh/kk izHkko iM+rk gSA yksd fuekZ.k ds ek/;e 

ls izkd`frd lalk/kuksa dk iqu% fuekZ.k fd;k tk ldrk gSA vkSj ftldk d̀f"k ,oa {ks=h; vFkZO;oLFkk ij nwjxkeh izHkko iM+rk gSA 

ukjk;.k] ikfj[k ,oa Jhfuoklu] ¼1999½ ,MqvkMksZ tisnk ¼2012½ us nksuksa vius vkys[kks esa eujsxk dk;ZØe ds Qk;ns rFkk xjhch 

mUewyu ij lh/kk izHkko ds vlj dk rqyukRed ewY;kadu djrs gq, bl fu"d"kZ fudkyk gSa fd jksxkj l`tu djus dk ,d csgrj 

dk;ZØe gSA 

Hkkjr ,d dY;kdkjh ns'k gS tks lkekU; :i ls vius lHkh ukxfjdksa vkSj fo'ks"k :i ls lekt ds detksj oxksaZ rFkk vuqlwfpr 

tkfr ,oa tutkfr ds dY;k.k ds izfr izfrc} gSA blh otg ls ljdkj ns'k ds lHkh oxksaZ o lHkh {ks=ksa esa fo'ks"k :i ls fu/kZu ,oa 

xzkeh.k {ks=ksa] xanh cfLr;ksa ,oa fiNM+s {ks=ksa esa fuokl djus okys yksxksa ds vkfFkZd mRFkku ds fy, ;kstukvksa dk fuekZ.k dj mUgsa 

fØ;kfUor dj jgh gSA eujsxk eujsxk mUgh fofHkUu ;ksrukvksa esaa egRodka{kh ;kstuk gSA ;g vius y{; ,oa mís'; esa fdruh lQy 

jgh\ D;k mudk visf{kr izHkko gqvk gS\ ;g mudh fØ;kfUor esa D;k leL;k,a vk jgh gS\ muesa D;k lq/kkj fd, tkus pkfg,\ ;g 

'kks/k dk fo"k; gSA 

bl ys[k esa fcgkj rFkk uoknk ftys esa eujsxk ds varxZr gqbZ izxfr ,oa efgykvksa dh fLFkfr dk v/;;u fd;k x;k gS v/;;u dh 

vof/k ;kstuk ekpZ ls 2018 ls fnlEcj 2022 rd yh xbZ gSA vkadM+s eq[;r% iapk;r ,oa xzkeh.k fodkl foHkkx ftyk iapk;r fcgkj 

izns'k dh vkfFkZd losZ{k.k if=dkvksa rFkk eujsxk dh osclkbV www.nrega.nic.in }kjk ,df=r fd, x, gSaA 

eujsxk ;kstuk ds eq[; fcUnq%&  eujsxk vf/kfu;e 2005 ds vuqlkj xzkeh.k {ks= esa fuokl djus okys izR;sd ifjokj ds O;Ld 

lnL; tks vdq'ky Je djus dk bPNk j[krk gSA mugsa jkstxkj miyC/k djkuk gSA blesa vkthfodk lqj{kk c<+kus ds mís'; ,d 

foÙkh; o"kZ esa 100 fnol ds jkstxkj dh dkuwuh xkjaVh fn;k x;k gSA blds v/khu iathd`r ifjokj dk O;Ld lnL; vdq'ky ekuo 

Je ds fy, vkosnu djus dk ik= gSA blds tkWc dkMZ tkjh gksus ij jkstxkj ds fy, vkosnu xzke iapk;r esa izLrqr fd;k tkrk 

gSA etnwjh Je vk;qDr }kjk d`f"k Jfedksa ds fy, fu/kkZfjr nj ls vFkok dsUnz ljdkj }kjk bl vf/kfu;e ds fu/kkZfjr nj ls nsus 

dk izk/kku gSA jkstxkj dh ekax dh rkjh[k ls 15 fnuksa esa jkstxkj ikus dk vf/kdkjh gks tkrk gSA vkSj ;g HkÙkk jkT; ljdkj dks 

ogu djuk gksrk gSA ;kstuk ds fØ;kUo;u esa Bsdsnkjh izFkk izfrcaf/kr gSA ekuo Je ds LFkku ij dk;Z djus okyh e'khuksa dk iz;ksx 

Hkh izfrcaf/kr gSA dk;ZLFky ij rkRdkfyd mipkj dh lqfo/kk] is;ty] NkaO ds fy, 'ksM] f'k'kq ds fy, ikyuk vkfn miyC/k djk, 

tkus dk Hkh izko/kku gSA ;kstuk ds varxZr dk;Zjr O;fDr dh e`R;q vFkok LFkkbZ viaxrk dh fLFkfr esa 25000 crkSj eqvkotk fn, 

tkus dk izko/kku gSA ;kstuk esa efgykvksa ds fy, 33 izfr'kr lgHkkfxrk vfuok;Z gSA blds varxZr vuqlwfpr tkfr ,oa tutkfr ds 

fy, fdlh izdkj ds vkj{k.k dh O;oLFkk ugha gSA 
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eujsxk esa foÙkh; izca/ku%& eujsxk ;kstuk esa foÙkh; izca/ku ds varxZr dsUnz ljdkj ds }kjk etnwjh dh iwjh jkf’k] lkexzh dh ykxr 

dh rhu pkSFkkbZ jkf’k rFkk iz’kklfud [kpksaZ ds fy, dqy ykxr dk r; fd;k x;k izfr’kr miyC/k djk, tkus dk izko/kku gSA jkT; 

ljdkj }kjk csjkstxkjh HkÙkk lkexzh ykxr dh ,d pkSFkkbZ jkf’k vkSj jkT; ifj"kn dk iz’kkldh; [kpZ miyC/k djkus dk izko/kku gSA 

fcgkj esa eujsxk dh izxfr%& eujsxk ,d ek¡x vk/kkfjr ;kstuk gS ftlds vUrxZr ty laj{k.k] lw[kkxzLr {ks=ksa dk mn~/kkj] 

okfudh o`{kkjksiu] Hkwfe fodkl] lM+dksa dk fuekZ.k] ck<+ fu;a=.k o laj{k.k  viuk, tkus dh O;oLFkk gSA fofHkUu o"kksaZ esa eujsxk dh 

fjiksZV n'kkZ;k x;k gSA 

eujsxk ;kstuk ds vUrxZr fcgkj esa lu~ 2018&19 esa tkWcdkMZ tkjh fd, x, dqy  ifjokjksa dh la[;k 15775888 Fkh tks lu~ 

2021&22 esa c<+dj 20755994 gks xbZA iqu% 2018&19 esa jkstxkj miyC/k djk, x, efgykvksa dh la[;k 1727888 Fkh tks 2021&22 

esa c<+dj 2856343 gks xbZA 

2018&19 esa dqy l̀ftr jkstxkj ekuo fodkl fnol esa dqy 123180192 Fkk ftlesa efgyk ekuo fnol 63735312 Fkk tks 2021&22 

esa  c<+dj dqy jkstxkj ekuo fnol 180848012 gqvk ftlesa efgyk ekuo fnol 963182097 gqvkA 2018&19 esa 100 fnol iwjk 

djus okys dqy ifjokjksa dh la[;k 24548 Fkk tks 2021&22 esa ?kVdj 21807 gks xbZ A 

 

L=ksr%& MIS Report  

xzkeh.k fodkl foHkkx] 11 ekpZ 2023 

www.narega.nic.in 

uoknk ftys esa eujsxk ;kstuk dh izxfr%& uoknk ftys esa eujsxk ;kstuk dh izxfr dks n'kkZrk gSA uoknk ftys esa eujsxk ds 

vUrxZr tkjh fd, x, tkWcdkMZ ifjokjksa dh la[;k 462192 Fkk tks 2021&22 esa c<+dj 549223 gks x;k gSA 

2018&19 esa jkstxkj izkIr dqy ifjokj dh la[;k 98208 Fkk ftlesa 61151 Fkh tks 2021&22 esa Øe'k% 117707 o 68791 gks x;k gSA 

uoknk ftys esa o"kZ 2018&19 esa dqy jkstxkj ekuo fnol 4734123 Fkk ftlesa efgyk ekuo fnol 2652968 Fkk tks o"kZ 2021&22 

esa ?kVdj Øe'k% 4506149 o 242411 gks x;kA uoknk ftys esa o"kZ 2018&19 esa 100 fnol jkstxkj izkIr djus okys ifjokj dh dqy 

la[;k 1540 Fkk tks 2021&22 esa ?kVdj 950 gks x;kA 
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uoknk ftyk esa eujsxk esa jkstxkj fLFkfr   
o"kZ tkjh fd, x, 

tkWcdkMZ dh dqy laŒ 

jkstxkj miyC/k djk;s x, 

ifjokjks dh laŒ 

dk;Z fnol 100 fnol 

iwjk fd, x, 

ifjokjksa dh 

laŒ 
dqy efgyk dqy efgyk 

2018-19 462192 98208 61151 4734123 2652968 1540 

2019-20 483459 86031 52467 3593079 1924461 869 

2020-21 523759 101190 59119 4636939 2454718 1585 

2021-22 549223 117707 68791 4506149 2424118 950 

L=ksr%& MIS Report  

xzkeh.k fodkl foHkkx] 11 ekpZ 2023 

www.narega.nic.in 

uoknk ftys esa eujsxk esa dk;Z fu"iknu fLFkfr dk fooj.k%& foÙkh; o"kZ 2019&20 esa eujsxk ds vUrxZr dqy izxfrjr 91580 dk;Z 

Fkk ftlesa ls dqy 85425 dk;Z dk iw.kZ fd;s x;s tks dqy dk;Z dk 93-28 izfr'kr FkkA vkSj 2021&22 esa ?kVdj izxfrjr dqy dk;Z 

10978 gks x;k ftlesa ls dqy 6465 dk;Z iw.kZ gq, tks dqy dk;Z dk 58-89 izfr'kr FkkA vkadM+s bl ckr dk lk{kh gS fd eujsxk esa 

tks dk;Z py jgs gS mlesa fujarj deh gks jgh gSA 

uoknk esa eujsxk esa jkstxkj fLFkfr fooj.kh 

o"kZ 'kq: fd;s x, dk;ksaZ 

dh la[;k 

iw.kZ fd, x;s 

dk;kaZ dh laŒ 

vHkh rd iwjk 

ugh gq, dk;ksaZ 

dh laŒ 

dk;Z iw.kZ gksus 

dh nj izfr'kr 

esa 

2019-20 91580 85425 6155 93.28 

2020-21 10978 6465 4513 58.89 

2021-22 12778 6486 6292 50.76 

L=ksr%& MIS Report  

xzkeh.k fodkl foHkkx] 11 ekpZ 2023 

www.narega.nic.in 

fu"d"kZ ,oa pqukSfr;k¡%& vn`'; ekSleh vkSj xzkeh.k csjkstxkjh nwj djus] {ks= dk fodkl djus dh vn~Hkqr egRodka{kh O;kid 

foÙkh; ;kstuk eujsxk vius vís'; dks izkIr djus esa vkaf'kd :i ls lQy jgh gSA tSlk fd laiw.kZ v/;;u ls Li"V gksrk gS fd 

Hkkjr esa bl ;kstuk esa miyfC/;ksa dk xzkQ Åij dh vksj x;k gSa ogha fcgkj jkT; esa miyfC/;ksa  dk xzkQ uhps dh vksj x;k gSA 

bl ;kstuk esa iw.kZ ikjnf'kZrk ,oa bZekunkjh j[kuk vko';d gSA vkSj ;g ;kstuk vius Lof.kZe y{;ksa dks gkfly dj ldsxhA var esa 

ge dguk pkgrs gSa fd lekt jkT; ,oa jk"Vª ds fodkl ds fy, efgykvksa dks fo'ks"kdj xk¡o nsgkr dh efgykvksa dks gj gky esa 

vkxs vkuk gksxk] blds fy, ljdkj ds iz;klksa ds lkFk&lkFk gesa Lo;a dh ijaijkoknh ekufldrk esa cnyko ykuk gksxkA efgyk 
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l'kfDrdj.k ds {ks= esa ,d u;k vk;ke LFkkfir dj fn;k gSA eujsxk ds ek/;e ls nfyrksa] fiNM+ksa] xjhc rcdksa] detksj xzkeh.k esa 

fo'ks"kdj efgykvksa dks ns'k ds fodkl dh eq[;/kkjk ls tksM+us dk iz;kl fd;k gSA ftlls muesa vkRefo'okl] jkstxkj dh miyC/krk 

ls vkRefuHkZjrk dk Hkko vk ldsA efgyk ykHkkFkhZ ds lHkh mÙkjnkrkvksa us nkok fd;k gS fd eujsxk dk;ZØe ds rgr dke djds 

mudh vk; esa òf} gqbZ gS ,oa efgykvksa dh Ø; {kerk esa o`f} gqbZ gSA blls lekt ds yksxksa esa tkx:drk c<+h gS ifjokj Hkh 

lqjf{kr gq, gSa] lkekftd leL;k,a Hkh de gqbZ gSA 
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पररचय  

पढ़ी-हलखी महिलाएँ घर की चार दीवारी में अपने जीवन को सीहमत निीं रखना 

चाितीं। वे अपने सियोहियों स े समान सम्मान  की  मांि करती  िैं । िालांकक, 

भारतीय महिलाओं को समान अहिकार और हस्िहत  िाहसल करन ेके हलए अभी बहुत 

लंबा रास्ता तय करना िकै्योंकक भारतीय समाज लम्ब ेसमय से  एक पुरुष प्रिान रिा 

समाज ि ै हजसमे रुकढ़वादी परम्पराओं की जड़ें बहुत ििराई तक फैली हुयी ि ै । 

भारतीय समाज में  महिलाओं को  कमजोर माना जाता ि ै क्योंकक उनके पास उन 

अहिकारों कक कमी िोती ि ैजो एक पुरुष को प्राप्त िोते ि ैऔर उन्िें िमेशा अपने पूरे 

जीवन में पुरुषों  पर हनभभर रिने के हलए मजबूर िोना पड़ता ि ै। िमारी संस्कृहत ने 

उन्िें बुहनयादी पररवार संरचना  स ेसम्बहन्ित पुरुषों द्वारा हलए  िए हनर्भयों का केवल 

अिीनस्ि और हनष्पादक बनाकर रख कदया ि ै। एक तरफ तो महिलायों को समाज में 

शहि का रू।माना जाता ि ै और दसूरी और उनकी अविलेना भी की  जाती ि ै । 

महिलायें शायद  दहुनया का ऐसा मानवीय संशािन हजसकी शहियों का अभी तक पूर्भ 

प्रयोि निीं ककया िया ि ै । सभी प्रकार  की सामाहजक बािाओं  के बावजूद  भारत 

महिलाओं की सफलता की किाहनयों के साि काम कर रिा ि।ै बहुत सी महिलायों ने 

अपने कायभ और प्रहतभा के दम पर भारत देश में अपनी एक अद्भुत छहव का हनमाभर् 

ककया ि ै और संबंहित क्षेत्र में उनकी  उपलहधियों के हलए पुरे हवश्व में उनकी  सरािना 

की जाती ि।ै सामाहजक सरंचना में अमूल चूल पररवतभन, महिलाओं की बढ़ती शैहक्षक 

हस्िहत और हवहविताओं के संदभभ में बेितर जीवन जीने की आकाकं्षाओं के कारर् 

भारतीय महिलाओं की जीवन शैली में बदलाव आया। इस पुरुष प्रिान समाज में 

उन्िोंने डटकर  िर क्षेत्र में पुरुषों के साि प्रहतस्पिाभ की और सफलतापूवभक जीवन के 

िर क्षेत्र में उसके साि खड़ा िोन ेकक अपनी क्षमता का प्रदशभन ककया , व्यवसाय  भी 

इससे अछुता  निीं  रिा ि ै।  अब भारतीय  महिला नतेा मुखर, पे्ररक और जोहखम 

उठाने को तैयार िैं। वे अपनी मेिनत,लिन और दढ़ृता से इस  िलाकाट प्रहतयोहिता में 

अपने अहस्तत्व को बनाय ेरखने  और सफल िोन ेमें कामयाब रिीं । हनर्भयों में  दढ़ृता, 

खुली शैली , जल्दी सीखन े की क्षमता,समस्या को आसानी से  िल करना, जोहखम 

उठाने  और संभावनायें खोजने  की इच्छा, लोिों को पे्रररत करन ेकी क्षमता, सफलता 

प्राप्त करने कक इच्छा , सबके साि हमलकर कायभ करना आकद भारतीय महिला उिहमयो 

कक हवशेषताएँ ि ै। 
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अविारर्ा  

महिला उद्यमी स ेआशय महिला जनसंख्या के उस भाि से ि ैजो औद्योहिक कियाओं में सािहसक कायभ में संलग्न। “महिला 

उद्यमी उस उद्यमी को किा जाता ि ैजो ककसी उपिम की स्वामी िोते हुए उसका हनयंत्रर् करती ि ैतिा उपिम की पंूजी 

में 51 प्रहतशत का अंश िारर् ककए हुए ि ैतिा उपिम में कायभरत महिला कमभचाररयों की संख्या न्यूनतम 51 प्रहतशत िो” 

। महिला मानवीय संशािन का अल्प्रयोि, हनर्भयों में भािीदारी का ना िोना,पुरुषों पर आर्िभक हनभभरता आिुहनक हशक्षा 

का प्रचार प्रसार एवं व्यवसाय स्िापना कक इच्छा आकद कुछ ऐसे   कारक  िैं जो महिलाओं को एक स्वतंत्र पेशा रखने और 

अपने पैरों पर खड़ा िोने के हलए प्रोत्साहित करत ेि।ै एक उद्यम स्िापना के पीछे उनके अपने  जीवन और कररयर से 

सम्बंहित   स्वतंत्र हनर्भय लेने कक भावना  भी एक  पे्ररक कारक ि ै । घरेलू कामों और घरेलू हिम्मेदाररयों से हघरी 

महिलाएँ िोड़ी स्वतन्त्रता  चािती िैं। इन कारकों के प्रभाव में महिला उद्यमी एक चुनौती के रूप में और कुछ नया करन े

के हलए एक आग्रि के रूप में एक पेशे का  चुनाव करती ि ै। ऐसी हस्िहत को पुल कारकों के रूप में वर्र्भत ककया जाता 

ि।ैजबकक पुश कारकों में पाररवाररक मजबूरी, रोजिार का न िोना आकद को वर्र्भत ककया जाता ि।ै अतः एक महिला 

उद्यमी व्यवसाय को आरम्भ करती ि ैतिा उसका िठन एव ंसंचालन करती ि।ै 

महिला उद्यहमयों के अिम योिदान के हनम्नहलहखत कारर् रि ेि:ै 

o वे स्व-हवकास के हलए नयी चुनौहतयों तिा अवसरों को ज्यादा पसंद करती िैं। 

o वे नव-प्रवतभक तिा प्रहतस्पिी जॉधस में अपनी योग्यता हसद्ध करना चािती िैं। 

o वे अपनी घरेलू हजम्मेदारी तिा व्यावसाहयक जीवन में सतंुलन के द्वारा हनयंत्रर् को बदलना चािती िैं। 

महिला उद्यहमता के कारर्  

भारत में महिलाओं के व्यवसाय में प्रवेश को  उनकी परम्पराित रसोई िहतहवहियों मुख्य रूप स े3P ¼ Pickle, 

Powder and Pappad ½ अचार, पाउडर और पापड़ के हवस्तार के रूप में देखा  जा सकता ि।ै  परम्पराित हजम्मेदाररयों 

की  बेहड़यों को त्यािन े के बाद महिलायों न े उन बेहड़यों को िी अपना सुरक्षा कवच बना हलया और िर प्रकार के 

व्यवसायों में अपना वचभस्व स्िाहपत ककया। लेककन हशक्षा के प्रसार और समय बीतन े के साि महिलाओं न े 3P को  

आिुहनक 3E  यानी एनजी, इलेक्रॉहनक्स और इंजीहनयररंि में बदलना शुरू कर कदया। व्यवसाय में कौशल, ज्ञान और 

अनुकूलनशीलता महिलाओं के व्यवसाय के उपिम में उभरन ेके मुख्य कारर् िैं। महिला उद्यमी  एक ऐसा व्यहि ि ैजो 

उसकी व्यहिित जरूरतें और आर्िभक रूप से स्वतंत्रता के हलए   हमलन ेवाली  चुनौतीपूर्भ भूहमका स्वीकार करता ि।ै कुछ 

सकारात्मक करने की तीव्र इच्छा उद्यमी महिलाओं की आंतररक हवशेषता  ि,ै जो उन्िें पाररवाररक और सामाहजक जीवन, 

दोनों में अपना सम्पूर्भ  योिदान देने में सक्षम बनाती ि।ै मीहडया के आिमन के कारर्  महिलाओं को अपने स्वय ं के 

लक्षर्ों, अहिकारों और काम की हस्िहतयों के बारे में पता चला ि।ै हडहजटल यिु में  नौकरी चािने वाल े  नौकरी 

हनमाभताओं में बदल रि ेिैं हजस कारर् हडहजटल युि की  महिलाओं के सामने आने वाली चुनौहतयाँ और अवसर तेजी से 

बढ़ रि ेिैं । कई महिलाएं कुछ ददभनाक घटना के कारर् व्यवसाय शुरू करती िैं, जैसे कक तलाक, िभाभवस्िा के कारर् 

भेदभाव या कॉरपोरेट ग्लास सीललंि, पररवार के ककसी सदस्य का स्वास््य या छंटनी जैस ेआर्िभक कारर्। परंतु आज 

महिला उद्यहमयों का एक नया प्रहतभाशाली संघ  बन रिा ि,ै क्योंकक अहिकतर  महिलाएं कॉपोरेट दहुनया में  अपने स्वय ं

के भाग्य का हनमाभर्  और अपने लक्ष्य स्वयम हनिाभररत करने के हलए घर कक चारदीवारी से बािर  हनकलने का हवकल्प 

चुनती िैं। वे हडजाइनर, इंटीररयर, सज्जाकार, हनयाभतक, प्रकाशक, पररिान हनमाभता के रूप में फल-फूल रिीं  िैं और अभी 

भी आर्िभक भािीदारी के  नए रास्ते तलाश रिीं  िैं। 
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महिलायों के
उद्यमी बनने
के कारण 

स्वयम कक 
पिचान अवम 

सामाजिक उत्थान शिक्षा और 
योग्यता 

भववष्य उज्िवल
बनाने की इच्छा

पररवार के सदस्यों
का सियोग 

अपना ननणणय 
स्वयं लेने की
स्वतंत्रता 

अनतररक्त आय 
की चाि 

नई चुनौनतयां और 
अवसरों को 
भुनाना  

रोिगार सिृन 

नवाचारी सोच 

शमत्रों और 
सम्बजधियों कक
सफलता की  
किाननयां 

सरकारी नीनतयां
और सिायता 

हनम्न चाटभ महिलाओं के  सफल उद्यमी बनन ेके कारर्ों को दशाभता िःै- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

भारतीय समाज में महिला उद्यहमयों के हवकास को बाहित करन ेवाल ेतत्व:- 

महिला उद्यहमयों द्वारा अनभुव की जाने वाली समस्याओं और बािाओं के पररर्ामस्वरूप महिला उद्यहमता का हवस्तार 

सीहमत िो िया ि।ै महिला उद्यहमयों के सामने आने वाली प्रमुख बािाए ँिैं:– 

• महिला उद्यहमयों के हलए सबसे बड़ी बािा यि ि ै कक वे महिलाएं िैं। एक तरि की पुरुष प्रिान सामाहजक 

व्यवस्िा उनके व्यवसाय की सफलता के  रास्त ेमें आन ेवाली सबसे बड़ी बािा ि ै। पुरुष सदस्यों को लिता ि ैकक  

महिलाओं द्वारा चलाए जा रि ेउपिमों का  हवत्तपोषर् करना  एक बड़ा जोहखम ि।ै 

• देश के कई हिस्सों में अभी भी पुरुषवाद का प्रचलन ि।ै महिलाओं को अबला के रूप में  देखा जाता ि ैयानी सभी 

प्रकार स ेकमजोर। पुरुष प्रिान समाज में महिलाओं को  पुरुषों के बराबर निीं माना जाता िैं जो व्यवसाय में 

महिला के प्रवेश के हलए सबसे बड़ा  बािक तत्व  िैं। 

 



Volume 6, Issue 3, May-June-2023 | www.shisrrj.com 

Rajesh Kumar Sh Int S Ref Res J, May-June-2023, 6 (3) : 25-37 

 

 

 

 

 

 

28 

• महिला उद्यहमयों को उन पुरुष उद्यहमयों के साि कड़ी प्रहतस्पिाभ का सामना करना पड़ता ि ैजो अपने  उत्पाद 

एवं सेवाओं का प्रचार, प्रसार , हवकास और  हवपर्न आसानी स े दोनों, संिरठत क्षेत्र और उनके पुरुष समकक्ष 

क्षेत्त्रों में  आसानी  करते ि ै।इस प्रकार कक प्रहतयोहिता अंत में महिला उद्यमों  के समापन  का कारर् बनता ि।ै 

• आत्महवश्वास, इच्छा-शहि, मजबूत मानहसक दहृिकोर् और आशावादी रवैय ेका अभाव महिलाओं के बीच अपन े

काम के दौरान िलहतयाँ करने का कारर् बनता ि ै। ऐसे में पररवार के सदस्य और समाज महिला  उद्यमशीलता 

के साि खड़े िोने में रूहच निीं लेता  िैं। 

• भारत में महिलाए ंसंरहक्षत जीवन जीती िैं। वे आर्िभक रू।से कमजोर और पुरुषों कक तुलना में  हशहक्षत भी कम 

िोती िैं ।इसके अहतररि आत्म-हनभभरता कक कमी भी व्यवसाहयक  जोहखम और अहनहितताओं को सिन करने 

की उनकी क्षमता को कम करता  िैं 

• महिलाओं के व्यवसाहयक  क्षेत्र में प्रवेश करने स े रोकने के हलए पुराना और आउटडेरटड सामाहजक दहृिकोर् 

बािक बनता ि ै।  उन पर िमेशा  एक सामाहजक दबाव रिता  िैं जो उन्िें उद्यमशीलता के क्षेत्र में समृहद्ध और 

सफलता प्राप्त करने से रोकता ि।ै 

• पुरुषों के हवपरीत, भारत में महिलाओं की िहतशीलता कई कारर्ों से अत्यहिक सीहमत ि।ै अपने हलए अलि  

कमरे तक  की मांि करने वाली महिलाओं को अभी भी संदेि की दहृि से देखा जाता ि।ैमहिलाओं के प्रहत 

अपमानजनक रवैया रखने वाले अहिकाररयों के साि हमलकर एक उद्यम शुरू करना उन्िें पूरी तरि स ेउद्यम में 

जीहवत रिने की अपनी भावना को छोड़ने के हलए मजबूर करता ि।ै 

• दोनों, हवकहसत और हवकासशील राष्ट्र की  महिलाओं के पाररवाररक दाहयत्व भी उन्िें सफल उद्यमी बनने स े

रोकते िैं। हवत्तीय संस्िान भी इस हवश्वास पर कक वे ककसी भी समय अपना व्यवसाय छोडकर  कफर स े िृहिहर्या ं

बन सकती ि,ै महिलाओं को ितोत्साहित करते िैं। 

• भारतीय महिलाएं पाररवाररक संबंिों पर अहिक बल देती िैं। हववाहित महिलाओं को अपने व्यवसाय  और 

पररवार के बीच एक अच्छा संतुलन बनाना पड़ता ि ै। इसके अहतररि उनकी व्यावसाहयक सफलता भी पररवार 

के सदस्यों के सियोि और समिभनभी भी  हनभभर करती ि ै। 

• महिलाओं के पाररवाररक और व्यहिित दाहयत्व कभी-कभी व्यापार और  कैररयर के  सफल िोने के हलए एक 

बड़ी बािा िोत ेिैं। केवल कुछ महिलाएं िी घर और व्यवसाय दोनों को कुशलतापूवभक प्रबंहित करन ेमें सक्षम 

िैं,अपनी सभी हजम्मेदाररयों को प्रािहमकता से हनभाने के हलए पयाभप्त समय देना,पहतयों का शैहक्षक स्तर और 

पाररवाररक पृष्ठभूहम भी महिलाओं कक  उद्यम के क्षेत्र में भािीदारी को प्रभाहवत करती ि।ै 

• अपने स्वयं के पररवार द्वारा महिलाओं के हलए उहचत समिभन, सियोि और बैक-अप की अनुपहस्िहत और बािरी 

दहुनया के लोि उन्ि ेउतम से उतम  हवचार और उद्यम क्षेत्र को छोड़ने के हलए मजबूर करत ेिैं वे िमेशा उनके  

कदमाि में  कई हनराशावादी भावनाओं को में पैदा करत ेरिते  िैं। और उन्िें  यि मिसूस करवाया जाता ि ैकक  

व्यवसाय निीं उनके हलये निीं ि।ै 

• कुछ व्यावसाहयक कायों की उच्च उत्पादन लाित का  महिला उद्यमी के हवकास पर प्रहतकूल प्रभाव पड़ता ि।ै नई 

मशीनरी की स्िापना उत्पादक क्षमता के हवस्तार  जसैे कारक महिला उद्यहमयों की  नए क्षेत्रों में पहुचं को  

ितोत्साहित करते िैं। 

• महिलाओं द्वारा हनयंहत्रत व्यवसाय अक्सर छोटा िोता ि ैऔर महिलाओं के हलए इस से सम्बहन्ित प्रौद्योहिकी, 

प्रहशक्षर्, नवीन योजनाओं, ररयायतें, वैकहल्पक बाजार आकद तक  एक्सेस करना िमेशा आसान निीं िोता ि ै। 
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महिला उद्यहमयों का बस एक छोटा सा प्रहतशत प्रौद्योहिकी की सिायता का लाभ उठा पा रिा ि ै और वे भी  

कंप्यूटर में वडभ प्रोसेलसंि  सॉफ्टवेयर  तक िी सीहमत ि ै । वे बड़ी मुहककल से उपलधि उन्नत सॉफ़्टवेयर 

सांहख्यकीय , लेखा पैकेज जसैे TALLY, 3D एहनमेशन सॉफ्टवेयर , इंटरनेट, आकद का उपयोि करते िैं । 

•  हवत्तीय क्षेत्र में संस्िानों द्वारा प्रोत्सािन, ऋर्, योजनाओं के रू।में हवत्तीय सिायता के बारे में जािरूकता की 

कमी आकद भी महिलायों के हपछड़ेपन का कारर् बनते ि ै। 

महिला उद्यहमयों को अनुहचत ढांचाित सुहविाओं, उच्च उत्पादन लाित, महिलाओं के प्रहत  आिुहनक समाज के लोिों का 

दहृिकोर्, उद्यम की कम जरूरतें आकद  के रूप में समस्याओं का सामना करना पड़ता ि।ैपुरुषों की तुलना में महिलाएं भी 

औसतन दस साल बाद व्यवसाय शुरू करती िैं,। मातृत्व, प्रबंिन अनुभव की कमी, और पारंपररक समाजीकरर् आकद  को 

उद्यमी कररयर में महिलायों के  देरी स ेप्रवेश के कारर्ों के रूप में उद्िृत ककया जा सकता  ि।ै 

 

महिला उद्यहमयों के हवकास के हलए उपाय 

महिला उद्यहमयों के हवकास और उद्यमशीलता की िहतहवहियों में उनकी अहिक भािीदारी के हलए सभी क्षेत्रों से सिी 

प्रयासों की आवकयकता ि।ै उद्यहमता मूल रूप से एक के जीवन और िहतहवहियों के हनयंत्रर् में िोने का तात्पयभ ि ैऔर 

महिला उद्यहमयों को अपने हवरोिाभास से बािर आन ेके हलए आत्महवश्वास, स्वतंत्रता और िहतशीलता प्रदान करने की 

आवकयकता ि।ै हवहभन्न अवसरों को जधत करने और व्यापार में चुनौहतयों का सामना करन ेके हलए महिलाओं को सशि 

बनाने के हलए हनम्नहलहखत उपाय सुझाए िए िैं 

• महिला उद्यहमयों को पे्रररत करने, प्रोत्साहित करने, पे्रररत करने और सियोि करने के हलए हनरंतर प्रयास िोना 

चाहिए। हवहभन्न क्षेत्रों के बारे में व्यवसाय संचाहलत करने के इराद ेके साि एक जािरूकता कायभिम बड़े पैमान े

पर आयोहजत ककया जाना चाहिए । 

• महिलाओं में हशक्षा ,सामान्य रू।से उनके प्रहशक्षर्, व्याविाररक अनुभव के हलए प्रभावी प्राविान करना और 

व्यहित्व हवकास कायभिम, अपने पूरे व्यहित्व को सुिारन ेके के मानकों को बढ़ाने के प्रयास िोने चाहिए। 

• पेशेवर दक्षता, प्रबंिकीय, नतेृत्व, हवपर्न, हवत्तीय, उत्पादन प्रकिया, लाभ योजना और अन्य कौशल हवकहसत 

करने के हलए प्रहशक्षर् कायभिम आयोहजत करना। इससे महिलाओं को प्रोत्सािन हमलिेा । 

• महिला समुदाय को व्यावसाहयक प्रहशक्षर् कदया जाना जो उन्िें व्यवसाय करने में सक्षम बनाता ि ैऔर उत्पादन 

प्रकिया और उत्पादन प्रबंिन को समझने में मदद करेिा  । 

• महिलाओं के पॉहलटेकिक और औद्योहिक  प्रहशक्षर् संस्िान में कौशल हवकास ककया जाना चाहिए । 

• शैहक्षक संस्िानों को हवहभन्न सरकारी और िैर-सरकारी संस्िानों के साि िठजोड़ करना चाहिए ताकक व्यवसाय 

की योजना बनाने के हलए मुख्य रूप स ेउद्यहमता हवकास में सिायता करन ेवाली पररयोजनायों को बल प्रदान 

ककया जा सके । 

• अंतराभष्ट्रीय, राष्ट्रीय, स्िानीय व्यापार मेलों, औद्योहिक प्रदशभहनयों, सेहमनारों और महिलाओं को अन्य महिला 

उद्यहमयों  के साि बातचीत की सुहविा प्रदान करने के हलए सम्मेलनों का आयोजन ककया जाना चाहिए। 

• व्यापार और औद्योहिक िहतहवहियों में महिलाओं की भािीदारी सुहनहित करन ेके हलए  हलए सॉफ्ट लोन और 

अनुदान  की पेशकश की जानी चाहिए । छोटे और  बड़े पैमाने पर उद्यम स्िाहपत करने  के हलए पंूजी सिायता 

देने के हलए  हवत्तीय संस्िानों को अहिक प्रयास  करना चाहिए। 
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• स्िानीय स्तर पर महिला उद्यहमयों को प्रोत्साहित करन ेके हलए  सूक्ष्म ऋर् प्रर्ाली और उद्यम ऋर् प्रर्ाली 

हवकहसत कक जानी  चाहिए  । कमजोर विभ हवहभन्न योजनाओं और प्रोत्सािनों जैस ेप्रिानमंत्री रोििार योजना,  

खादी और ग्रामीर् ग्रामोद्योि योजना इत्याकद के माध्यम से िन जुटा सकता ि।ै 

• शुरुआती चरर्ों में महिला उद्यहमयों को समस्याओं का सामना करना पड़ सकता ि ैलकेकन उन्िें अपने हनर्भय पर 

दढृ रिना चाहिए और स्वयं पर हवश्वास  करना चाहिए तिा स्िाहपत उद्यम को बंद निीं करना चाहिए । 

• हवहभन्न िैर सरकारी संिठनों और सरकारी संिठनों द्वारा उद्योि, व्यापार और वाहर्ज्य के क्षेत्र में महिलाओं के 

हवकास पर नीहतयों, योजनाओं और रर्नीहतयों के बारे में सूचना फैलाने के हलए प्रयास चाहिए। महिला 

उद्यहमयों को सरकार द्वारा प्रदान की िई हवहभन्न योजनाएं का उपयोि करना चाहिए। महिलाओं को बदलते 

समय के साि खुद को उन्नत बनाने की कोहशश करनी चाहिए। 

• महिलाओं को हशहक्षत और लिातार प्रहशहक्षत ककया जाना चाहिए।व्यवसाय के सभी कायाभत्मक क्षेत्रों में कौशल 

और प्रबंिन ज्ञान प्राप्त करें।इससे महिलाओं को हनर्भय लेने की प्रकिया में उत्कृिता प्राप्त करन े में मदद हमल 

सकती ि ैऔर एक अच्छा व्यापार नेटवकभ  हवकहसत करने में भी सिायता प्राप्त िोती ि ै। 

• उद्योि, व्यापार और वाहर्ज्य के क्षेत्र में महिलाओं की मदद करने के हलए महिला स्वयं सिायता समूि महिलाओं 

के संसािन और पंूजी जुटाने के हलए  एक सकारात्मक भूहमका हनभा सकता ि।ै  

• महिला उद्यहमयों का प्रिहत पि पर आने वाली  समस्याओं, हशकायतों, मुद्दों पर  चचाभ करन े के हलए अहखल 

भारतीय मंचों की स्िापना करना और इस सम्बन्ि  में उपयुि हनर्भय देना। 

 

महिला उद्यहमयों को प्राप्त िोन ेवाली सहुविाए ँ 

वूमेन इंटरपे्रन्योहशप को देश के आर्िभक हवकास का एक मित्वपूर्भ अंि माना िया ि।ै इकनोहमक ग्रोि के हलए महिलाओं 

का योिदान बढ़ाने के हलए भारत सरकार न ेकई मित्वपूर्भ योजना बनाई िैं, हजससे वूमेन इंटरपे्रन्योहशप में इजाफा 

िो।इकनोहमक ग्रोि में महिलाओं का योिदान बढ़ाने के हलए भारत सरकार ने कई मित्वपूर्भ योजना बनाई िैं, हजसस े

वीमेन आंत्रपे्रन्योरहशप को बढ़ावा हमल।े इन योजनाओं के तित सरकार उन महिलाओं को कई तरि के प्रोत्सािन दे रिी ि,ै 

जो कक खुद अपना कारोबार कर रिी िैं। 

 

MSME मंत्रालय ने महिला उद्यहमयों की मुहककलों को सुलझाने और उन्िें िर संभव मदद उपलधि कराने के हलए एक 

िले्पलाइन शुरू की िैं । सरकार आंत्रपे्रन्योरहशप हडवेलपमेंट प्रोग्राम के तित महिलाओं को हशहक्षत करने के साि उनकी 

हस्कल्स बढ़ाने पर फोकस कर रिी ि।ै सरकार न ेमहिला उद्यहमयों को उनके कारोबार स ेिोने वाल ेफायद ेपर तीन साल 

तक 100% टैक्स छूट दी ि ै। 

इसके अलावा, कें द्र और राज्य सरकारों की कई अन्य योजनाएं भी िैं, जो कक िरीब महिलाओं को रोजिार का जररया 

उपलधि कराती िैं । 

महिला उद्यहमयों के हलए स्कीमें- 
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अन्नपरू्ाभ योजना (Annapurna Scheme) 

भारत सरकार द्वारा अन्नपूर्ाभ योजना को 31 अक्टूबर 2015 को जयपुर हजले के बमोरी िांव से शुरू ककया िया। अन्नपूर्ाभ 

योजना के तित वे महिला उद्यमी जो पैक ककए िए भोजन, नाकते आकद खाद्य वस्तुओं को बेचने के हलए खाद्य खानपान 

उद्योि स्िाहपत करना चािती िैं। इस योजना के भीतर स्टेट बैंक ऑफ मैसरू के द्वारा उन महिला उद्यहमयों को पचास 

िजार रुपए की ऋर् राहश दी जाएिी और हजसे 36 मिीनों की माहसक ककस्तों पर भुितान करना िोिा। यि ऋर् 

महिला उद्यमी की प्रािहमक जरूरतों को पूर्भ करने के हलए कदया जाएिा, यानी कक बतभन और अन्य उपकरर्ों को खरीदने 

के हलए। इस ऋर् की धयाज दर बाजार दर के हिसाब स ेलिाई जाएिी और यि ऋर् प्राप्त करने के हलए महिला उद्यमी 

को एक िारंटर की आवकयकता िोती िैं, क्योंकक हबना िारंटर महिला उद्यमी को यि ऋर् निीं कदया जाएिा। भारत 

सरकार द्वारा उठाया िया महिला उद्यमीयों के हलए काफी अच्छा कदम िै। 

ओररएटंल महिला हवकास योजना (Orient Mahila Vikas Yojana Scheme)- 

वे महिलाएं जो व्यहिित रूप से या कफर संयुि रूप स ेएक माहलकाना लचतंा के चलते 51% शेयर पंूजी रखती िैं, उन्िें 

ओररएंटल बैंक ऑफ कॉमसभ के द्वारा ऋर् प्रदान ककया जाता िै। इस योजना के तित लघु उद्योिों में महिला उद्यमी को 

10 लाख से लेकर ₹2500000 तक का ऋर् कदया जाता ि ैऔर इस ऋर् को लेने के हलए ककसी भी प्रकार के िारंटर की 

आवकयकता निीं िोती िैं। अिर महिला उद्यमी अपने ऋर् को पुनरभुितान करना चािता ि ैतो उसकी अवहि 7 वषभ ि।ै 

इसके तित 2% ऋर् धयाज दर की महिला उद्यमी को ररयायत भी दी जाती िैं। 

 मुद्रा योजना महिला उद्यमी (Mudra Yojana Scheme For Women)– 

भारत सरकार द्वारा सचंाहलत इस योजना के तित वे महिलाएं जो, अपना व्यवसाय छोटे उद्यमों स ेशुरू करना चािती िैं, 

जैसे ट्यूशन सेंटर, टेलररंि यूहनट या कफर धयूटी पालभर तो उन्िें ककसी सम पार्श्वभक िारंटर की आवकयकता के हबना ऋर् 

कदया जाता ि।ै ऋर् प्रदान करते समय आपको एक मुद्रा काडभ भी कदया जाएिा और यि मुद्रा काडभ आपके िेहडट काडभ के 

समान िी कायभ करेिा और इस पर ऋर् राहश के 10% तक सीहमत िनराहश जमा िोिी। मुद्रा योजना का लाभ आप तीन 

जनों के द्वारा उठा सकते िैं, जो कक इस प्रकार ि ै– 

• हशशु – इसमें ऋर् राहश 50000 तक सीहमत िैं। 

• ककशोर – इसमें ऋर् राहश 50000 से लेकर 5 लाख रुपए के बीच िोती िैं। इसका लाभ स्िाहपत उद्यम वाल े

लोिों द्वारा उठाया जा सकता ि।ै 

• तरुर् – इसमें ऋर् राहश 1000000 रुपए तक की िोती िैं। 

 

इन तीन चरर्ों के द्वारा महिला उद्यमी इस मुद्रा योजना का लाभ बड़ी िी आसानी स ेउठा सकती िैं और अपने व्यवसाय 

को अच्छा कर सकती िै। 

http://www.businessideashindi.com/tiffin-service-centre-business-plan-hindi-%E0%A4%9F%E0%A4%BF%E0%A4%AB%E0%A4%BC%E0%A4%BF%E0%A4%A8-%E0%A4%B8%E0%A4%B0%E0%A5%8D%E0%A4%B5%E0%A4%BF%E0%A4%B8/
http://www.businessideashindi.com/start-coaching-center-business-hindi-%E0%A4%95%E0%A5%8B%E0%A4%9A%E0%A4%BF%E0%A4%82%E0%A4%97-%E0%A4%B8%E0%A5%87%E0%A4%82%E0%A4%9F%E0%A4%B0/
http://www.businessideashindi.com/start-coaching-center-business-hindi-%E0%A4%95%E0%A5%8B%E0%A4%9A%E0%A4%BF%E0%A4%82%E0%A4%97-%E0%A4%B8%E0%A5%87%E0%A4%82%E0%A4%9F%E0%A4%B0/
http://www.businessideashindi.com/boutique-business-plan-tips-hindi-%E0%A4%AC%E0%A5%81%E0%A4%9F%E0%A5%80%E0%A4%95-%E0%A4%AC%E0%A4%BF%E0%A4%9C%E0%A4%A8%E0%A5%87%E0%A4%B8/
https://www.businessideashindi.com/credit-debit-card-meaning-difference-apply-hindi/
https://www.businessideashindi.com/credit-debit-card-meaning-difference-apply-hindi/
http://www.businessideashindi.com/mudra-loan-yojana-online-apply-hindi/
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भारतीय महिला बैंक व्यवसाहयक ऋर् (Bharatiya Mahila Bank Business Loan) 

भारतीय महिला बैंक व्यवसायीक ऋर् को उन महिला उद्यहमयों के हलए लघु ककया िया ि,ै जो अपना नया उद्यम खुदरा 

क्षेत्र में संपहत्त, और SME हखलाफ  शुरू करना चािती ि।ै महिला उद्यमी को इस योजना के तित अहिकतम ऋर् राहश 

200000000 तक दी जाती िैं और हजस पर  0।25% की छूट भी दी जाती िै। इस ेऋर् राहश पर धयाज दर आमतौर 

पर 10।15% या कफर उससे अहिक की िोती ि।ै भारतीय महिला बैंक व्यवसायीकरर् योजना की सबसे अच्छी बात यि िै, 

कक यि लघु और सूक्ष्म उद्यम के हलए िेहडट िारंटी फंड रस्ट के तित एक करोड़ तक के ऋर् के हलए सवपार्श्वभक सुरक्षा 

की आवकयकता निीं िोती िैं। 

 दनेा शहि योजना (Dena Shakti Scheme) – 

अिर महिला उद्यमी कृहष, हवहनमाभर् ,सूक्ष्म-ऋर्,खुदरा स्टोर या कफर  सूक्ष्म उद्यमों के क्षेत्र में अपना व्यवसाय बढ़ाना 

चािती िैं और हजन्िें हवत्तीय सिायता की आवकयकता िोती िैं उन्िें इस प्रकार के ऋर् देना शहि योजना के तित प्रदान 

ककए जाते िैं। महिला उद्यमी को खुदरा व्यापार के हलए इस योजना के तित अहिकतम ऋर् राहश 2000000 दी जाती 

ि,ै हजस पर धयाज दर जीरो प्वाइंट 25% िोती िैं। ऋर् में प्रदान की िई बैंक द्वारा इस राहश को महिला उद्यमी ककस्तों 

के माहसक भुितान के द्वारा बड़ी िी आसानी से चकुा सकती िैं। 

 उद्योहिनी योजना (Udyogini Scheme)– 

इसी योजना के तित वि महिला उद्यमी हजनकी आय ु18 से 45 वषभ ि ैऔर जो अपना व्यवसाय कृहष, खुदरा और छोटे 

उद्यमी क्षेत्र  में कर रिी िैं, उन्िें एक लाख रुपए तक ऋर् कदया जाता िै। अिर महिला उद्यमी के पररवार की वार्षभक आय 

₹45000 से कम ि,ै तभी वि इस योजना के द्वारा ऋर् ले सकते िैं अन्यिा निीं। इसकी सबस ेअच्छी बात यि िै, कक 

एससी और एसटी शे्रहर्यों की हविवा, हनराशत्र या हवकलांि महिलाओं को ₹10000 तक के ऋर् पर 30% की सहधसडी 

भी प्रदान की जाती ि।ै उद्योहिनी योजना के तित हमलने वाली सहधसडी के द्वारा महिला उद्यमी अपने स्टाटभअप को काफी 

अच्छा ग्रो कर सकती िैं। 

सणे्ट कल्यार्ी योजना (Cent Kalyani Scheme) – 

अिर महिला अपना नया उद्यम शुरू करना चािती िैं या कफर उसे संशोहित करना चािती िैं, तो सेंरल बैंक ऑफ इंहडया 

के द्वारा उन्िें ऋर् की डीएचएस योजना का लाभ कदया जाता िै। इस योजना के तित यि ऋर् उन महिला उद्यहमयों 

द्वारा हलया जा सकता ि ैजो िांव, लघु , और मध्यम उद्योिों, स्वरोजिार, कृहष खुदरा व्यापार जैसे व्यवसाहयक उद्यमों में 

शाहमल िोती िैं। इसी योजना के तित महिला उद्यमी को ऋर् लेते समय ककसी भी िारंटर की आवकयकता निीं पड़ती िैं 

और इस योजना के तित दी जाने वाले अहिकतम ऋर् राहश 1 लाख िैं। 
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महिला उद्यम हनहि योजना (Mahila Udyam Nidhi Scheme) 

महिला उद्यम हनहि योजना को पंजाब नेशनल बैंक द्वारा शुरू ककया िया ि ैऔर इस योजना का उद्देकय लघु उद्योि में 

शाहमल महिला उद्यमों को ऋर् देकर उनका समिभन करना िै। महिला उद्यम हनहि योजना के तित दी जाने वाली ऋर् 

राहश को महिला उद्यमी द्वारा 10 वषों की अवहि में बड़ी िी आसानी स ेचुकाया जा सकता िै। महिला हनहि योजना के 

तित धयूटी पालभर, डे केयर सेंटर, ऑटो ररक्शा दो पहिया वािन का रािे खरीदने की अलि-अलि ऋर् योजनाएं भी 

शाहमल िैं और इसी योजना के तित दी जाने वाली अहिकतम ऋर् राहश 1000000 रुपए िैं। 

स्त्री शहि योजना (Stree Shakti Package For Women Entrepreneurs)- 

यि योजना महिला उद्यहमयों को ऋर् राहश में छूट की दर प्रिान करवाती िैं। इसी योजना के तित अिर महिला उद्यमी 

की ऋर् की राहश 200000 से अहिक िोती िैं, तो यि 0।50% की छूट उस धयाज दर पर प्रदान करवाती िै। सरकार 

द्वारा इसी योजना को एसबीआई बैंक की अहिकांश शाखाओं द्वारा संचाहलत की िई िै। 

इसके अहतररि भी भारत सरकार द्वारा बहुत सारी योजनाएं महिला आन्त्रप्रेंयूर्शभप को बढ़ावा देने के हलए चलाई जा रिी 

ि ैहजनसे कुछ इस प्रकार ि।ै 

• Integrated Rural Development Programme (IRDP)  

• Khadi And Village Industries Commission (KVIC)  

• Training of Rural Youth for Self-Employment (TRYSEM)  
• Prime Minister‘s Rojgar Yojana (PMRY)  

• Entrepreneurial Development programme (EDPs)  

• Management Development progammes  

• Women‘s Development Corporations (WDCs)  

• Marketing of Non-Farm Products of Rural Women (MAHIMA)  

• Assistance to Rural Women in Non-Farm Development (ARWIND) schemes  

• Trade Related Entrepreneurship Assistance and Development (TREAD)  

• Working Women‘s Forum  

• Indira Mahila Yojana  

• Indira Mahila Kendra  

• Mahila Samiti Yojana  

• Mahila Vikas Nidhi  

• Micro Credit Scheme  

• Rashtriya Mahila Kosh  

• SIDBI‘s Mahila Udyam Nidhi  

• Mahila Vikas Nidhi  

• SBI‘s Stree Shakti Scheme  

• NGO‘s Credit Schemes  
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• Micro & Small Enterprises Cluster Development Programmes (MSE-CDP)।  

• National Banks for Agriculture and Rural Development‘s Schemes  

• Rajiv Gandhi Mahila Vikas Pariyojana (RGMVP)  

• Priyadarshini Project 

• NABARD SEWA Bank project 

 

सरकार और उसकी हवहभन्न एजेंहसयों के प्रयासों को िैर-सरकारी संिठनों द्वारा पूरक ककया जाता ि ै जो महिला 

सशहिकरर् को सुहविाजनक बनाने में समान रूप से मित्वपूर्भ भूहमका हनभा रि ेिैं। सरकारों और िैर सरकारी संिठनों 

के ठोस प्रयासों के बावजूद कुछ कहमयां बाकी  िैं। हनहित रूप स ेिम महिलाओं को सशि बनान ेमें एक लंबा सफर तय 

कर चुके िैं, कफर भी भहवष्य की यात्रा करठन और लम्बी  ि।ै 

 

कुछ सफल महिला उद्यमी जो भारतीय समाज में अपना नाम रोशन कर रिी ि:ै- 

भारतीय महिला उद्यहमयों का नया समूि सािसी ि,ै जोहखम उठाने के हलए तैयार ि ैऔर िर कदन कुछ नया सीखता ि।ै 

जबकक कुछ के पास अपन ेचनुे हुए रास्त ेकी एक बैकग्राउंड ि,ै तो कुछ अन्य िैं हजन्िोंन ेअपने संबंहित क्षेत्रों में वषों तक 

ज्ञान प्राप्त ककया ि ैऔर आिे बढ़ने के हलए बािाओं को दरू ककया ि।ै सामाहजक सेवा क्षेत्र में िों या प्रौद्योहिकी के क्षेत्र में, 

महिलाएं नए रास्ते बना रिी िैं और बेजोड़ हनपुर्ता एवं आत्महवश्वास के साि अपने जीवन के सभी पिलुओं को संतुहलत 

कर रिी िैं। अंतराभष्ट्रीय महिला कदवस पर, िमने कुछ पे्ररर्ादायक भारतीय महिला उद्यहमयों की किाहनयों को हलया ि,ै 

जो अपने चुने हुए क्षेत्र में उत्कृि प्रदशभन कर रिी िैं और बेंचमाकभ  स्िाहपत कर रिी िैं। 

वंदना लिूरा – वीएलसीसी की ससं्िापक 

वंदना लूिरा एक भारतीय व्यवसायी, परोपकारी और धयूटी एंड वेलनेस सेक्टर हस्कल काउंहसल (B&WSSC) की 

चेयरपसभन िैं। 1989 में, उन्िोंने वीएलसीसी नामक कंपनी को धयूटी एंड हस्ललमंि सर्वभस सेंटर के रूप में देखा। बाद में, 

उन्िोंने ियेर हबल्ड, फुल-बॉडी लेजर, ग्रूलमंि और डमेट सेवाओं जैसी और सेवाओं को जोड़ा। अपै्रल 2013 में, उन्िें 

भारतीय राष्ट्रपहत प्रर्ब मुखजी द्वारा पद्म श्री पुरस्कार से सम्माहनत ककया िया। वंदना लूिरा खुशी नामक एनजीओ 

चला रिी िैं, जो वंहचत और शारीररक रूप से हवकलांि लोिों को मुफ्त हशक्षा के हलए छात्रवृहत्त प्रदान करती ि।ै 

ककरन मजमूदार शॉ 

ककरर् मजूमदार शॉ को भारत की सबसे िनी स्व-हनर्मभत महिला उद्यमी के रूप में जाना जाता िै, हजन्िोंने 1978 में एक 

बायोफामाभस्युरटकल फमभ की स्िापना की िी। यि फमभ यूएस बायोहसहमलर बाजार में प्रवेश कर चुकी ि ैऔर हनवेशकों का 

ध्यान आकर्षभत कर रिी ि।ै फोधसभ के अनुसार, यूएसएफडीए से मंजूरी पाने वाली यि पिली कंपनी ि।ै उन्िोंने ििन 

अनुसंिान एवं हवकास-आिाररत बायोटेक फमभ का हनमाभर् करन ेके हलए बड़ा भाग्य लिाया ि।ै 2019 में उन्िोंन ेभारत 

की 54 वीं सबसे अमीर व्यहि और दहुनया की 65 वीं शहिशाली महिला का हखताब अपने नाम ककया। जिां तक उनकी 

योग्यता का सवाल ि,ै उन्िोंने िमशः बैंिलोर हवश्वहवद्यालय और मेलबनभ हवश्वहवद्यालय स ेस्नातक और मास्टर हडग्री प्राप्त 

की। 
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हप्रया पॉल- पाकभ  िोटल की चयेरपसभन 

हप्रया पॉल एक भारतीय महिला उद्यमी िैं जो एपीज ेसरुेंद्र पाकभ  िोटलों की अध्यक्ष िैं। वेलेस्ली कॉलेज (यूएस) से अपनी 

पढ़ाई खत्म करने के बाद, उन्िोंने अपने हपता के अिीन माकेरटंि मैनेजर के रूप में काम करना शुरू कर कदया। 51 साल 

की उम्र में उन्िें सबसे प्रभावशाली महिलाओं में से एक माना जाता ि।ै हवककपीहडया के अनुसार, 2012 में, पॉल न े

प्रहतभा लशंि पारटल (पूवभ भारतीय राष्ट्रपहत) द्वारा भारत के सबसे सम्माननीय पुरस्कार पद्म श्री पुरस्कार को सशंोहित 

ककया। 

ररत ुकुमार – फैशन हडजाइनर 

ररतु कुमार एक भारतीय फैशन हडजाइनर िैं हजन्िोंन ेकोलकाता में अपने फैशन कररयर की शुरुआत की। शुरुआत में वि 

दलु्िन के कपड़े और शाम के कपड़े बना रिी िी। दशकों के बाद, उसन ेएक अंतरराष्ट्रीय बाजार में प्रवेश ककया। वि कई 

अलि-अलि फोर्जिंि शिरों फ्ांस और न्यूयॉकभ  में अपने व्यवसाय का संचालन कर रिी ि।ै 2013 में, उन्िें भारत सरकार 

द्वारा पद्म श्री से सम्माहनत ककया िया। अपनी हशक्षा के बारे में, उन्िोंने लोरेटो कॉन्वेंट में स्कूली हशक्षा पूरी की और लेडी 

इरहवन कॉलेज से कॉलेज ककया ि।ै बाद में उन्िें न्यूयॉकभ  के हियरहक्लफ कॉलेज में छात्रवृहत्त हमली, जिां उन्िोंने कला 

इहतिास का अध्ययन ककया। 

सचुी मखुजी – लाइमरोड के ससं्िापक और सीईओ 

2012 में, सुची मुखजी ने ऑनलाइन क्लोददंि और लाइफस्टाइल एक्सेसरीज माकेटप्लेस बनाया और इसका नाम 

लाइमरोड रखा। आज यि कंपनी पुरुषों और महिलाओं के हलए भारत की सबसे स्टाइहलश ऑनलाइन शॉलपंि वेबसाइट के 

रूप में जानी जाती ि।ै उसन ेअिभशास्त्र में स्नातक की उपाहि प्राप्त की और मास्टर हवत्त की हडग्री िाहसल करने के हलए 

लंदन में आर्िभक स्कूल िई। अिर िम उनकी उपलहधि के बारे में बात करते िैं, तो उन्िें साल के सबसे अच्छे स्टाटभ-अप 

(हबजनेस टुडे से), इन्फोकॉम वुमन ऑफ द ईयर- हडहजटल हबजनेस और यूहनकॉनभ स्टाटभ-अप अवाडभ जैसे कई पुरस्कार 

हमले। 

इंद्रा नयूी – अमिेन की बोडभ सदस्य 

इंकदरा नूयी पेहप्सको की पूवभ सीईओ िैं, जो अमेिन के हनदेशक मंडल में शाहमल िो िई िैं। येल स्कूल ऑफ मैनेजमेंट से 

मास्टर हडग्री पूरी करन ेके बाद, उन्िोंने जॉनसन एंड जॉनसन में उत्पाद प्रबंिक के रूप में काम ककया। बाद में वि एक 

रर्नीहत सलािकार के रूप में बोस्टन कंसलल्टंि ग्रुप में शाहमल िो िईं। 1994 में, उन्िोंने पेहप्सको में काम करना शुरू 

ककया, बाद में उन्िोंने 2006 से 2018 तक सीईओ के रूप में कंपनी का नेतृत्व ककया। फरवरी 2019 में, उन्िोंने अमेि़ॅन 

के हनदेशक मंडल का सदस्य चुना। 2017 में, उन्िोंने फोधसभ के अनुसार दहुनया की 11 वीं शहिशाली महिला का हखताब 

अपने नाम ककया। 
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अकदहत िपु्ता – मनेस्ूपीहडया की को-फाउंडर 

अकदहत िुप्ता मेनस्ुपीहडया की लेहखका और सि-संस्िापक िैं। अकदहत और उनके पहत ने लड़ककयों को माहसक िमभ के बारे 

में समझाने और हशहक्षत करने के हलए एक कॉहमक बकु बनाई। बाद में उन्िोंने menstrupedia।com नाम से एक 

वेबसाइट बनाई। 2014 में, मेनस्ूपीहडया अपने स्कूल संपकभ  कायभिम के हलए हहिस्पर इंहडया के साि एक भािीदार बन 

िया और “टच द अचार” प्रस्तुत ककया, यि आंदोलन चार अलि-अलि शिरों में हुआ। 2014 में, उसने एक कॉहमक बकु 

लॉन्च की और उसे काफी सफलता हमली, इस ककताब का स्पेहनश और नेपाली में अनुवाद ककया िया ि।ै मेनस्ूपीहडया 

कॉहमक्स का उपयोि िाइट इंहग्लश स्कूल अिमदाबाद, इकोल मोंहडयाल वल्डभ स्कूल, जीएलएस प्राइमरी स्कूल और कई 

अन्य स्कूलों द्वारा ककया जाता ि।ै 

फाल्िनुी नायर – नायका के ससं्िापक 

कोटक मलिदं्रा के साि एक हनवेश बैंकर के रूप में 20 साल काम करने के बाद, उसन ेअपने सपने को पूरा करने के हलए 

नौकरी छोड़ दी। 2012 में, उन्िोंने कंपनी Nykaa को देखा, जो ऑनलाइन कॉस्मेरटक और वेलनसे उत्पाद बेचती ि।ै 

आज, कंपनी भारतीय महिलाओं के बीच इतनी प्रहसद्ध िो िई ि।ै कंपनी 850 स ेअहिक िांडों की पेशकश करती ि ैऔर 

35 भौहतक स्टोर पेश कर चुकी ि।ै 2017 में, उन्िें हबजनेस टुडे द्वारा “सबसे शहिशाली व्यवसाय” का हखताब हमला। 

उन्िें इकोनॉहमक टाइम्स में “वुमन अिडे” पुरस्कार भी हमला। 2014 से, कंपनी फेहमना के साि भािीदार रिी ि।ै 

वार्ी कोला – ससं्िापक, कलारी कैहपटल 

वार्ी कोला एक उद्यम पंूजीपहत और कलारी कैहपटल के संस्िापक और प्रबंि हनदेशक िैं। उन्िोंने एररजोना स्टेट 

यूहनवर्सभटी स ेमास्टर ऑफ साइंस की हडग्री िाहसल की ि।ै हसहलकॉन वैली में अपने 22 वषों के दौरान, उन्िोंने दो कंपनी 

राइटवोक और सटभस सॉफ्टवेयर की स्िापना की। 2006 में, वि भारत लौट आई। भारत में, उन्िोंने अपना कररयर एक 

वेंचर कैहपटहलस्ट के रूप में शुरू ककया, उन्िोंने NEA (न्यू एंटरप्राइज एसोहसएट्स) के साि साझेदारी की। हसतंबर 2012 

में, कलारी कैहपटल ने 150 हमहलयन डॉलर के फंड के साि काम करना शुरू ककया। 2018 में, उन्िोंने टीआईई कदल्ली-

एनसीआर 5 वां संस्करर् महिला उद्यहमता हशखर सम्मेलन पुरस्कार जीता। उन्िें उद्यहमता के हलए NDTV वूमेन ऑफ 

विभ पुरस्कार भी हमला। 

राहिका घई – को-फाउंडर, Shopclues।com 

फैशन और जीवन शैली, हवज्ञापन और जनसंपकभ , और अन्य जैसे कई उद्योिों में 15 से अहिक वषों के हवपर्न अनुभव स े

लैस ि।ै वि Shopclues।com की सि-संस्िापक बनीं। 2011 में, कंपनी की स्िापना हसहलकॉन वैली में हुई िी। आज, 

यि ई-कॉमसभ व्यवसाय भारत का सबसे बड़ा पूरी तरि से प्रबंहित बािार बन िया ि ैऔर िर मिीने इसके 7 हमहलयन स े

अहिक आिंतुक िैं। कंपनी 9 िजार से ज्यादा शिरों में सर्वभस करती ि।ै उन्िोंने वालशंिटन यूहनवर्सभटी से MBA ककया ि।ै 

उनकी यि उपलहधि उन्िें भारत में नवोन्मेषी तकनीकी महिला उद्यमी बनाती ि।ै 
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Abstract - Stories are as old as civilization itself. They have served as a constant 

source of joy and wisdom for humanity, as the example illustrates. Since its 

outer manifestation, it has developed in an extended phase and been accepted 

in the early forms, such as story, fable, fairy tale, parable, allegory, myth, and 

ballad, and as a result, this has occurred. It is a quick piece of narrative 

literature. It has a fictitious tone. It is not as long as a novel. It is focused on a 

single impact. Its form and environment are economical. It is a succinct story. 

Characters are revealed through action. Its size and scope are constrained. The 

climax of the short story can be used to assess its quality. The short story's 

climax is typically unexpected, but it always comes quickly. A short tale is 

evaluated on its ability to treat its subject and/or characters in a satisfying or 

"complete" manner. It is a creative and unique manifestation of the author's 

personality. It appears to be the kind of writing that lends itself best to being 

read in one sitting. It is brief and tries to have just one consequence.  It is a 

brief work of prose fiction known as the "short tale." It centres on a single 

occurrence or a string of connected incidents. It is meant to elicit just one 

feeling or impact. Short stories are often "a created prose tale shorter than a 

novel, usually dealing with a few characters and aiming at unity of effect, and 

often focusing on the construction of mood rather than plot," according to the 

dictionary definition. According to Edgar Allan Poe, reading a short story takes 

somewhere between 30 minutes and one or two hours. Thus, one of the 

important elements of the short narrative is brevity. It is not just a novel on a 

smaller scale, though. Its organisational framework is distinct and clearly 

established, unlike a narrative. In this paper, we will know that since when 

Indian short stories originated and which major English writers have helped in 

the development of short stories in India. 

Keywords : Short Stories, Novels, Writers, Characters, History  
 

Introduction- It is a brief work of prose fiction known as the "short tale." It centers on a single occurrence or a 

string of connected incidents. It is meant to elicit just one feeling or impact. Short stories are often "a created 

prose tale shorter than a novel, usually dealing with a few characters and aiming at unity of effect, and often 

focusing on the construction of mood rather than plot," according to the dictionary definition. According to 

Edgar Allan Poe, reading a short story takes somewhere between 30 minutes and one or two hours. Thus, one 
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of the important elements of the short narrative is brevity. It is not just a novel on a smaller scale, though. Its 

organisational framework is distinct and clearly established, unlike a narrative.  

 

The six fundamental components of a short tale are the character, setting, storyline, conflict, theme, and point 

of view. Additionally, there are five components in the short story: 

 

1. The exposition, which includes the opening sequence of events, the character introductions, and the 

start of the short story. 

2. The increasing action, in which the events of the brief narrative become more entangled and the 

struggle becomes clear. 

3. The climax, which is the most interesting part of the story and rarely can be predicted, comes quickly 

and with a twist. 

4. The short story's events and conflict start to resolve themselves in what is known as the falling action. 

5. Denouement: This is how the short story ends. Events and conflicts are clarified and dealt with. 

Typically, a short fictional work takes the form of a short tale. Typically, prose is used to write it. The oral 

storytelling custom of folklore contains the earliest examples of the short story. Examples of short stories 

include parables, fables, fairy tales, and anecdotes. Along with several of the episodes in Homer's Iliad, Aesop's 

fables can be regarded as the earliest examples of short stories. The theme or plot of the short story can be a 

mundane issue, a daily task, a natural or supernatural occurrence, etc. It usually starts and ends quickly. 

A brief narrative's principal goal is to amuse. A brief story is used to deviate as a result. A short story must, 

then, be appealing on top of everything else. It could convey a good deal of moral instruction and perhaps even 

make fun of people's mistakes, but it must do so in a way that is inspiring. It must draw the reader in and make 

him forget about his worries about the immediate mortal that his existence was supposed to alleviate. Even 

though it may possess more exceptional qualities, if it fails to do so, it cannot be regarded as a fine-mode. 

The story hasn't developed entirely unexpectedly in its current form. It has taken a long time to develop into 

the process that is used today. The novella has been authorised through several steps in its present process. 

Below, certain key literary beginning practises are presumed. They are responsible for the modern story's 

influence.  

“A short story can be a fable or a parable, real or fantasy a true presentation or a parody, sentimental or 

satirical serious in Intent or a light – hearted diversion.”(TRSTTMW) 

To estimate certain of them, thought by Raja Rao: “I go back to the Sanskrit classics for inspiration, whether it 

is the Mahabharata, the Ramayana, or Shankara –these are the things that have inspired me most”. (Rao, 

Ambivalance) 

R.K.Narayan thought: “After all, for any short story writer, the prototype still enviably remains to be our own 

epics and mythological stories”. (Naryan, an Indian Novelist) 

Mulk Raj Anand thought that: “One of the oldest books of stories in India was entitled Ocean of 

stories.”(Anand, selected stories) 

“I have always thought of this as a symbol of the highly finished art of storytelling in India”. (Selected stories 

page 5) 

“We have had in Indian stories which lie embedded in the hymns ofthe Rigveda, or scattered in the 

Upanishads and the epics, the stories which constitute the panchtantra, the Hitopadesh, the Sukasapatati, the 

Rasakumaracharita and the Vetalapanchvimsati in Sanskrit, the Buddhist?Jatak Katha in pali and a host of 

similar stories in modern Indian languages.”(Rao, Modern Indian Literature-P-216) 
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It is difficult to categorise the common ways of telling stories because occasionally their categorization changes 

with the passage of time. The story's earlier embryonic modern method was approved for different periods at 

different times, indicating the resolve and period of its organisation. Numerous scholars believe that a legend 

loses the majority of its spectacular appearance as it becomes mythical throughout time and disintegrates with 

the passage of time. The passage of time is an important factor in the success of imaginative techniques. 

Considering moving from a traditional story to an epic According to Franz Boas, this problem cannot be solved 

with the conceit that a legend was equally produced after a well-known story or the haughty assumption that 

a legend must be evaluated as a deteriorating legend. The same story, according to Boa, teaches distinct lessons 

at different points because it is both an epic and a folktale. It is possible for a certain story to be considered a 

legend at one point and a conventional narrative at another. Additionally, it depends on the level of authority 

that a particular culture has delegated to it. Since each thing is unique, the legend may be widely known, but it 

is not always a myth. 

One of the oldest and most widely used forms of traditional storytelling is narrative in India. The Panchatantra 

is replete with stories that are still written in a style that is full of instructive micro-tales. It's believed that 

Khosry Anushirvan (531–579), a foreign monarch who ruled in mythical Persia in the sixth century A.D., 

translated the Panchantra into Pahlavi. Another extensively read text was the collection of Indian folktales 

known as Hitopadesa. 

Origin and advancement of the short stories 

In the history of the English language and literature, short stories and tales have been around for ages in one 

form or another. They take the form of works like Chaucer's The Canterbury Tales and Boccaccio's Decameron, 

as well as the Bible, sagas, novels, satires, pamphlets, narrative poems, essays, journalism, etc. The steady shift 

away from the religious towards the secular in Renaissance short fiction is best represented by Boccaccio. In 

the Decameron, he positions himself as a gatherer and narrator of codified traditional tales rather than as an 

observer and recorder of real life. The Canterbury Tales by Geoffrey Chaucer, like Boccaccio's, are a collection 

of stories in verse that have been arranged into a general structure that keeps them all together. In contrast to 

Boccaccio, who recorded the details in his short narratives in a less skilled manner, Cervantes presents himself 

as the creator of fresh stories. His short narratives are based more on his firsthand observations than on 

conventional tales. All of these recounted fables, animal-themed epics, morality or religious stories, love or 

racy tales, and legends have been found in world literature. 

The short story had always been an informal oral tradition, but only until the mass middle-class literacy of the 

19th century arrived in the West and the magazine and periodical market were invented to meet the needs 

and preferences of the new reading public. As a result, the history of the published short story is only a few 

decades older than that of film. A short story between five and fifty pages long had never really found a home 

in the publishing world. Short stories were made possible by this new medium, and writers quickly realised 

they were in possession of a brand-new literary genre. The short narrative essentially emerges in its complete 

maturity in this manner, with no sluggish centuries of maturation. 

In the 18th century, the English periodical The Spectator contributed to the rise in popularity of short stories. 

Joseph Addison and Sir Richard Steele, who produced a number of semi-fictional studies of modern character 

types, edited it. In their weekly essays, they invented the imaginary figure of Sir Roger de Caverly, and the 

short tale remained partially a product of journalism. The modern short tale continues to have its home in 

magazines. For instance, Washington Irving's stories first appeared in St. Nicholas's Magazine. However, it has 

been suggested that Walter Scott's short narrative "The Two Drovers," which appeared in the Canon Gate 

Chronicles in 1827, deserves the distinction of being the first modern short story. 

The development of Short Story in India 
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The short story has to travel a great distance to get to the developed world. There are numerous story forms 

that recognise the short story. The short narrative has seen several stages and variations. In addition to these 

and many more sorts of stories, there are mythological stories, legendary stories, fairy tales, suspense stories, 

love stories, adventure stories, psychological stories, ballad stories, social stories, etc. The same pattern is 

followed when writing. In addition, a lot of authors have elevated the short story structure. India has been the 

home of mythology, legends, and old tales for at least 5000 years in recorded history. This oral tradition has 

evolved over time into formal short story writing, with some achieving international acclaim. 

It is exceedingly difficult to dispute the mythical tales' original sources, which were penned in India during 

the time of the Mahabharata and the Ramayana. It is difficult to conclude that myth evolved from folktales 

because, according to critics, there may not be much of a distinction between the two. Changes in myth are 

consistent with societal shifts and the way people live now. Folktales cannot be myths, although it is almost 

certain that myths can be folktales. The Mahabharata, the Purana, the Ramayana, and other classic Indian 

mythological tales are among the most outstanding ones we find there. The names of famous heroes and 

different Gods are mentioned in Greek and Indian epics. Many authors use myth to represent their own beliefs. 

A legend is similar to a short story. The word "legend" is derived from the Latin word "legenda," which refers 

to a conventional tale that is occasionally accepted as historical but has not been verified. However, in folktales 

and occasionally in myth, one can find stories about gods, goddesses, saints, and other figures, including 

serpents, animals, birds, and dogs. They converse verbally. Humanity honours birds and other creatures in 

these; the main character is from a higher social class and has unique qualities. He possesses heroic, brave, and 

fearless qualities. The main character is endowed with extraordinary abilities. After being influenced by a few 

evil people, the main character struggles with wickedness. The short story turns intricate and entertaining. In 

the legend, a few female characters also play important roles. The main character has a captivating love 

interest, the female characters might be abducted by monsters, and the main characters struggle to win; there 

might be a curse on both sides. 

The most widely read stories during the ancient era were fairy tales. The Latin word "fata," which signifies 

goddess, is where the word "fairy" first appeared. Fairy tales were immensely popular in nearly every country. 

In these stories, fairies captivate kids with their appearance. All of the characters are heroic, mystical, and 

supernatural. These stories contain a wide range of different aspects, including supernaturalism, mystery, and 

romance. All fairy tales, though, are entertaining and offer sound moral lessons. 

The ancient Indian tale is undoubtedly much more than just anecdotal evidence; Indian sagas and folklore are 

narratives. In his attempt to reach the root of a more profound and more analytical clarification of life, the 

Indian short story author in English tried to combine the notable highlights of both the tale and the story 

while avoiding the over-instruction of the tale and the unadulterated depiction of the mainstream story. 

India has been the home of folklore, legendary tales, and magical fables for at least 5000 years, according to the 

historically significant Upanishads, Panchatantra, Hitopdesh, and Jatak Tales. India's rich oral tradition of 

narration has gradually crystallised into the formal short story as we understand it today. Among the well-

known and renowned classics of world literature are the Panchatantra, the Jatak stories, and the 

Kathasaritsagar stories. Recently, a few English-language Indian authors have made fruitful attempts to include 

it in their writing, particularly in their novels and short stories. 

The recollections of the Kathasaritsagar, the Aesop's Tales, the Panchatantra, and the Jataka Tales include 

examples of complex tale creation. According to the Indian authors, the English language does not have the 

same shade and colours as the native British English. The Indian authors of English language short stories drew 

heavily on their ancestors' knowledge for their narratives. No author, whether Raja Rao, K. A. Abbas, R. K. 
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Narayan, Mulk Raj Anand, or another, can deny the influence of telling traditional stories in the manner they 

have been done for generations. India's oral storytelling heritage is not acknowledged. 

The Indian short story tradition is incredibly rich. Among the best literary works ever created are the 

Upanishads, Dashakumarcharita, Panchatantra, Kathasaritsagar, Jatakas, and Hitopadesh stories. Even now, 

both in India and around the world, they continue to be read and enjoyed. Indian regional dialects have 

produced a variety of traditional short stories. 

Mulk Raj Anand praises old tales, citing the Kathasaritsagar (Ocean of Stories) as one of the country's oldest 

collections of folklore. He notices: "This book has always represented to me the highly developed Indian 

narrative arts. I first read it when I was young, and it encouraged me to read and hear many of the folktales in 

my country." (Anand). 

"The history of the short story cannot be measured, through its phases of myth and legend, fables and parables, 

anecdote and graphic essay, sketch, and even down to what the most rudimentary provincial reporter calls ‘a 

good story’." (Bates). 

Despite the fact that the short story originated in the West, certain prominent Indian authors, including Mulk 

Raj Anand and Raja Rao, who claim to have studied foreign authors extensively, don't seem to have been 

significantly influenced by those who have used the short story as a form. Although for more than a century, 

scepticism and a methodical approach to the exploration of objects and questions have emerged as the common 

strategy in each discipline of intellectual inquiry, the short story form as developed in England or America 

does not appear to be quiet. The upshot of the current state of uncertainty, scepticism, and freshly developed 

interest is this method in the Indian short story in English. When the Indian national movement was at its 

height, between the 1940s and 1950s, some of the best Indian short stories were written. 

The Indian author of a short story in English was concentrating on the goal of creating a pleasing picture of a 

country and its people; as a result, his focus was on finding the appropriate idiom, which he had to create 

himself. Raja Rao declares, "Making the English language adapt to Indian needs seems to be something in 

which I am interested." "And that is a really difficult task in terms of both rhythm and related values" (Rao). 

The Indian short story in English has, at various points throughout its history, served as a reflection on how 

society is distributed rather than how individuals are distributed, how categories are distributed rather than 

characters, and how popular social scenarios are distributed rather than peculiar personal issues. Thus, the 

success of the Indian short story writer in English has been genuinely unforgettable: even as he created tales of 

common interest, he only managed to paint an accurate portrait of his native country. According to H. E. Bates, 

Maupassant's method is as follows: "Except insofar as technique is another name for control, it has nothing to 

do with technique." "The laying down of the truth as you see and feel it, without tricks, shams, or fakes, so that 

it never appears out of date with fashion or taste but remains the truth for as long as the truth can matter, may 

be the source of this very old, very simple, yet not at all simple, achievement" (Bates). 

It is supported by a short Indian narrative in English that follows historical precedent. It's fascinating how 

many tales were inspired by the Gandhian uprising and its triumph over the potent emotion of nationalism. 

The formation of a crucial social norm can also be described as occurring at the age of independence. In some 

ways, it could even be referred to as the "generation of disappointment." Even after a long period of 

independence, the status of a welfare state does not seem to be in the foreseeable future. At their deepest roots, 

corruption, hypocrisy, ignorance, exploitation, and red tape still need to grow. Social evils like communalism, 

class consciousness, and untouchability still exist despite excellent legislation. The Indian storyteller in English, 

on the other hand, typically took an unfinished aim and fully explained the current state of events in terms of 

its predecessor, while his counterpart in other languages packed his stories with strong emotions and 

convinced his readers to take a stand. According to Raja Rao, "it is not worthwhile to produce a book in 
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English if it cannot withstand the test of India in India" (Rao 11). With impartial encouragement rather than 

disappointment and annoyance, the Indian short story writer in English portrays his country in both its 

admirable and tragic aspects. 

Stories from Indian Christian Life, compiled by Kamala Ratnam Satthianadan, was first collection of short 

stories published in English in 1898 by a Madras publisher. The writers initially made an effort to write in 

their native tongue, although they were nonetheless influenced by western authors. These authors hardly ever 

penetrated the characters' psyches in their short stories, which lacked style, method, and personality. In 

actuality, those Indian authors used to concentrate solely on social issues in their short tales, but after the 20th 

century, the stories' settings altered. Numerous early Indian stories translated into English lack any clear 

indication of an inherent superiority, either in narrative style or temperament. The simplest among them 

approached the short story as a work of art. Pioneers like K. Nagarajan and K. S. Venkataramani are prominent 

among them. Rabindranath Tagore is one of the first short story authors in English, if not the earliest. At first, 

Tagore didn't write any stories in English; instead, he wrote them all in Bengali, his native tongue, and later, 

he and other renowned authors translated them into English. The Post Master, The Castaway, Master Mashai, 

The Kabuliwalah, and Subha are some of his best-known tales. 

The Indian English short story has only been around for about 100 years. Shoshee Chunder Dutt's Realities of 

Indian Life: Stories Collected from the Criminal Reports of India, Sourinder Mohan Tagore and Shoshee 

Chunder Dutt's The Times of Yore: Tales from Indian History were the first short story collections by Indian 

authors to appear in London in 1885. The Tales of Sixty Mandarins (1886) and Indian Fables (1187), two 

collections of stories by P. V. Ramaswami Raju), Hingana and Kshetrapal Chakravarti Sarata’s, Tales 

Descriptive of Indian life (1895). Kamala Sattiandhan’s Stories of Indian Christian life (1898), B.R.Rajam Iyer's 

Miscellaneous Stories and Rambles in the Vedanta (1905) were published in the Prabuddha Bharata during 

1896-98, they may be termed as collections of traditional and parabolic stories. 

The early Indian English short story with a massive output emerged with the sunrise of the twentieth century. 

The first woman advocate Comella Sorabji of Calcutta published four collections of short stories they are: Love 

and Life behind the Purdah (1901); Sunbabies: Studies in the Child Life of India (1904); Between the Twilight: 

Being Studies of Indian Women by one of themselves (1908); and Indian Tales of the Great Ones among Men, 

Women and Bird-People (1916). These stories examine mainly Hindu and sometimes Parsi lifestyles in both 

glorious  and  routine  circles  are  a  combined  collection  of  memories, anecdotes and personality sketches. 

The various remarkable short story collections of the age are: Indian Folk Tales (1908) by S. M. Nastesa Sastri; 

Sacred Tales of India (1916) by Dwijendra Nath Neogi; Short Stories by Musical (1916) by A. Madhaviah; 

Bengal Dacoits and Tigers (1916) and The Beautiful Moghal Princesses (1918) by Sunity Devee. 

The Indian English short story achieved great success at the time of the Gandhian period (1920-1947). Firstly T. 

L. Natesan whoes works appear in the name of Sankar Ram. His important works are: The Children of Kaveri 

(1926) and Creatures All (1933). These works were published under the title of The Ways of Man (1968). A. S. 

P. Ayyar is another famous leading short story writer and novelist of Ghandian age. He published three 

collections of books India After Dinner Stories (1927); Sense in Sex and Other Stories (1929) and The Finger of 

Destiny and Other Stories (1932), apart from these stories, he retold legendary stories of India under the title 

of Tales of India (1944) and Famous Tales of India (1954). In his works, Ayyar's continues the theme of social 

refine and mostly the situation of woman in typical Hindu community, in which a personality represents 

‘female-eating monster'. His females include young widows, who effectively remarry against the society; 

younger women married by their mother and father to the aged bridegroom for money. 

Another important name appeared in the history of Indian English short story is S. K. Chettur. He contributed 

four short stories Muffled Drums and Other Stories (1917), The Cobras of Dhermashevi and Other Stories 
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(1937), The Spell of Aphrodite and Other Stories (1957) and Mango and Other Stories (1974). These tales seem 

to be based on material accrued throughout his respectable excursions as a member of the Indian civil service. 

The principal issues of these stories are murders, ghosts, omen and serpents. He created to his readers ‘a willing 

suspension of disbelief.’ He used a number of narrative strategies; sometimes epistolary structure, sometimes 

observer narrator and at other times autobiographical technique. 

Another acclaimed short story author from India, K. S. Venkataramani, wrote Paper Boats in 1921 and 

Jatadharan and Other Stories in 1937. He is a sensitive writer who described a variety of social situations; in 

the tale The Bride Waits, he highlights the most important societal problems. As seen in his character 

Jatadharan, who becomes an instructor after a distinguished academic career in order to educate the 

uneducated farmer, Venkataramani's narratives in Jatadharan and other stories demonstrate appreciation of 

the social alternative explored by Gandhi. 

The English storytelling craft underwent a comparable advance with the advent of the 1940s. The writers were 

fully exposed to the rich atmosphere of Indian sentiments and informed about the political, economic, and 

social conditions of the country. 

A.V. Rao is a well-known Indian short story writer whose works frequently echo Gandhi's call for rural 

rehabilitation as well as the tension between fidelity to the British empire and a country's desire for 

independence. Manjeri Isvaran is another renowned short story author. The Naked Shingles (1941), Siva 

Rating (1943), Angry Dust (1944), Rickshawallah (1946), Fancy Tales (1947), No Anklet Bells for Her (1949), 

Immersion (1951), Painted Tigers (1956), and A Madras Admiral (1956) are only a few of the 10 volumes of 

short stories he is credited with having written (1959).  

Another well-known Indian author of English-language short stories is Raja Rao. He has written primarily 

about more regional political and social issues. Nine stories from the beginning of his career, beginning in 1930, 

are included in the earliest collection of his short stories, The Cow of the Barricades (1947). The book titled 

"The Policeman and the Rose and Other Works" contains the stories that were written after 1947 (1978). Raja 

Rao usually writes on topics including Indian mythologies, the freedom movement, and rural life.  

The best and most innovative Indian author of English-language short stories is Mulk Raj Anand. A total of six 

collections, including The Lost Child and Other Stories (1934), The Barber's Trade Union and Other Stories 

(1944), The Tractor and the Corn Goddess and Other Stories (1947), Reflections on the Golden Bed and Other 

Stories (1953), The Power of Darkness and Other Stories (1959), Lajwanti and Other Stories (1966), and 

Between Tears and Laughter (1973), contain his approximately seventy short storiess (1966), and Between 

Tears and Laughter (1973), contain his approximately seventy short stories. Along with them, he has also 

retold two collections of old Indian short stories: Indian Fairy Tales (1946) and More Indian Fairy Tales (1961). 

In their childhood, the oral narration from memory and the fairy tales have inspired and motivated him. He 

attempted to reconcile the traditional Indian short story style with the sophisticated, western intellectual 

approach to it when he started writing. His craft of the short story mixes the traditional folktale format with a 

sense of the people and circumstances of contemporary life. 

R. K. Narayan is a prolific short story writer as well. After the death of his loving wife in 1938, a seven-year 

span, he only authored short stories. It appears that early in his life, an emotionally sensitive Narayan was 

affected by loss and the horror of World War II, which prevented him from putting forth a consistent creative 

effort in his writing. But even during this depressing period of his life, he stopped being completely idle and 

began to write short stories. 

He wrote some short stories for the publications "The Hindu" and "Indian Thought." The best examples of 

Indo-Anglian short stories can be found in these tales. In seven collections, including Malgudi Days (1941), 

Dodu and Other Stories (1943), Cyclone and Other Stories (1944), An Astrologer's Day and Other Stories 
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(1947), Lawly Road and Other Stories (1956), A Horse and Two Goats (1970), and God, Demons, and Other 

Stories (1964), he has approximately eighty-two short stories to his name. Malgudi serves as the setting for 

both the short tales and the fiction. This creates a sort of link between Narayan's novels and short tales. Some 

critics assert that the well-known Russian short story writer Anton Chekov served as Narayan's inspiration. 

Arun Joshi, GD Khosla, Manohar Malgaonkar, Murli Das Melwani, Chaman Nahal, D.R. Sharma, K. Srinivasan, 

K. Subramanian, Vernon Thomas, Shinny Antony, Anjana Basu, Kunal Basu, Neelam Saxena Chandra, Vikram 

Chandra, Amit Chowdhary, Nisha da Cunha, Shashi Deshpande, Shruti etc are other Indian short story writers. 

The first story by Ruskin Bond, "Untouchable," appears to have been profoundly affected by Anand's 

humanism and realism. As seen in R.K. Narayan's short stories, Ruskin Bond unconsciously uses the same 

approach and structure. 

Ruskin Bond has transferred a larger portion of his personality onto his stories and novels in order to make 

them seem genuine and compelling. Even the book's blurb declares that his many collections of short stories, 

particularly the one titled Our Trees Still Grow in Debra, are semi-autobiographical in nature. In "Maplewood: 

An Introduction," Bond reflects on the time when he moved to Maplewood Cottage, Mussoorie, after 

impulsively quitting his job in Delhi. The majority of his stories feature characters he takes from the real world 

and fictionalises for his stories, which contrast with the views, sounds, and smells of the mountainous 

surroundings.Mountains have a central position in his works, and he frequently utters the phrase "Once you 

have lived with mountains, there is no escape; you belong to them." He loves mountains because they are 

steadfast and unchanging. 

Khushwant Singh's stories have already been collected in four volumes, the first of which, The Mark of Vishnu, 

was released in 1950 and the latest, Bride for the Sahib and Other Stories, in 1971. A compilation of all of 

Khushwant Singh's short story collections is available as The Collected Short Stories of Khushwant Singh 

(1989). Singh's short stories are more rooted in Punjabi culture than his previous works.Many of his tales 

appear to be elaborated versions of Punjabi jokes and anecdotes. Because the majority of his stories are based 

on his own experiences, which he obscures with a thin layer of fiction, they can only be described as 

autobiographical.  

 

What Khushwant Singh values in a short tale is quite obvious in his foreword to the Collected Stories. In his 

opinion, it ought to have a beginning, middle, and end, as well as a "ring of truth," "a message to transmit," and 

"a sting in its tail." It is well known for him to poke fun at the social issues brought on by corruption and 

superstition. 

 

Conclusion- Thus we saw that the beginning of Indian English short stories is considered to be from the 19th 

century. Many Indian writers wrote short stories on contemporary events. Later, educative, entertaining short 

stories of other languages also started being translated into English, which have been changing from time to 

time according to the interest of the readers. 
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शोधसाराांश:- भारतीयज्ञानपरम्परायामस्माकमाचायैस्तादृशानाां शब्दानाां प्रयोग: कृतो वततते 

य ेशब्दास्तात्पयतववषयीभूतानर्ातन् न व्यभभचरन्तत वकञ्च व्यञ्जनया लोकोपकारकान् अतयान् 

अवप अर्ातन् प्रवतपादयन्तत। तादृशा: शब्दा: सावित्यव्याकरणतयायावदषु शास्त्रषेु कुत्र 

प्रयुक्ता इवत अन्स्मन् भनबतध े सोदािरणां मया प्रत्यपावद। वकञ्च उत्तरोत्तराचायातभभप्रेत े अरे् 

पूवतपूवातचायातणाां तात्पयं भवतीत्यवप सदृष्टाततां मया प्रस्तुतां वततते । ववशषेत: लक्षणग्रतर्ेषु 

आचायै: प्रयुक्तानाां शब्दानाां वैज्ञाभनकरीत्या सन्िवेशो वततते। शब्दसन्िवेशस्य एतादृशी 

पद्धवतरस्माकं भारतीयज्ञानपरम्परायामेवोपलभ्यते। 

अस्माकमाचायातणाभममाम्पद्धवतमवलोक्याधुभनकवैज्ञाभनका: ववशषेत: सांगणकववद: 

सांगणकस्य कृत ेमिाततमुपयोगमावीक्ष्य इमाां रीवतमनुसतुतम्प्रयासरता: वतततत े। 

मुख्यशब्ााः- सांगणकववद:, शब्दः, सांस्कृवतः, व्याकरणम्, शास्त्रम्, सावित्यम्, व्यञ्जना, 

लक्षणग्रतर्ः। 

 

प्रवृत्तित्वावत्तछिन्नं प्रतीष्टसाधनत्वप्रकारकृततसाध्यत्वप्रकारकज्ञानयोोः समुतदतयो: कारणत्वं सुतवतदतमेव तवदुषामत एव 

चन्द्रानयनं मतदष्टसाधकममतीष्टसाधकत्वप्रकारकज्ञानसत्वे अति ृततसाध्यत्वप्रकारकज्ञानस्कयाभावाच्चन्द्रानयन े न 

प्रवृत्तिर्दृश्यत े एवमेव तवषसम्िृक्तान्नभोजन े न प्रवृत्तिस्कतत्र ृततसाध्यत्वप्रकारकज्ञानस्कय सत्वे 

अिीष्टसाधनत्वप्रकारकज्ञानस्कयाभावात्। एतन्द्मूलकमेव “लोके प्रयोजनमनुद्दिश्य मन्दोपि न प्रवर्तर्” इतत प्रवाद:। 

भारतीयसंस्कृतौ इष्ट े प्रवृत्तिरमनष्टात्तन्नवृत्तिररत्येषो ति प्राशणनां नैसमगृकस्कस्कवभाव:।सवेषाममष्टं सुखमेव अत: सवे अति 

प्राशणन: सुखमेव कामयन्द्ते न दु:खम्। तकन्द्त ु स्कवकत्तपितस्कय सवृस्कयाप्युिायस्कय दु:खजनकत्वादन्द्तोगत्वा 

दु:खमेवावाप्नुवत्तन्द्त। यतद केनमचल्लौतककोिायेन तकञ्चित्सखुं प्राप्तं चेत् तत्सुखं न शाश्वतम्, अतित ु क्षशणकमवेातो 

नानादु:खेभ्य: प्राशणन उद्धतुुं िरमकारुशणका: मिषृय: शास्त्राशण रचयामासु:। तेषु शास्त्रषेु सुखप्राप्तये अनेकानुिायान् 

प्रादशृयन्। ते उिाया एव लोकान् आशित्य संस्कृततरूिणे प्रशसत्तद्धं गता:।अत: भारतीयसंस्कृत:े शास्त्रमूलकत्वात् 

प्रामाशणकत्वं मनत्यत्वं सदा िेयस्ककरत्वाद् वैज्ञामनकत्वाच्च सनातनत्वमन्द्यसंस्कृत्यिके्षया प्रचीनत्वि वतृते। अनेके 

िाश्चात्यतवद्ांस: भारतीयसंस्कृते: वैशशष्ट्यं मुक्तकण्ठेन प्रततिातदवन्द्त: सन्द्तीतत भवन्द्तो तवदन्द्त्येव अत: अत्तस्कमन् तवषये 

इि शोधमनबन्द्धे तिष्टिेषणनं कतुृमिं नेछिामम। अथेदानीं प्रृतमनुसरामम। लोककपयाणायास्कमाकं मिषृय: 

उिायबोधकवाक्यप्रयोग े येषां येषां शब्दानां प्रयोगमकुवृन् ते शब्दा: तात्ियृतवषयीभूतानथाृन ् बोधयन्द्त: अति भृशं 

वैशशष्ट्यमादधते। तथाति िरेषामथृप्रततित्तितिृ शब्दप्रयोगस्कय मुख्यं प्रयोजनम्। स्कवात्मस्कथान् तवचारान ्िरान ्बोधमयतुं वक्ता 
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शब्दानिुादिे। तवश्वत्तस्कमन् तवशे्व यावान्नति व्यविारो ज्ञानगोचर: स सवोऽति शब्दाशित एव भवतत। लोके सवृमति ज्ञानं 

शब्दं तवषयी करोत्येव। अत एवोक्तं भतृृिररणा - 

न सोऽद्दतर् प्रत्ययो लोके यश्शब्दानुगमादृर्े। 
अनुपवद्धममव ज्ञानं, सवं शब्देन भासर्े।। 

तकम्बहुना व्यविारसमथृचषे्टातदकमति शब्द एवान्द्तभृवतत। वयं ति तार्दशचेष्टया तदथृबोधकान् शब्दाननुमाय 

व्यविारे प्रवताृमिे। चेष्टाशब्दयोरत्तस्कत कश्चन अव्यमभचारसम्बन्द्ध:, अतएव यदा चेष्टया प्रततिादमयतषतोऽथो नावबुध्यते  

तदा शब्दा उिादीयन्द्ते। यत्र च प्रयुकै्तश्शब्दरैथो नावगम्यते तत्र चेष्टया संकेतने वाथोवगम्यते। इत्तन्द्रयातीतोप्यथृ: शब्देन 

प्रकाशमयतुं शक्योः। एवि शब्दस्कय प्रत्यक्षिरोक्षातीतानागतसकलिदाथृबोधकत्वात ् सवृप्रमाणाततशमयतत्वं वतृते। 

आप्तोिदेशभूतशब्द एव प्रमाणम्। स च शब्द: साधुरवे। अत: साधुमभश्शब्दैरवेाथो ज्ञातव्यो नाऽसाधुमभ:। 

शब्दािशब्दयोरथृवाचकत्वातवशेषेऽति प्रतियाज्ञानिूवृकशब्दप्रयोगेणैव धमृप्राप्तेोः शसद्धात्तन्द्ततत्वात ् शब्दानां 

साधुत्वज्ञानमावश्यकम्, अतो तदव्यर्दष्टयो योमगन: िाशणन्द्यादय: योगर्दशा सकलशास्त्रलोकस्कथशब्दान्, तकम्बहुना 

िरमात्मस्कवरूिमति साक्षात्ृत्य साधुशब्दान् िरमात्मस्कवरूिि िररचायमयतुं कांश्चन शब्दान् शब्दसमूिात्मकामन वाक्यामन 

वा प्रयुञ्जते। तामन वाक्यामन तित्िदाथाृनुगतधमृबोधकत्वात् लक्षणामन इत्युछयन्द्ते।तदाधारेण वयं साधुशब्दस्कवरूिं 

िररमचनुम:। अत एव वय ंलक्षणैकचक्षुष्ट्का: स्कम:। लक्ष्यममभव्यप्यैव लक्षणम्भवेतदतत मनयम:तकन्द्त्वलक्ष्य ंनाततव्याप्नुयातदतत 

त्वावश्यकमेव। अत एव लक्षणप्रवतृनात् प्राग् यावल्लक्ष्यस्कवरूिज्ञानमिते्तक्षतम्।िररममतमतीनामस्कमाकं तन्न सम्भवतत, 

लक्ष्याणामनन्द्तत्वात् तवप्ृष्टत्वाच्च। अस्कमामभस्कत ु िुरत: त्तस्कथतामन कामनमचल्लक्ष्याशण साक्षात्ृत्य तत्सार्दश्येनान्द्यान्द्यति 

सम्भाव्य तदनुगततया लक्षणामन तियन्द्ते। यथा मुमनत्रयाततररक्तै: दीत्तक्षतनागशेप्रभृततमभ: प्रृततप्रत्ययाथृवत्वादीनां 

लक्षणामन ृतामन। अत एव तिल्लक्षणे अव्याप्त्यततव्याप्ती अति सम्भाव्यतेे। तत्तन्नवृिये िररष्ट्कारा: तियन्द्त े िुनस्कतत्र 

दोषशंकायां िररष्ट्कारान्द्तरममत्येवं रीत्या वस्कतनु:(लक्ष्यस्कय) मनष्ट्ृष्टं स्कवरूिं लभ्यते। िररष्ट्काराणाममयं िद्धतत: 

भारतीयमचन्द्तनधाराया: तवश्वस्कय ृत े अत्युिममवदानमत्तस्कत। इयं िररष्ट्कारिद्धततरनातदकालतो वतृत े इतत 

भारतीयवाड्म्यिररशीलनेन ज्ञायते। तद्यथा शब्दसाधुत्वज्ञानाय  िाशणमनना प्राय: चतु:सिस्रं सूत्राशण प्रणीतामन तेष्ट्वन्द्यतमं 

येन तवमधस्कतदन्द्तस्कयतेत सूत्रम् इदं च समासप्रत्ययतवधौ अततव्याप्तमतस्कतत्तन्नवृिये वाततृकृता समासप्रत्ययतवधौ 

प्रततषेधोःइत्यनने येन तवमधस्कतदन्द्तस्कय इतत लक्षणस्कय िररष्ट्कार: ृतोः। िुन: वाततृककारृतिररष्ट्कारे अति उमगद्णृग्रिणे 

अततव्यात्तप्तसम्भवात् तत्र दोषवारणाय स्कवयमेव  उमगद्णृग्रिणवजृममतत िररष्ट्कारान्द्तरं ृतम्। तवचाराणाममयमेव िरम्िरा 

शतकोति: इत्यमभधीयते। अत्र ति तवचारिराकाष्ठा रष्टुं शक्यते। वस्कतुनो मनष्ट्ृष्टं मनदोषं स्कवरूिमवगन्द्तुं केन िमेण 

तवचार: करणीय इतत अस्कयामवे िद्धतौ ज्ञातुं शक्यते। अस्कमाकमाचायैस्कतार्दशीयं िद्धततरातवष्ट्ृता यया तवषये िररशीपयमाने 

मनागति अथृसन्द्देिस्कयाजायमानत्वात् असन्द्देिाथुं चाऽध्येय ं व्याकरणममतत सन्द्देिप्राग्भावरूिस्कय प्रयोजनस्कय शसत्तद्धजाृयते। 

इयं िररष्ट्कारिद्धतत: काश्यामातवभूृता मिामिोिाध्यायबालशाञ्चस्त्रचरणानामध्यािनिरम्िरायाम्।अत्र िद्धतौ तार्दशशब्दानां 

सत्तन्नवेशो भवतत ये अथाृन् न व्यमभचरत्तन्द्त।तत्रत्यै: स्कवनामधन्द्यै: िदवाक्यप्रमाणिारावारीणैरस्कमत्तद्द्यागुरुमभ 

िीिुरुषोिमतत्रिातठचरणरैरयं िद्धतत:िोतषता िाशलता िररवमधृता च। अनयैव िद्धत्या शतश: िात्रान् अध्यातितवन्द्त:। 

अस्कया:तवचारिरम्िराया:वैशशष्ट्यमावीक्ष्याधुनातनै: वैज्ञामनकै:संगणकतवजै्ञ: संगणकक्षत्रेऽति इमामािमयतुं प्रयत्यते, तकन्द्तु 

साथृकस्कय संवादस्कयाऽभावात ् साफपयममतो प्रतीक्षमाणमत्तस्कत। अत्र िमश: शास्त्राणां   शब्दप्रयोगवैशशष्ट्यतवषये 

कामनमचदुदािराशण प्रस्कतूयन्द्ते – 
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व्याकरणशास्त्रे - भगवता िाशणना प्राततितदकसंज्ञातवधायकम् 
“अर्तवदधार्ुरप्रत्ययः प्रापर्िपदकम्”  चतुष्ट्िदात्मकममदं सतू्रं तवरमचतम्। प्राततितदकममतत संज्ञाबोधकं िदम् इतराशण च 

संत्तज्ञबोधकामन िदामन। अस्कय सूत्रस्कयाथुं प्रततिदयत्तिराचायैोः भट्टोशजदीत्तक्षतैोः शसद्धान्द्तकौमुद्यामुक्तं यत् “धातुं प्रत्ययं 

प्रत्ययान्द्तं च वजृमयत्वा अथृवछिब्दस्कवरूिं प्राततितदकसंज्ञं स्कयात्" इतत। अत्र प्रत्ययान्द्तममत्यस्कय प्रत्ययान्द्ततदादीत्यथृोः। 

धातुमभन्नप्रत्ययमभन्नप्रत्ययान्द्ततदातदमभन्नाथृवछिब्दस्कवरूिस्कय प्राततितदकसंज्ञा भवतीतत सतू्राथो मनष्ट्िद्यते। अत्रयें शजज्ञासा 

जायत े यत् प्रृतसूत्र े अप्रत्ययिदस्कय प्रत्ययमभन्नं प्रत्ययान्द्ततदातदमभन्नममत्यथृद्यम् अमभप्रेतम्। तत्र प्रत्ययस्कय 

प्राततितदकसंज्ञामनषेधाथुं प्रत्ययमभन्नममत्यंशस्कयाऽऽवश्यकत्वऽेति प्रत्ययान्द्ततदातदियुृदासस्कय त्तकं प्रयोजनममतत चेदत्रोछयते - 

प्रत्ययान्द्ततदातदियुृदासाऽभावे रामाभ्याममत्यादीनां प्रत्ययान्द्ततदादीनामति प्राततितदकत्वाििौ सुिो धातपु्राततितदकयोररतत 

सूत्रणे सुिो लुगाित्तिोः स्कयात्, तस्कमात् रामाभ्याममत्यादीनां प्राततितदकत्वं वारमयतुम् अत्तस्कमन ् सूत्र े

प्रत्ययान्द्ततदातदियुृदासोऽति स्कवीकायृोः। स्कवीृते च प्रत्ययान्द्ततदातदियुृदास े रामाभ्याममत्यादीनां प्रत्ययान्द्ततदातदत्वेन 

प्रत्ययान्द्ततदातदमभन्नत्वाभावने प्राततितदकसंज्ञा न भवतत। अत्रयें शजज्ञासा जायते यत ् अथृवत्सूत्र े

प्रत्यान्द्ततदातदियुृदासस्कवीकार े त्तकं प्रमाणम् ?प्रौढमनोरमायामाचायैरुक्तं प्रत्ययस्कयैव ियुृदासे ‘ृित्तद्धतसमासाश्च’ इतत 

सूत्रणे तत्तद्धतान्द्तस्कय संज्ञातवधान ं व्यथुं स्कयात्। अयम्भावोः-अथृवत्सूत्र े प्रत्ययान्द्तियुृदासाभावे तत्तद्धतान्द्ततदादेरति 

धातुमभन्नप्रत्ययमभन्नाथृवछिब्दस्कवरूित्वात् िूवृसूत्रणेवै प्राततितदकत्वे शसदे्ध उिरसूत्र े तत्तद्धतान्द्ततदादेोः 

प्राततितदकसंज्ञातवधानाथुं ृतं तत्तद्धतग्रिणं व्यथुं स्कयात् । एतदेव तत्तद्धतग्रिणं व्यथीभूय िूवृसूत्र ेप्रत्ययान्द्तियुृदासे भवतत 

प्रमाणम्। स्कवीृते तु प्रत्ययान्द्तियुृदासे "उिगु ङस् अण्" इत्यातदतत्तद्धतान्द्ततदादोेः प्रत्ययान्द्ततदातदमभन्नत्वाभावात् 

िूवृसूत्रणेाऽप्राप्तायां प्राततितदकसंज्ञायां तत्तद्धानाथृम ् उिरसूत्रे ृतम् तत्तद्धतग्रिणमावश्यकं भवतत। नन्द्वते्रदमाशङ्कक्यते 

यत् उिरसूत्र ेतत्तद्धतग्रिणसाथृक्याय प्रत्ययान्द्तियुृदास एव स्कवीतियतां तकमथुं प्रत्ययान्द्ततदातदियुृदासोः स्कवीतियते। तकि 

प्रत्ययान्द्तियुृदासस्कवीकारे समासग्रिणमति तवध्यथुं भतवष्ट्यतीत्यिरमनुकूलम्। तथाति प्रत्ययान्द्तियुृदासाङ्गीकारे राजन् ङस 

िुरुष सु इतत समुदायस्कय प्रत्ययान्द्तत्वेन प्रत्ययान्द्तमभन्नत्वाभावात् िूवृसूत्रणे अप्राप्तायां प्राततितदकसंज्ञायामुिरसूत्र े ृतं 

समासग्रिणं तवध्यथृमेव भवतत । तथा च तवमधमनयमसम्भवे तवमधरेव ज्यायामनतत िररभाषया समासग्रिणस्कय अनया रीत्या 

तवध्यथृत्वसम्भवे प्रत्ययान्द्ततदातदियुृदासं स्कवीृत्य मनयमाथृत्वस्कवीकारो न युक्तोः। तकि समासग्रिणस्कय मनयमाथृत्वे 

व्याकरणशास्त्र े मनयमशब्दने िररसंख्यायाोः ग्रिणात ् तस्कयाश्च प्राप्तबाधानुवादािुतकपिनेतत दोषत्रययुक्तत्वेन गौरवमति 

स्कयात्। तदिेक्षया समासग्रिणने िूवृसूत्र े “यस्कमात्प्रत्ययतवतितस्कतदादेस्कतदन्द्तस्कय च ग्रिणमम”तत िररभाषया 

तदातदररत्यंशस्कयानुित्तस्कथततं स्कवीृत्य समासग्रिणस्कय तवध्यथृत्वकपिनमेवोमचतममतत चदेत्रोछयते िरमगाग्याृयणोः इतत 

भाष्ट्यकारोक्तप्रामाशणकप्रयोगशसद्धध्यथुं प्रत्ययान्द्ततदातदप्रयुृदासोः आवश्यकोः। तथाति िरमगाग्यृस्कयाित्यममत्यथे 

िरमगाग्यृशब्दघिकगाग्यृशब्दात् ‘यशििोश्चे’तत सूत्रणे फतक तस्कय आयनादशेे िरमगाग्याृयणतेत समुदायस्कय प्रत्ययान्द्तत्वेन 

प्रत्ययान्द्तमभन्नत्वाभावात् प्राततितदकसंज्ञा न िूवृसूत्रणे स्कयात्,  न वा उिरसूत्रणे। उिरसूत्र े देवदिो गाग्यृ इत्यस्कय 

प्राततितदकसंज्ञावारणाय तत्तद्धतान्द्ततदादरेरत्यथृस्कयावश्यकत्वात्। तदातदररत्यंशस्कयोित्तस्कथततस्कवीकारे त ु गाग्यृ इस फक् 

इत्यस्कयैव प्रत्ययान्द्ततदातदत्वात ्िरमगाग्याृयण इत्यस्कयप्रत्ययान्द्ततदातदमभन्नत्वेन िूवृसूत्रेण प्राततितदकसंज्ञा शसद्धध्यतत। तथा 

च िरमगाग्याृयणते्यस्कय प्राततितदकसंज्ञाशसद्धध्यथुं िूवृसूत्र ेतदाद्यंशोित्तस्कथततरवश्यं कतृव्येतत चेदत्रोछयते िरमगाग्याृयणोः इतत 

प्रयोगशसद्धध्यथुं प्रत्ययान्द्ततदातदियुृदासोः नावश्यकोः प्रत्ययान्द्तियुृदास एवास्कतु । कथ ं िरमगाययणोः इतत प्रयोगस्कय 

शसत्तद्धररतत चदेुछयते ृित्तद्धतसमासाश्च इत्यनने गाग्यृ ङस् फक् इतत तत्तद्धतान्द्ततदादेोः प्राततितदकसंज्ञायां सुब्लुतक 

िरमगाग्याृयण इतत रूिं सेत्स्कयतीतत चेदुछयते- गाग्यृ ङस् फक् इतत समुदायस्कय प्राततितदकसंज्ञायां “सुिो 
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धातुप्राततितदकयो”ररतत ङशस लुतक ृतेऽति िरमगाग्याृयणिदस्कयअप्राततितदकत्वाद् तवभक्तोेःउत्ित्तिोः न स्कयात् । अतोः 

िरमगाग्याृयणशब्दस्कयैव प्राततितदकसंज्ञा अिेत्तक्षता। सा िूवृसूत्र े तदाद्यंशोित्तस्कथततमन्द्तरा न सम्भवतीतत िूवृसूत्रे 

प्रत्ययान्द्ततदातदियुृदासोऽवश्यमङ्गीकायृोः, न च राजिुरुषस्कय अित्यममत्यथे राजिुरुषशब्दघिकिुरुषशब्दादति अत इि 

इत्यनेन इञ्प्प्रत्यये ृते राजिौरुतषररत्याद्यमनष्टानामति प्रयोगाणां साधुत्वं राजिौरुतषररत्याद्यमनष्टप्रयोगवारणाय तु 

स्कवाथाृन्द्वमयताछिेदकधमाृवत्तछिन्नवाचकताियाृत्यमधकरणात ् तत्तद्धतप्रत्ययो भवतत इतत मनयमोऽङ्गीतियते। तथाति स्कवं 

तत्तद्धतसंज्ञकोः इञ्प्प्रत्ययोः तस्कयाथृोः अित्यं तदन्द्वमयता राजिुरुषिदाथृमनष्ठा, तदवछिदेकधमृोः राजिुरुषत्वं 

तदतवत्तछिन्नवाचकता राजिुरुषशब्दमनष्ठा, तस्कयाोः वाचकतायाोः ियाृप्त्यमधकरणं राजिुरुष इतत शब्दोः तस्कमात् 

राजिुरुषशब्दात् तत्तद्धतप्रत्ययोः शसद्धध्यतत,न तु राजिरुुषशब्दघिकिुरुषशब्दात्। इत्थमेव िरमगाग्यृस्कय युवाित्यं 

िरमगाग्याृयण इत्यत्र स्कवं तत्तद्धतसंज्ञकोः फक्प्रत्ययोः तदथृोः युवाित्य ं तदन्द्वमयता िरमगाग्यृमनष्ठा 

(िरमत्वतवशशष्टगगृसम्बन्द्ध्यित्यमनष्ठा), तदवछिदेकधमृोः िरमगाग्यृत्वं तदवत्तछिन्नवाचकता िरमगाग्यृशब्दमनष्ठा, तस्कयाोः 

वाचकतायाोः ियाृप्त्यमधकरणं िरमगाग्यृ इतत शब्दोः, तस्कमात् िरमगाग्यृशब्दात् तत्तद्धतप्रत्ययोः स्कयात्, न तु 

िरमगाग्याृयणशब्दघिकगाग्यशृब्दात्। िरमगाग्यृशब्दघिकाद्गाग्यृशब्दात्फक्प्रत्यय ं ृत्वा िरमगाग्याृयण इतत प्रयोगोः न 

सम्िादनीयोः, तकन्द्त ु िूवुं गाग्यृशब्दादेव फक्प्रत्ययं ृत्वा गाग्याृयण इतत प्रयोगोः सम्िादनीयोः। तदनन्द्तरं िरमशब्देन 

कमृधारयं ृत्वा िरमगाग्याृयण इतत प्रयोगो मनष्ट्िादनीयोः, एवि तदाद्यंशस्कयोित्तस्कथत्यभावेऽति भाष्ट्योक्तप्रयोगस्कय शसद्धध्या 

तदाद्युित्तस्कथततोः, न कायेतत चेदत्रोछयते िरमत्वस्कय गगृसम्बत्तन्द्धयुवाऽित्यतवशषेणत्वे तार्दशप्रयोगसम्भवेऽति िरमत्वस्कय 

गाग्यृतवशेषणत्वे तार्दशप्रयोगाऽसम्भवात्। तकि यशििोश्च इतत सूत्र े तदातदतवधेोः प्रवृिौ यिन्द्ततदादेोः इिन्द्ततदादेश्च 

फक् भवतीत्यथृस्कवीकारे िरमगाग्यृशब्दघिक गाग्यृशब्दादेव फक्प्रत्ययो भाष्ट्यकाराणाममभप्रेतोः, न तु स्कवतन्द्त्रगाग्यृशब्दात् । 

तथा च िूवृसूत्र ेतदाद्यंशस्कयानिुत्तस्कथतौ िूवोक्तरीत्या िरमगाग्याृयण इत्यस्कय प्राततितदकत्वं न स्कयात ्। अतस्कतदथुं िूवृसूत्र े

तदाद्युित्तस्कथततरवश्यं स्कवीकायाृ । नन्द्ववें चेत्कथं राजिौरुतषररत्याद्यमनष्टप्रयोगाणां वारणममतत चेदत्र ब्रूमोः - 

एतिाष्ट्यप्रामाण्यात ् स्कवाथाृन्द्वमयताछिेदकधमाृवत्तछिन्नवाचकताियाृप्त्यमधकरणात् तत्तद्धतप्रत्ययो भवतत इतत मनयमस्कवरूिं 

तकञ्चित्िररत्तष्ट्ियते। तथाति प्रत्ययान्द्तत्वावत्तछिन्नोद्देश्यताकोः तत्तद्धतप्रत्ययोः स्कवाथाृन्द्वमयताछिेदकधमाृवत्तछिन्नवाचकतायाोः 

अियाृप्त्या यदमधकरणं तस्कमादति भवतत इतत। िरमगाग्याृयण इत्यत्र स्कवाथाृन्द्वमयताछिेदकधमृोः िरमगाग्यृत्वं 

तदवत्तछिन्नवाचकता िरमगाग्यृमनष्ठा अियाृप्त्या यदमधकरण गाग्यृशब्दोः तस्कमादति 

यिन्द्ततदातदत्वरूिप्रत्ययान्द्तत्वावत्तछिन्नोद्देश्यताकोः तत्तद्धतप्रत्ययो भवतत। राजिुरुषस्कयाित्यम् इत्यत्र तु अियाृप्त्या 

यदमधकरणं तस्कयाोः वाचकतायाोः िुरुषशब्दोः तस्कमात् अत इि इत्यनने तवतितोः तत्तद्धतप्रत्ययो न भवतत इञ्प्प्रत्ययस्कय 

प्रत्ययान्द्तत्वावत्तछिन्नोद्देश्यकत्वाभावात्। नन्द्ववेमति सुबन्द्ताित्तद्धतोत्ित्तिररततशसद्धान्द्तात् दक्षस्कयाित्यं दात्तक्षररत्यत्र 

अदन्द्तप्राततितदकप्रृततकिष्ट्यन्द्तात् सुबन्द्तादेव 

तत्तद्धतोत्ििौ अदन्द्तप्राततितदकप्रृततकषष्ट्यन्द्तत्वस्कय प्रत्ययान्द्तत्वस्कय उद्दशे्यतावछिदेकत्वात् राजिुरुषस्कयाित्यम् इत्यत्र 

अियाृप्त्या - यदमधकरणं िुरुषशब्दोः तस्कमादति तत्तद्धतप्रत्ययोः स्कयादेवेतत चेदत्रोछयत े ज्ञािकसाजात्यात् 

तत्तद्धतान्द्तत्वव्याप्यधमाृवत्तछिन्नोद्देश्यताकत्वम् इतत तत्तद्धततवशषेणं दीयते। तथा च मनयमस्कवरूिममत्थं मनष्ट्िद्यते 

तत्तद्धतान्द्तत्वव्याप्यधमाृवत्तछिन्नोद्देश्यताकोः तत्तद्धतप्रत्ययोः स्कवाथाृन्द्वमयताछिेदकधमाृवत्तछिन्नवाचकतायाोः अियापृ्त्या 

यदमधकरणं तस्कमादति भवतत। यिन्द्तत्वस्कय तत्तद्धतान्द्तत्वव्याप्यधमृत्वात् तदवत्तछिन्नोद्देश्यताकोः यशििोश्च इत्यनने 

तवधीयमानो योः फक्प्रत्ययोः न सोः स्कवाथाृन्द्वमयताछिेदकधमाृवत्तछिन्नवाचकतायाोः अियाृप्त्या यदमधकरणं गाग्यृशब्दोः 

तस्कमादति भवतत। तकन्द्तु अदन्द्तप्राततितदकप्रृततकषष्ट्यन्द्तत्वं तत्तद्धतान्द्तव्याप्यत्वधमृोः अतस्कतद्धमाृवत्तछिन्नोद्देश्यताकोः 
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तत्तद्धतेञ्प्प्रत्ययोः स्कवाथाृन्द्वमयताछिदेकधमाृवत्तछिन्नवाचकतायाोः अियाृप्त्या यदमधकरणं िुरुषशब्दोः तस्कमात् न भवतत। तथा 

च भाष्ट्यप्रामाण्यात ् एवंमनयमाङ्गीकार े राजिौरुतषररत्याद्यमनष्टप्रयोगाणां वारणसम्भवे 

प्रत्ययान्द्ततदातदियुृदासोऽवश्यमङ्गीकायृोः। तकि प्रत्ययान्द्तदातदियुृदासाभावे बहुििुशब्दस्कय प्राततितदकसंज्ञा न स्कयात्। 

तथाति - ईषदूनाोः ििवोः इत्यथे बहुििवोः इतत प्रयोगस्कय शसद्धध्यथुं प्रत्ययान्द्ततदातदियुृदासोः अिेक्ष्यत एव। 

प्रत्ययान्द्तियुृदासस्कवीकारे बहु ििु जस् इत्यस्कय प्रत्ययान्द्तत्वात् प्राततितदकसंज्ञा न स्कयात्। तेन मचतोः इत्यनेन जसोः अकारस्कय 

उदािस्कवरोः स्कयात्। इष्टं चात्र अनुदाित्वं। अतोः प्रत्ययान्द्ततदातदियुृदासोः तियते। तने बहु ििु जस् इत्यस्कय समुदायस्कय 

प्रत्ययान्द्ततदातदत्वाभावात् अथृवत्सूत्रणे प्राततितदकसंज्ञायां सुब्लुतक मचतोः इत्यनेन उदािस्कवरे प्राप्त े तं प्रबाध्य 

बहुििुशब्दात ् जशस अनुदािौ सुत्तप्ितौ इत्यनने अकारस्कय अनुदाित्वं शसद्धध्यतीत्यिरमनुकूलम्। अतोः िूवृसूत्रे 

तदादीत्यंशोित्तस्कथततं स्कवीृत्य प्रत्ययान्द्ततदातदियुृदास एव भाष्ट्याद्यारूढोः िक्ष इतत एवं च एकस्कयैव प्रत्ययियुृदासस्कय 

वैशशष्ट्यमस्कमामभ: र्दष्टम्। 

 

एवमेव “शसदे्ध शब्दाथृसम्बन्द्ध”े इतत वाततृके शसद्धशब्दोिादानस्कय वशैशष्ट्यं वतृते मंगलाथृप्रततिादकत्वं तवस्कतरभयान्नेि 

प्रततिाद्यते। 

 
सापित्यशास्त्रे रमणीयाथृप्रततिादकोः शब्दोः काव्यम् अत्र प्राततिादकशब्दस्कय दोषवारकत्वेन वैशशष्ट्यम्। 

न्यायशास्त्रे यत्र यत्र धूमस्कतत्र तत्र वत्तनोः इतत सािचायो मनयमो व्यात्तप्तोः अत्र वाद्यं यत्रशब्दस्कय प्रयोगोः 

व्यािकत्वरूिाथृलाभाय, एवं भारतीयसंस्कृतौ संस्कृतवाङ्मये आचायैोः प्रयुक्तानां शब्दानां मित्वैशशष्ट्यं वतृते। 
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çkFkfed fo|ky; ds f'k{kdksa esa f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr 

tkx:drk dk rqyukRed v/;;u 

 

uhjt dqekj ekS;Z 

'kks/k Nk=] f'k{kk'kkL= foHkkx]                              

fryd/kkjh LukrdksÙkj egkfo|ky;] tkSuiqj] ohj cgknqj 
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lkjka'k& f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e& 2009 1 vçSy 2010 dks iwjs 

Hkkjr ij ykxw dj fn;k x;k FkkA dsaæ ljdkj us bl vf/kfu;e dks 

ykxw t#j dj fn;k ij bls iwjh rjg ls fØ;kfUor djus dh lcls cM+h 

ftEesnkjh çkFkfed Lrj ij f'k{k.k dk;Z djus okys f'k{kdksa dh gSA 

D;ksafd bl vf/kfu;e esa cuk, x, yxHkx lHkh fu;eksa dk vuqikyu 

lcls igys f'k{kdksa dks djuk gksrk gS vkSj dksbZ Hkh f'k{kd vf/kfu;e ds 

fØ;kUo;u esa viuk iwjk ;ksxnku nsus esa rHkh lQy gksxk tc og f'k{kk 

dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds varxZr fu/kkZfjr fofHkUu fu;eksa] 

vf/kfu;e ,oa dkuwuksa dks vPNh rjg ls le>us esa lQy gksxkA f'k{kk 

dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds fofHkUu çko/kkuksa ds laca/k esa f'k{kdksa dh 

tkudkjh mldh tkx:drk dks c<+kus esa mldh enn djsxkA  

eq[; 'kCn& çkFkfed] fo|ky;] f'k{kd] f'k{kk] vf/kdkj] 

vf/kfu;e&2009A 

 

çLrkouk& f'k{kk dk igyk Lrj çkFkfed Lrj gksrk gSa] vr% bl uho dks lq–<+ djuk blds mís';ks 

rFkk Hkkxhnkjh dks le>uk f'k{kk ls tqM+s gj O;fä dk drO;Z gSA Hkkjro"kZ esa bl f'k{kk ds vUrxZr 

6&14 vk;q oxZ dh f'k{kk vkrh gSa] dksBkjh vk;ksx us çkFkfed f'k{kk dks nks Hkkxks esa foHkkftr fd;kA 

6&11 vk;q oxZ ds cPpksa ds fy, fuEu çkFkfed Lrj rFkk 11&14 vk;q oxZ ds fy, mPp çkFkfed 

vFkok fefMy Lrj gksrk gSaA vfuok;Z çkFkfed f'k{kk dk fopkj oLrqr% ekuorkoknh çtkrkaf=d 'kklu 

O;oLFkk dh nsu ekuk tk ldrk gSA ekuokf/kdkjksa dks lqfuf'pr djus ,ao çtkra= dks lQyrkiwoZd 

o çHkko'kkyh <ax ls pykus ds fy, ;g vko';d gS fd lHkh ukxfjd dqN u dqN f'k{kk vo'; çkIr 

djsaA ftlls os jktuSfrd {ks=ks esa çcq) ukxfjdks ds :i esa fopkj dj ldsA blh fopkj/kkjk dks 

ewrZ :i çnku djus ds mís'; ls lu~ 1882 esa nknkHkkbZ ukSjksth us Hkkjrh; f'k{kk vk;ksx ¼gaVj 

vk;ksx½ ds lkeus çkFkfed f'k{kk dks vfuok;Z o fu%'kqYd cukus dh ek¡x j[kh FkhA ijUrq bl fn'kk esa 

çFke vkaf'kd :i ls lQy ç;kl lj bczkfge jgherqYyk o lj fpeu yky lhrokM+ dk jgkA 
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ftuds ç;kl ls cEcbZ ljdkj us lu~ 1906 esa çkFkfed f'k{kk dh vfuok;Zrk dh lEHkkouk ij fopkj 

djus ds fy, ,d lfefr dk xBu fd;kA ijUrq ;g lQy ugh gqvkA cM+kSnk ds egkjkt fl;kthjko 

xk;dokM us lu~ 1893 esa vejsyh rkYyqds rFkk ckn esa 1906 esa viuh lEiw.kZ fj;klr esa vfuok;Z 

çkFkfed f'k{kk dh O;oLFkk dhA ;|fi xksiky—".k xks[kys }kjk lu~ 1910 esa bEihfj;y ysftLysfVo 

dkSafly esa çLrqr vfuok;Z çkFkfed f'k{kk çLrko ikfjr ugh gks ldk ysfdu bl çLrko us fczfVl 

ljdkj rFkk turk nksuks dk /;ku f'k{kk dh vksj vkdf"kZr fd;kA ijUrq igyk lQy ç;kl 1918 bZ0 

esa fcB~By HkkbZ iVsy us cEcbZ ljdkj ds uxj&fuxe ds Ldwyksa esa bls ykxw djkdj fd;kA blds 

ckn 1919 esa fcgkj] caxky] mÙkj çns'k o mM+hlk esa lu~ 1920 esa e/; çns'k o eækl esa lu~ 1926 esa 

vklke esa] 1930 esa caxky o d'ehj rFkk lu~ 1931 esa eSlwj esa çkFkfed f'k{kk dks vfuok;Z cukus ds 

vf/kfu;e cuk;s x;sA  

      lu~ 1937 esa o/kkZ f'k{kk lEesyu esa çkFkfed f'k{kk dk ekin.M rS;kj rks gqvk] ijUrq ;g 

iw.kZ :is.k lQy u gks ik;kA blds i'pkr~ lu~ 1950 esa Hkkjrh; lafo/kku dks tc Lohdkj fd;k x;k] 

rks vxys 10 o"kksaZ esa çkFkfed f'k{kk ds y{;ks dh çkfIr dh ckr dgh x;hA Hkkjrh; lafo/kku esa 86osa 

la'kks/ku ds rgr vuqPNsn 21 ¼1a½ esa çkFkfed Lrj ds f'k{kk dks cPpks ds ewy vf/kdkj ls tksM+k x;kA 

45osa vuqPNsn esa dgk x;k fd çR;sd jkT; vius jkT; ds 6&14 vk;q oxZ ds cPpks ds fy, çkFkfed 

Lrj dh f'k{kk dh O;oLFkk djsxkA lkFk gh cPpks ds ekrk&firk o vfHkHkkodks ds drZO;ksa dks vuqPNsn 

51¼a1½ es tksM+k x;kA vfuok;Z çkFkfed f'k{kk dks lkoZHkkSfed cukus ds fy, fo'o o jk"Vªh; Lrj ij 

dbZ ç;kl fd;s x;sA lu~ 1990 esa FkkbZyS.M esa ^lc ds fy, f'k{kk* ij dkUÝsal gqvk ftlesa ^lcds 

fy, f'k{kk* ij fo'o ?kks"k.kk gqvkA Hkkjrh; ljdkj }kjk lkoZHkkSfedj.k ds fy, ^vkijslu CySdcksMZ* 

dh 'kq:vkr 1986 ds jk"Vªh; f'k{kk uhfr ds rgr gqvkA lu~ 1994 bZ0 esa 'kSf{kd :i ls fiNMs ftyks 

ds fy, ^ftyk çkFkfed f'k{kk ;kstuk* dh 'kq:vkr fd;kA lu~ 2001 esa ^loZ f'k{kk vfHk;ku* dh 

'kq:vkr fd;k vkSj bu lHkh dk;ZØeks dks tksM+dj ^f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 dks cuk;k 

x;kA ftls 1 vçSy 2010 dks ykxw fd;k x;kA ftlds rgr çkFkfed Lrj ij fu%'kqYd vkSj vfuok;Z 

f'k{kk çnku djus dk y{; j[kk x;kA  

lEcfU/kr lkfgR; & gpkax ¼2021½ us v#.kkpy çns'k ds ikiqeikjs  ftys ds Ldwyh f'k{kdksa ds chp 

f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds ckjs esa tkx:drk dk v/;;u djds ik;k fd f'k{kk dk 

vf/kdkj vf/kfu;e ds çfr tkx:drk esa 10 Áfr”kr f'k{kd fuEu tkx:drk j[krs gSaA 56-6 Áfr”kr 

f'k{kd vkSlr tkx:drk j[krs gSaA 20 Áfr”kr f'k{kd mPp tkx:drk j[krs gSaA 13-3 Áfr”kr f'k{kd 

vfr mPp tkx:drk j[krs gSa vFkkZr dqy feykdj ikiqeikjs  ftys ds Ldwyksa ds f'k{kd f'k{kk dk 

vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr vkSlr tkx:drk j[krs gSaA rFkk 'kgjh ,oa xzkeh.k f'k{kdks a ds e/;  

Hkh varj ik;k x;k ftlesa 'kgjh f'k{kk xzkeh.k f'k{kdksa dh rqyuk esa f'k{kk dk vf/kdkj 

vf/kfu;e&2009 ds çfr vf/kd tkx:d ik, x, gSaA 

lsBh ¼2021½ us dsanq>kj ftys ds tksM+k ç[kaM esa vuqlwfpr tutkfr ds vfHkHkkodksa vkSj f'k{kdksa esa 

fu%'kqYd ,oa vfuok;Z f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds laca/k esa tkx:drk ij v/;;u djds 

ik;k fd ftys ds vf/kdrj {ks=ksa esa vkt Hkh fu%'kqYd vkSj vfuok;Z f'k{kk dk vf/kdkj 

vf/kfu;e&2009 ds ckjs esa tkx:drk dk vHkko gSA rFkk bu {ks=ksa esa f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e 



Volume 6, Issue 3, May-June-2023 | www.shisrrj.com 

 नीरज कुमार मौर्य, डॉ. कुसुमलता पटेल  Sh Int S Ref Res J, May-June-2023, 6 (3) : 52-59 

 

 

 

 

 

 

54 

2009 ds çfr tkx:drk dk vHkko flQZ lkekU; tuekul esa gh ugha gS cfYd bl vf/kfu;e ds 

lapkyu esa yxs inkf/kdkfj;ksa esa Hkh tkx:drk dh deh gSA  

flag vkSj lkxj ¼2019½ us ^, LVMh vkQ ,os;jusl v‚Q n çksfotal v‚Q vkj-Vh-bZ- ,DV&2009 ,eax  

csfld] ek/;fed ,aM lh-ch-,-l-bZ cksMZ vij çkbejh Ldwy VhplZ bu fjys'ku Vw fn;j tsaMj* ij 

v/;;u dk;Z fd;k vkSj ik;k fd mPp çkFkfed fo|ky;ksa ds v/;kidksa dh tkx:drk ek/;fed 

fo|ky;ksa ds v/;kidksa dh tkx:drk ls vf/kd gSA  lkFk gh ;g Hkh Kkr gqvk fd mPp çkFkfed 

fo|ky; ds efgyk vkSj iq#"k v/;kidksa esa tkx:drk dk leku Lrj ik;k x;k gSA  

f=ikBh vkSj Mwaxjoky ¼2019½ us f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds laca/k esa v'kkldh; f'k{kdksa ds 

tkx:drk ds Lrj dk vkdyu djds ik;k fd xSj ljdkjh f'k{kdksa dh f'k{kk dk vf/kdkj 

vf/kfu;e&2009 ds laca/k esa tkx:drk dk Lrj vf/kd gS ijarq os Nk=ksa vkSj f'k{kdksa ls lacaf/kr 

çko/kkuksa ds laca/k esa vkSlr  tkx:drk j[krs gSaA lkFk gh ;g Hkh fu"d"kZ çkIr gqvk fd f'k{kk dk 

vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds laca/k esa xSj ljdkjh f'k{kd ljdkjh f'k{kdksa dh rqyuk esa vf/kd 

tkx:drk j[krs gSaA 

feJk ¼2019½  us mM+hlk ds tutkfr {ks=ksa esa f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr çkFkfed 

fo|ky;ksa ds f'k{kdksa dh tkx:drk dk v/;;u djds ik;k fd mM+hlk ds dkykgkaMh] uojaxiqj] 

e;wjHkat vkSj dksjkiqV ftyksa ds vkfnoklh {ks=ksa esa çkFkfed fo|ky; ds f'k{kdksa ds chp f'k{kk dk 

vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds ckjs esa tkx:drk esa egÙoiw.kZ varj gSA dkykgkaMh ftys ds f'k{kd 

dksjkiqV ftys ds f'k{kdksa dh rqyuk esa f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr vf/kd tkx:d 

gSaA mM+hlk ds tutkfr {ks=ksa esa f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds ckjs esa çkFkfed fo|ky;ksa ds 

iq#"k vkSj efgyk f'k{kdksa dh tkx:drk esa dksbZ lkFkZd varj ugha gSA  

vLFkkfyu vkSj jRukdj ¼2018½ us çkFkfed f'k{kdksa ds chp f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e 2009 ds çfr 

tkx:drk dk ,d rqyukRed v/;;u fd;k vkSj ik;k fd lkekU; Js.kh ds f'k{kd vU; fiNM+k 

oxZ ,oa vuqlwfpr tkfr ,oa tutkfr ds f'k{kdksa dh rqyuk esa f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e ds çfr 

vf/kd tkx:d gSaA vU; fiNM+k oxZ ds f'k{kd lkekU; oxZ ds f'k{kdksa ls de rFkk vuqlwfpr 

tkfr ,oa tutkfr dh  f'k{kdksa dh rqyuk esa f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e 2009 ds çfr vf/kd 

tkx:d gSaA vuqlwfpr tkfr ,oa tutkfr ds f'k{kd lkekU; oxZ vkSj vU; fiNM+k oxZ ds f'k{kdksa 

dh rqyuk esa f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e 2009 ds çfr de  tkx:d gSaA lkFk gh dqy feykdj 

efgyk f'kf{kdk iwoZ f'kf{kdk dh rqyuk esa f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr tkx:drk 

j[krh gSaA  

dqekj ¼2018½ us vYila[;d leqnk; ds ekrk&firk ds chp fu%'kqYd vkSj vfuok;Z f'k{kk dk vf/kdkj 

vf/kfu;e&2009 dh tkx:drk ij ,d v/;;u djds ik;k fd ,dy ekrk&firk fu%'kqYd vkSj 

vfuok;Z f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds laca/k esa vkSlr ls de tkx:drk j[krs gSaA v/;;u 

esa iq#"k vfHkHkkod dk vkSlr Ldksj 10-23 gS vkSj efgyk vfHkHkkod dk vkSlr Ldksj 7-29 gS 

ftlls ;g irk pyrk gS fd f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds laca/k esa iq#"k vfHkHkkod efgyk 

vfHkHkkod ls vf/kd tkx:drk j[krs gSaA xzkeh.k ekrk&firk dk vkSlr Ldksj 8-51 vkSj 'kgjh 
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ekrk&firk dk 9-82 gS ftlls ;g irk pyrk gS fd f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds laca/k esa 

xzkeh.k ekrk&firk dh rqyuk esa 'kgjh ekrk&firk vf/kd tkx:d gSaA  

'kekZ ,oa lSuh ¼2018½ us  fofHkUu vkjf{kr oxZ ds ch-,M- fo|kfFkZ;ksa dh f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e 

2009 ds çfr tkx:drk dk v/;;u fd;k vkSj ik;k fd vuqlwfpr tkfr ,oa vuqlwfpr tutkfr ds 

ch-,M- fo|kfFkZ;ksa esa f'k{kk ds vf/kdkj vf/kfu;e 2009 ds çfr tkx:drk esa lkFkZd varj gSA  

Lusg ¼2018½ us Þ vfHkHkkod ]v/;kid vkSj fo|kfFkZ;ksa dh f'k{kk ds vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr 

tkx:drk ,oa jktLFkku ds pq# vkSj >qa>quw ftyksa esa bldh fØ;kfUofr ,oa çHkko'khyrk dk v/;;uß 

djds ik;k fd futh fo|ky;ksa ds f'k{kd ljdkjh fo|ky;ksa ds f'k{kdks ls de tkx:d gSa ] ljdkjh 

Ldwyksa ds Nk= futh Ldwyksa ds Nk=ks fd rqyuk esa f'k{kk ds vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds ckjs esa 

T;knk tkx:drk j[krs gSaA ljdkjh Ldwyksa esa i<+us okys Nk=ksa ds ekrk&firk ;k vfHkHkkod futh 

Ldwyksa esa i<+us okys Nk=ks ds ekrk&firk ;k vfHkHkkod ls de tkx:drk j[krs gSaA  

lksQh ¼2017½ us ^Jhuxj ds eqfLye leqnk; ds ekrk&firk dk f'k{kk ds vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds 

çfr tkx:drk dk v/;;u djrs gq, ik;k fd 'kgjh eqfLye ekrk&firk xzkeh.k eqfLye ekrk&firk 

dh rqyuk esa f'k{kk ds vf/kdkj vf/kfu;e ds çfr vf/kd tkx:d gS rFkk os ekrk&firk ftuds cPps 

futh fo|ky;ksa esa tkrs gSa og ljdkjh Ldwyksa esa tkus okys cPpksa ds ekrk&firk dh rqyuk esa vf/kd 

tkx:d gSaA 

leL;k dFku & ÞçkFkfed fo|ky; ds f'k{kdksa esa  f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr 

tkx:drk dk rqyukRed v/;;uß 

'kks/k esa ç;qä inksa dh lafØ;kRed ifjHkk"kk 

çkFkfed fo|ky;& çLrqr 'kks/k esa çkFkfed fo|ky; ls rkRi;Z ,d ,sls fo|ky; ls gS tgka d{kk 1 

ls 8 rd dh f'k{kk çnku dh tkrh gSA 

f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 & çLrqr 'kks/k esa f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e 2009 dk rkRi;Z gS 

fd Hkkjr esa ykxw ,slh f'k{kk O;oLFkk ftlds rgr 6 ls 14 vk;q oxZ ds  lHkh  cPpksa dks vfuok;Z 

vkSj fu%'kqYd :i ls f'k{kk çnku djus dk çko/kku fd;k x;k gSA 

tkx:drk& çLrqr 'kks/k esa tkx:drk ls vfHkçk; f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e 2009 ds bfrgkl] 

i`"BHkwfe] orZeku  ifj–'; vkSj fØ;kUo;u dh tkudkjh ls gS ftldk vuqikyu çkFkfed fo|ky;ksa esa 

f'k{kdksa }kjk fd;k tk jgk gSA 

v/;;u dk mís';%& 

1-f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr çkFkfed fo|ky; ds efgyk ,oa  iq#"k f'k{kdksa dh 

tkx:drk dk v/;;u djukA 

2-f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr 'kgjh ,oa xzkeh.k {ks= esa fLFkr  çkFkfed fo|ky; 

ds f'k{kdksa dh tkx:drk dk v/;;u djukA 

 

'kwU; ifjdYiuk  
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1-f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr çkFkfed fo|ky; ds efgyk ,oa  iq#"k f'k{kdksa dh 

tkx:drk esa dksbZ lkFkZd varj ugha gSA  

2-f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr 'kgjh ,oa xzkeh.k {ks= esa fLFkr  çkFkfed fo|ky; 

ds f'k{kdksa dh tkx:drk esa dksbZ lkFkZd varj ugha  gSA  

'kks/k fof/k  

çLrqr 'kks/k esa  eq[; :i ls o.kZukRed fof/k ds varxZr losZ{k.k vuqla/kku fof/k dk ç;ksx fd;k x;k 

gSa A 

'kks/k dh tula[;k& çLrqr 'kks/k v/;;u esa okjk.klh eaMy ds varxZr leLr tuin ds çkFkfed 

fo|ky;ksa  esa dk;Zjr leLr f'k{kdksa dksa tula[;k ds :i esa pquk x;k gSa A  

çfrn'kZ ,oa çfr'kZu fof/k& çLrqr 'kks/k v/;;u dh tula[;k esa lk/kkj.k ;k–fPNd çfrn'kZ fof/k dk 

ç;ksx djds 120 çkFkfed fo|ky;ksa ls 430 f'k{kdksa dks U;kn'kZ ds :i esa pquk x;k gSa A 

'kks/k ds midj.k& çLrqr 'kks/k esa çkFkfed fo|ky;ksa esa dk;Zjr v/;kidksa dh f'k{kk dk vf/kdkj 

vf/kfu;e&2009 ds çfr f'k{kdksa dh tkx:drk dk ekiu djus ds fy, LofufeZr vuqlwph dk ç;ksx 

fd;k x;k gSaA 

'kks/k esa ç;qä lkaf[;dh; fof/k;k& çLrqr 'kks/k v/;;u esa ,df=r vkadM+ksa ds fo'ys"k.k ,oa O;k[;k ds 

fy, e/;eku ] ekud fopyu ,oa ^Vh* ijh{k.k dk ç;ksx fd;k x;k gSa A  

vkadM+ksa dk fo'ys"k.k 

mís'; 1- f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr çkFkfed fo|ky; ds  efgyk ,oa 

 iq#"k f'k{kdksa dh tkx:drk dk v/;;u djukA 

H01- f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr çkFkfed fo|ky; ds efgyk  ,oa iq#"k f'k{kdksa 

dh tkx:drk esa dksbZ lkFkZd varj ugha gSA 

rkfydk 1- f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr çkFkfed fo|ky; ds efgyk ,oa iq#"k f'k{kdksa 

dh tkx:drk dk e/;eku] ekud fopyu vkSj ^Vh* eku 

  

lewg la[;k e/;eku ekud 

fopyu 

Lora=rk 

ek=k 

 ^Vh*eku     fu"d"kZ 

efgyk 200 160-34 19-651    

    428 

 

   1-39 

0-05 Lrj ij  dksbZ 

lkFkZd varj ugha gS 

iq#"k 230 160-60 20-218 

 

mi;qZä rkfydk ds voyksdu ls Kkr gksrk gSa fd f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr 

çkFkfed fo|ky; ds efgyk ,oa iq#"k f'k{kdksa dh tkx:drk dk e/;eku Øe'k% 160-34 vkSj 160-60 

rFkk ekud fopyu dk eku Øe'k% 19-651 vkSj 20-218 gSaA budk ^Vh* eku 1-39 gSa tks dh 0-05 Lrj 

ij lkFkZd ugha gSa vr% 'kwU; ifjdYiuk Loh—r dh tkrh gSA f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds 

çfr çkFkfed fo|ky; ds efgyk ,oa iq#"k f'k{kdksa dh tkx:drk esa dksbZ lkFkZd varj ugha ik;k 



Volume 6, Issue 3, May-June-2023 | www.shisrrj.com 

 नीरज कुमार मौर्य, डॉ. कुसुमलता पटेल  Sh Int S Ref Res J, May-June-2023, 6 (3) : 52-59 

 

 

 

 

 

 

57 

x;k gSA iq#"k rFkk efgyk f'k{kdksa fd tkx#drk esa ;g ifj.kke vkus dk laHkkfor dkj.k ;g gks 

ldrk gSa fd orZeku le; esa f'k{kdksa ds çf'k{k.k ds le; efgyk vkSj iq#"k f'k{kdksa dks ,d leku 

çf'k{k.k fn;k tkrk gSA blh çdkj ls f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr efgyk ,oa iq#"k 

f'k{kdksa dh tkx:drk ds fy, nksuksa dks ,d leku çf'k{k.k ,oa volj miyC/k gksrs gSa ftldk çHkko 

efgyk vkSj iq#"k nksuksa f'k{kdksa ij ,d leku iM+rk gSA vr% efgyk vkSj iq#"k f'k{kd dh 

tkx:drk ,d leku ik;h x;h gSA flag] vkSj lkxj ¼2019½] feJk ¼2019½] Bkdqj ¼2014½ us f'k{kk 

dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr çkFkfed Lrj ij f'k{k.k djus okys f'k{kdksa dh tkx:drk ij 

fd, x;s v/;;u dk ifj.kke mi;qZä ifj.kke dk leFkZu djrk gS fd efgyk vkSj iq#"k f'k{kd dh 

tkx:drk ,d leku gSa A tcfd blds foijhr yky ¼2014½ us vius v/;;u esa ik;k dh Hkkoh 

iq#"k f'k{kd f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çko/kkuksa ds ckjs esa efgyk f'k{kd ls vf/kd 

tkx#d gSa A 

mís'; 2- f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr 'kgjh ,oa xzkeh.k {ks= esa  fLFkr çkFkfed 

fo|ky; ds f'k{kdksa dh tkx:drk dk v/;;u djukA 

H02-f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr 'kgjh ,oa xzkeh.k {ks= esa fLFkr  çkFkfed fo|ky; 

ds f'k{kdksa dh tkx:drk esa dksbZ lkFkZd varj ugha  gSA  

rkfydk 2- f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr 'kgjh ,oa xzkeh.k {ks= esa fLFkr  çkFkfed 

fo|ky; ds f'k{kdksa dh tkx:drk dk e/;eku] ekud fopyu vkSj ^Vh*  eku  

 

lewg la[;k e/;eku ekud 

fopyu 

Lora=rk 

ek=k 

^Vh* eku     fu"d"kZ 

'kgjh  153 149-42 15-83    

    428 

 

    9-51 

0-05 Lrj ij  

lkFkZd varja gS 
xzkeh.k  277 166-58 18-99 

 

mi;qZä rkfydk ds voyksdu ls Kkr gksrk gSa fd f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr 

'kgjh ,oa xzkeh.k {ks= esa fLFkr çkFkfed fo|ky; ds f'k{kdksa dh tkx:drk dk e/;eku Øe'k% 149-

42  vkSj 166-58 rFkk ekud fopyu dk eku Øe'k% 15-83 vkSj 18-99 gSaA budk ^Vh* eku 9-5 gSa tks 

dhs 0-05 Lrj ij lkFkZd ugha gSa vr% 'kwU; ifjdYiuk vLoh—r dh tkrh gS vFkkZr f'k{kk dk vf/kdkj 

vf/kfu;e&2009 ds çfr 'kgjh ,oa xzkeh.k {ks= esa fLFkr çkFkfed fo|ky; ds f'k{kdksa dh tkx:drk 

esa  lkFkZd varj gS A orZeku le; esa 'kgjh {ks=ksa esa f'k{kk dk foLrkj cgqr rhoz xfr ls gqvk gS] 

lalk/kuksa dh miyC/krk ds dkj.k vf/kd ls vf/kd yksx 'kgj esa jgdj ds f'k{kk çkIr djus ds fy, 

mRlqd gSaA fiNys dqN o"kksaZ esa 'kgjh {ks= esa lhch,llh cksMZ vkSj vkbZ-lh-,l-lh- cksMZ us Hkkjr ds 

çR;sd  'kgj  dCtk dj fy;k gSA bu fo|ky;ksa esa fu;qä f'k{kdksa ds çf'k{k.k ds fy, dksbZ  O;oLFkk 

ugha gksrh gSA 'kgjh {ks=ksa esa ,sls fo|ky;ksa dh vf/kdrk vkSj 'kkldh; fo|ky;ksa dh deh ikbZ xbZ gSA 

vr% 'kgjh {ks=ksa esa LFkkfir çkFkfed fo|ky;ksa ds f'k{kdksa dh f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e-2009 ds 
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çfr tkx:drk esa deh ikbZ xbZ gS tcfd xzkeh.k {ks=ksa esa LFkkfir çkFkfed fo|ky; ds f'k{kdksa dks 

le;&le; ij fn, tkus okys çf'k{k.k dh otg ls buesa f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e 2009 ds çfr 

tkx:drk dk Lrj vf/kd ikbZ xbZ gSaA jkepaæu ,oa  lqcze.;e ¼2015½] Bkdqj ¼2014½ us vius 

v/;;u esa leku fu"d"kZ ik;k gSa tcfd gpkax ¼2021½] yky ¼2014½ us vius v/;;u esa ik;k dh 

'kgjh f'k{kd dh tkx:drk xzkeh.k f'k{kd dh tkx:drk ls vf/kd gSa  

fu"d"k%Z çLrqr 'kks/k dk;Z ls çkIr fu"d"kZ bl çdkj ls gSa& 

1&f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr çkFkfed fo|ky; ds efgyk ,oa iq#"k f'k{kdksa dh 

tkx:drk esa dksbZ lkFkZd varj ugha gSA 

2&f'k{kk dk vf/kdkj vf/kfu;e&2009 ds çfr 'kgjh ,oa xzkeh.k {ks= esa fLFkr çkFkfed fo|ky; ds 

f'k{kdksa dh tkx:drk esa  lkFkZd varj gSA  
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शोध साराांश - वर्तमान समय म ेबाल अपराध की समस्या समाज में एक चुनौर्ी बन 

कर उभरी है। बाल अपराध एक ऐसी समस्या है जो मूल रूप से पररवार और समुदाय 

के ववघटन का पररणाम है। बाल श्रम के (ननषेध और ववननयमन) अनेको अनधननयम 

जैसे- कारखाना अनधननयम (1998), वकशोर – न्याय (दखेभाल और संरक्षक) बाल 

अनधननयम (2000) आवद चलाये गये, जजससे बाल अपराध जसैी समस्या को कम 

वकया जा सके। भारर् सरकार एवं राज्य सरकार द्वारा इस सम्बन्ध में अनेको कदम 

उठाए गए है। बच्चों की परीक्षा एवं उनकी बेहर्री के अनेक कायतकम एवं नीवर्यााँ 

बनाई गयी ह।ै जजसस ेबच्चे के भववष्य को कुछ हद र्क सुरक्षक्षर् वकया जा सकर्ा है। 
मुख्य शब्द:- बाल अपराध, बाल-श्रम, क्षस्िवर्, समाजशास्त्रीय | 

 

प्रस्तािना 
बाल श्रम- बालक से अनभप्राय है, वक वह जो 14 साल की उम्र का हो र्िा श्रम का र्ात्पयत है वकसी आजितक उत्पाद न 

की विया में प्रवर्भानगर्ा । अर्ः आजितक उत्पावदर् वियाओ ंमें सशुल्क सहभानगर्ा रखन ेवाले 14 वषत र्क की आयु के 

बालक बाल-श्रम की श्रेणी में आर्े हैं । वकन्र् ुचूंवक 5 वषत की आय ुके बच्च ेइर्न ेबडे नहीं होर्े वक वे भुगर्ान या लाभ 

के जलए आजितक गवर्ववनधयों में लग सकें इसजलए सामान्यर्या 5 वषत से 14 वषत की आयु वगत के श्रनमकों को बाल-श्रम 

के अन्र्गतर् माना जार्ा है। भारर्ीय कारखाना अनधननयम , 1948 की धारा 2 सी के अनुसार, जजस व्यक्ति ने अपनी आयु 

का 14वां वषत पूणत नहीं वकया हो वह बाल क की श्रेणी में आयेगा। भारर्ीय संववधान के अनुच्छदे 24 के अनुसार 14 वषत 

र्क की आयु के बच्चों को वकसी कारखाने, खनन या जोखखम पूणत कायत में नहीं लगाया जा सकर्ा और न ही उनसे कोई 

भी आजित क कायत मानजसक व शारीररक रूप से नहीं जलया जा सकर्ा। भारर् वषत में बाल-श्रम का उपयोग अितव्य वस्िा 

के अनेक क्षते्रों में वकया जार्ा है वकन्र् ुनचन्र्ाजनक यह है वक कुछ जोखखमपूणत र्िा खर्रनाक उद्यो गों में भी बाल-श्रम 

ननयोजजर् है । इस कारण बाल- मजदूरों का नैसनगतक, शारीररक एवं मानजसक ववका स नहीं हो पार्ा और पररणाम स्वरूप 

उनकी वर्तमान क्षमर्ा का दुरूपयोग होर्ा ह।ै 

भारत में बाल-श्रम के धनम्न कारण है- धनरक्षरता :- यह सबस ेबडे कारणों में से एक है। यवद कोई बच्चा ववत्तीय या 

सामाजजक कारणों स ेजशक्षा प्राप्त करने 

में असमित है, र्ो उसके मजदूरी पर काम करने और पररवार की मदद करना ही एक ववकल्प है। 
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गरीबी:- बाल-श्रम एक ऐसी समस्या ह ैजो गरीबी से बहुर् प्रभाववर् है, आजितक र्गी और गरीबी से उबर न ेके 

 जलए मार्ा-वपर्ा अपने बच्चों से पसैों के जलए काम कराने को मजबरू हैं। 

बांधुआ मिदूर:- पाररवाररक ऋण या दानयत्व चुकान ेके जलए बच्चो को इस प्रकार के बाल श्रम में का म करने के 

जलए मजबूर वकया जार्ा है। बधंुआ मजदूरी के कारण गरीब बच्चों को ग्रामीण से शहरी क्षते्रों में घरलेू नौकर 

 के रूप में काम करने, छोट ेननमातण घरों आवद में काम कराया जार्ा है 

भारर्ीय बाल श्रम अनधननयम 1986 के अनुसार 14 वषत से कम आय ुके बच्चो को वकसी भी कारख नों में काम 

कराने पर प्रवर्बंध है 14 वषत से कम आयु के बच्चो को घरलेु मदद के रूप में भी काम नही कराया जा सकर्ा 

है 

"हर बच्चे को बच्चा बनने की आिादी दें।" - कैलाश सत्यार्थी 

बाल अपराध- कोई बालक जन्म स ेअच्छा या बुरा नही होर्ा, सामाजजक पररक्षस्िवर्यां जैसे-ननधतनर्ा, अजशक्षा, पयातवरण । 

पररवार, नमत्र- मण्डली एवं अन्य कुछ कारक बालक को समाज में समायोजजर् करर् े हैं। सामाजजक सम स्याओं में 

संस्ृवर् को ननरन्र्रर्ा और वर्तमान समाज में हो रह ेलगार्ार पररवर्तन दोनों का ही प्रभाव पडर्ा है । यवद सामाजजक 

व्यवस्िा में हो रह ेपररवर्तनों की गवर् धीमी हो और यवद इन पररवर्तनों का समाज के प्रत्येक अंग के ववकास में बराबर 

का प्रभाव पडर्ा हो र्ब इन दशाओं में सामाजजक ववघटन का प्रभाव बहु र् कम पररलक्षक्षर् होर्ा है। वास्र्व में 

समस्याओं का जन्म मुख्य रूप से र्ेज या असामान्य पररवर्तनों से हो र्ा है, जजनके कारण समय के बदलर्े हुए पररवेश 

में पयातप्त सामाजजक सामंजस्य नहीं रहा है। जजन बालकों का समाज के साि सकारात्मक समायोजन हो जार्ा है वे श्रषे्ठ 

बन जार्े हैं। इसके ववपरीर् वे बालक जो वकन्हीं कारणों वश समाज से अपना उनचर् समायोजन नहीं कर पार्े हैं वे ही 

असामाजजक गवर्ववनधयों में जलप्त हो जार् ेहैं र्िा अपराध करर्े हुए पकडे जाने पर बाल अपराधी के रूप में नचक्षन्हर् हो 

जार्े हैं ।  बानतस (1939) के अनुसार "आवश्कर्ा और लालच अनधकर्र अपराधों की व्याख्या करर्े है । हीली ने 

पररभावषर् वकया वक एक बच्चा जो वक सामान्य व्यवहार के जलए ननक्तिर् वकय ेगये मानकों स ेववचजलर् होर्ा है, उसे 

पिभ्रष्ट बालक कहा जार्ा है। उन्होंने स्पष्ट वकया वक एक अपराधी बच्चा असामाजजक गवर्ववनधयों में संलग्न रहर्ा है 

एवं सामाजजक मानकों का उल्लंघन करर्ा है। और 12-18 वषत की आय ुसमूह का वकशोर बच्चा है जो वक वकशोर 

न्यायालय द्वारा उसके आपरानधक व्यवहार के जलए ववववध दण्डसंवहर्ा के अधीन दक्षण्डर् वकया गया है। 

अंर्रातष्टरीय श्रम संगठन न ेबाल श्रम की वैक्तिक सीमा और इस ेखत्म करन ेके जलए आवश्यक कारवाई और उपायों पर 

ध्यान केंविर् करन ेके जलए 12 जून को ववि बाल श्रम ववरोधी वदवस का शुभारंभ वकया। ववि बाल श्रम ननषेध वदवस को 

मनाने का अनभप्राय पूरे ववि को बाल श्रम के ववरुद्ध जागृर् करना एवं बच्चों को बाल मजदूरी स ेबचाना है 

'यह बचपन का शोषण है िो बुराई का धनमााण करता है। मानि हृदय के जलए सबसे असहनीय हैं " । सामाजिक 
कानून में गांभीर काम हमेशा बच्चों की सुरक्षा के सार्थ शुरू होता है।" अल्बर्ा र्थामस 

समािशास्त्रीय दृष्टिकोण- समाज में रहने के जलए सामाजजक प्रवर्बन्धों के अन्दर रहना अननवायत हैं, इस दृक्तष्टकोण के 

कारण ही युवाओं में असामाजजक घटनाओं को बल नमला है। आधुननक युग बालकों का युग कहा जार्ा है, क्योंवक आज 

के बालक कल के नागररक हैं। उन्हें भववष्य में नागररक जीवन में प्रवशे कर दशे र्िा समाज की कमान सम्भालनी होर्ी 
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है। प्रत्येक समाज में व्यक्ति के व्यवहार के ननधातररर् माप होर् े हैं। इस समाज व्यवस्िा स े ववपरीर् कायत करने को 

सामाजजक दृक्तष्टकोण से अपराध माना जार्ा है। ठीक इसी प्रकार जो बालक सामाजजक वहर् के ववरूद्ध कायत करर्े हैं उसे 

समाज के कानून की दृक्तष्ट स ेअपराधी घोवषर् वकया जार्ा है र्ो इस प्रकार के बालक को अपराधी या असामाजजक के 

नाम से सम्बोनधर् वकया गया। इस प्रकार बालकों अिवा प्रौढों द्वारा वकए गए समाज ववरोधी अिवा अवैधाननक व्यवहार 

को जो सरकार को कुछ कायतवाही करने के जलए बाध्य कर देर्ा है, बाल अपराध कहा जार्ा है। 5 वषत की आयु स ेलकेर 

18 वषत की आयु के बालकों को बाल अपराध की श्रेणी में रखा है। भारर् में 1 897 में नननमतर् ररफिरमेटर स्ूल में 15 

वषत की आयु र्क के बालक के असामाजजक व्यवहार को बाल- अपराध कहा गया ह।ै 

धगजलन एिां धगजलन के अनुसार :- "समाजशास्त्र की दृक्तष्ट से बाल अपराध एक ऐसा व्यक्ति है, जजस के व्यवहार को 

समाज अपने जलये हाननकारक समझर्ा है और वह उसके द्वारा ननवषद्ध ह ै। " 

न्यूमेयर के अनुसार- "एक बाल अपराधी ननधातररर् आयु स ेकम का वह व्यक्ति है जो समाज-ववरोधी क कायत करन ेका 

दोषी है, और जजसका दुराचरण कानून का उल्लघन है। " 

मोिरर के 'अनुसार:- " वह व्यक्ति जो जान-बूझकर इराद ेके साि र्िा समझर्े हुए उस समाज की रूवढ यो की उपके्षा 

करर्ा है, जजससे उसका सम्बन्ध है, बाल अपराधी कहलार्ा है।" 

उपयुति पररभाषाओं स ेस्पष्ट है, वक बार् - अपराध के अन्र्गतर् बालूको के असमाजजक व्यवहारों को जलया 

जार्ा है। बालकों के ऐसे व्यवहार जजसस ेसमाज के व्यवहार ननयामक आदेशों एवं आदशों का उल्लंघन होर्ा है और 

जजसस ेसामाजजक संगठन को क्षवर् पहुाँचर्ी है, इन व्यवहारों को बाल- अपराध की श्रेणी में रखा जार्ा है। 

रोवबनसन के मत में आवारागदी, भीख मांगना, दुव्यतहार, और उदण्डर्ा, बाल- अपराधी के लक्षण है। 

सेठना के अनुसार - " वकसी बालक या र्रूण के द्वारा वकये गय ेगलर् या अनुनचर् कायत जो वक सम्बक्षन्धर् स्िान के 

कानून (जो उस समय लागू हो) के द्वारा ननवदतष्ट आयु-सीमा के अन्दर आर् ेहो, बाल-अपराध की श्रेणी में आर्े है। " 

सोल रूविन ने (1949) बाल - अपराध के काननूी अित को एक पंक्ति व्यि करर्े हुए जलखा ह ैवक कानू न जजस कायत 

को बाल अपराध मानर्ा है, वहीं बाल अपराध ह।ै " 

हमारे भारर् देश मे कस्बों और ग्रामों की र्ुलना नगरों और महानगरों में बाल- अपराध अनधक होर्े हैं। बड ेशहरो और 

महानगरों जसैे कोलकार्ा, वदल्ली, मुम्बई, लखनऊ, कानपुर, हैदराबाद आवद मे बाल अपराध अनधक होर् ेहै । शहरी और 

महानगरों का भीड-भाड युि वार्ावरण मादक िव्यों एवं नाकोवटक डरग्स को उपलब्धर्ा, गन्दी बक्षस्र्यााँ एवं ननर्ान्र् 

गरीबी, अपराधी उप-संस्ृवर् आवद बाल - अपराध को प्रोत्सावहर् करर्े है। 

अध्ययन का उद्देश्य- बालकों का दक्षर्ापूणत पालन-पोषण एवं ववकास वकया जाना आजितक-सामाजजक ववकास हेर्ु 

अपररहायत है। हमारे देश के संववधान में उक्षल्लखखर् नीवर्-ननदेशक र्त्वों में भी व्यक्ति के बचपन को कुंठाओं र्िा 

उत्पीडन से बचाने के जलए आवश्यक वदशा ननदेश प्रदान वकये गए है। भारर्ीय संववधान की धारा 39 (च) में स्पष्ट 

उल्लखे है वक बच्चों का शोषण स ेसंरक्षण हो । संववधान प्रदत्त मौजलक अनधकारों में स ेएक शोषण के ववरूद्ध अनधकार 

के अन्र्गतर् अनुच्छदे 24 में व्यवस्िा की गई है, वक 14 वषत र्क की आयु वाल ेवकसी बच्चे को वकसी कारखान,े खान या 

अन्य वकसी जोखखमपूणत नौकरी में न लगाया जाए। बाल श्रम एक्ट 1986 इत्यावद बच्चों के अनधकारों को सुरक्षक्षर् रखने 

हेर्ु भारर् सरकार की पहल को दशातर् ेह।ै 



Volume 6, Issue 3, May-June-2023 | www.shisrrj.com 

कववर्ा कनौजजया Sh Int S Ref Res J, May-June-2023, 6 (3) : 60-63 
 

 

 

 

 

 

63 

भारतीय सांविधान के- 
अनुच्छदे -  19 बच्चो को सभी प्रकार की शारीररक, मानजसक चोट पहुाँचाने वाली वहंसा, लापरवाही, दुव्यतवहार शोषण स े

बचाना चावहए।  

अनुच्छदे - 27 बच्चों के शारीररक, मानजसक, आध्याक्षत्मक, नैवर्क और सामाजजक ववकास के जलए पयातप्त जीवन स्र्र के 

प्रत्येक बच्चे को अनधकार है। 

अनुच्छदे- 31 आजितक शोषण से बच्चे की सुरक्षा का अनधकार और ऐसा कोई भी काम करने से जो खर्रनाक हो सकर्ा 

है या बच्च ेकी जशक्षा में बाधा उत्पन्न कर सकर्ा है, से बच्चों का बचाव करना । 

अनुच्छदे- 11 प्रत्येक बच्चे को जशक्षा का अनधकार ह।ै बच्च ेकी जशक्षा को ननदेजशर् वकया जाएगा।  

अनुच्छदे- 45 राज्यो का कर्तव्य है, वक व ेबच्चों हरे्ु आवश्यक एवं ननशुल्क जशक्षा की व्यवस्िा करें । 

धनष्कषा:- बाल अपराध की बढर्ी घटनाओं को रोकने का भरसक प्रयत्न समय-2 पर हो रहा है । परन्र्ु इन र्माम 

कोजशशो के बावजूद बाल अपराध की गंभीर समस्या बनी हुई है 14 वषत र्क के बालकों के जलए अननवायत जशक्षा का 

प्रावधान कर देने और बालको के वहर् में र्रह-2 के काननू बना देने के बाद भो बाल - अपराध की दर क्षस्िर बनी हुई 

हैं। बाल- अपराध की उत्पक्षत्त में बालक के पाररवाररक और सामाजजक पररक्षस्िवर्यों को महत्वपूणत भूनमका होर्ी हैं। 

क्योंवक बालक को घर, पडोस, स्ूल आवद के द्वारा ननरन्र्र सहयोग और सहानुभूवर् की आवश्यकर्ा होर्ी है। पररवार 

और समाज स ेइसके अभाव में बालक कुण्ठाग्रस्र् और र्नावग्रस्र् होकर अपराधी गवर्ववनधयों में सलग्न हो सकर्ा है। 

अर्ः ऐस ेबालकों के मार्ा-वपर्ा को बालकों को स्ूल म ेभेजने र्िा उन्हें पढान ेके जलए प्रोत्सावहर् करना होगा, जजससे 

ये बालक, कारखानों, दुकानों आवद पर बाल-श्रम न करे। पररवार, समाज और सरकार सबको अपनी-अपनी जजम्मेदाररयााँ 

ननभानी होगी, र्भी दशे के इन नौननहाल कणतधारों को सफल और जजम्मेदार नागररक बनाया जा सकर्ा ह।ै 
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सारांि :- भारतीय संस्कृतत में गुरु का स्कथान बहुत पतित्र और ऊंचे दर्जे का माना गया 

है, गुरु माता तपता यहां तक तक ईश्वर से भी ज्यादा आदरणीय तिश्वसनीय तथा 

सम्मानीय माना र्जाता है। गुरु श्रद्धा, आस्कथा और समपपण का पयापय है। 21िीं सदी के 

शिक्षाशथपयों की नई पीढ़ी गूगल के गभप से ननकली है। र्जो बहुत सी ऐसी सूचनाओं से 

सराबोर है शर्जनसे आर्ज का टीचर भी िायद न हो। इस पीढ़ी को रूढ़ीिादी शिक्षक नहीं 

संभाल पायेगें। ये नए र्जमान े के नौर्जिान है। इस र्जनरिेन को अपना एक संिाद 

सहयोगी चातहए। र्जो उनकी बाते सुन सके। राष्ट्रीय शिक्षा नीतत -2020 में इन्ही सभी 

तबंदुओं पर चचाप की गई ह।ै 
बीज तबंदु :-  अध्यापक , राष्ट्रीय , शिक्षानीतत , समग्र तिकास,दृष्टष्ट्कोण, रचनात्मकता 

इत्यातद । 

 

प्रस्किािना :- गरुु :-पारंपररक अर्य में  :- शर्जसमें गांभीयप हो । 
भागिि पुराण में :-ृष्ण न ेउद्धि को तटस्कथ तपस्किी (अिधूत) के चौबीस गुरुओं के बारे में बताया था । शर्जसके 

अनुसार गुरु िह ह ैर्जो तपस्किी  में अंतदृपष्टष्ट् पैदा करता ह ै।  
स्कंद पुराण में :-गुरु गीता में शिि ने पािपती को बताया तक गुरु के तबना तकसी व्यष्टि के शलए   िेद  समझना असंभि 

है । 
ृष्ण के अनुसार :-जो मनुष्य की स्कितंत्रता को स्किीकार कर उसे स्कितंत्र बनने में सक्षम बनाता है । 
शिि के अनसुार :-हमें गुरु पर ननभपर रहना आिश्यक ह ै। 
गुरु गीिा के अनसुार। :-गुरु तपता या माता यहां तक तक दिेताओं के समान या उनसे भी श्रेष्ठ हैं । 
गीिा के अनुसार :-श्रद्धािान लभिे ज्ञानम ित्परः संयिेंतिय --गुरु श्रद्धा, आस्कथा और समपपण का पयापय ह।ै  
पुराणों के अनुसार :-ब्रहस्कपतत के तबना देि युद्ध नहीं र्जीत सकत ेथे और िुक्र के तबना असुर पुनर्जीतित नही हो सकते 

थे । 
भारिीय संस्कृति में :-शर्जसे आत्मा और अतिनािी तत्त्ि का बोध हो र्जाए ।गुरु प्रकाि स्कतंभ है । गुरु पतित्रता का प्रिाह 

है नैततकता का ननिापह ह ै। 
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तिश्वतिख्याि िैज्ञाननक अल्बर्य आइंस्कर्ीन के अनुसार :-गुरु िह है र्जो रचनात्मक तक्रयाओं में अपने ज्ञान से हमारे 

अंत:करण  में आनंद उत्पन्न करता है । इस आनंद की अनभुूतत में आत्मसात तकए गए तिषय को शिष्य र्जीिन पयतं नहीं 

भूलता ।  
तिश्व तिजेिा शसंदर के अनसुार :-अच्छ ेरहन-सहन के शलए मैं अपन ेतपता का ऋणी हं लेतकन अच्छी तरह से रह पाने 

के शलए अपने गुरु का । 
बोलचाल की भाषा में :-हम उस्कताद , अध्यापक , आचायप, पंतडत , ज्ञानी , साधु , मुनन , तपस्किी,  पुरोतहत ,शिक्षक या 

गुरु आतद कोई भी िब्द इस्कतमेाल कर सकते हैं । 
आजकल :-अनधकतर भारतीय अध्यात्त्मक नतेा गुरु कहलाते हैं एक नई िब्द व्युत्पत्ि  लोकतप्रय बन गई है र्जैसे - र्जो 

हमें अंधकार से प्रकाि तक ले र्जाता ह ै। 
प्रौद्योनगकी का 21िीं सदी की शिक्षा में ननणापयक रोल है। टैक्नोलॉर्जी िैत्क्षक क्षते्र में क्रांततकारी कारक बनकर उभरी है। 

प्रौद्योनगकी ने तिषय शिक्षण स ेलेकर उसके उपयोग तक को नए आयाम तदए है। टैक्नोलॉर्जी न शसर्फ हमारी िष्टि और 

समय की सेतिंग कर रही है। बत्कक क्षमता ननमापण में भी गुणात्मक इर्जाफा कर रही है।  

गूगल के सुंदर तपचाई का यह कहना तक अगले 25 साल दो क्रांततकारी तकनीक ही तय करेंगी। पहली आतटपतफशियल 

इंटेशलर्जेंस और दूसरी क्वॉन्टम कंप्यूतटंग। य े दोनों नमलकर दुननयां को बदल देंगे। आतटपतिशियल इंटेलीर्जेंस में तपचाई 

मानिता की बेहतरी देखते है तक यह भतिष्य में इंसानों की तरह काम करन े में हमारी सहयोगी बनेगी। तििषेतः 

समस्कयाओं के समाधान में यह दुननयां की हमसफर होगी। पर इसके दोनों ही पक्ष है। 

र्ैक्नोलॉजी सबकी जरूरि :-टैक्नोलॉर्जी आर्ज हर व्यष्टि, समार्ज और राष्ट्ृ की र्जरुरत बन गई है। दुननयां में टैक्नोलॉर्जी 

का बढ़ता साम्राज्य कई खतरनाक ख्यालों को भी बड़ी मासूनमयत से दबाता तदख रहा है। मन हार-थक कर मान ही 

लेता ह ैतक तकनीक अब मनुष्य को गिनप करने की हशैसयत हाशसल कर चुकी ह।ै  
बडी नचंिा :-ऐस ेमें प्राथनमकताओं का प्रण करना सरल नहीं है। समार्ज की अपनी र्जरुरतें है तो रार्जनीतत के अपने 

तकार्जे है और बार्जार तो खनन के ख्याल से कभी बाहर आता ही नहीं। ऐसे में सािपभौनमकताओं को सहेर्जने िाली 

मानिता का तदग्दिपन करान ेिाली नई िैत्क्षक संस्कृतत कैसे उभरे? यह बड़ी नचंिा है। 
21िीं सदी के शिक्षाशथपयों की नई पीढ़ी गूगल के गभप से ननकली ह।ै र्जो बहुत सी ऐसी सूचनाओं से सराबोर ह ैशर्जनसे आर्ज 

का टीचर भी िायद न हो। इस पीढ़ी को रूढ़ीिादी शिक्षक नहीं संभाल पायेगें। ये नए र्जमाने के नौर्जिान ह।ै इस र्जनरेिन 

को अपना एक संिाद सहयोगी चातहए। र्जो उनकी बाते सुन सके।  

सोिल मीतडया का दौर :-शर्जन तनािों से िे तार-तार हो रह ेहै, उन्हें उनके समाधान द ेसके। सोिल मीतडया के इस 

भयािह दौर में उन्हें सही तदिा में संचार और संिाद करने के गुर शसखा सके। छात्रों और उनके अनभभािकों के बीच 

मर्जबूत तब्रशर्जंग कर सके। इस सब के शलए नए शिक्षक को निाचार का नायक बनना होगा। नई धारणाओं-अिधारणाओं 

के बीच समार्ज को नि-र्जीिन मूकयों स ेसमायोर्जन शसखाना होगा।  
परम्परा और आधुननता के बीच सेतु बनाने की सृर्जनात्मकता के िातािरण का िाहक बनना होगा। टैक्नोलॉर्जी ने हमारे 

घर में रहने-सोने से लकेर सड़क सुरक्षा तक को और तिकास के आधार शिक्षा-व्यिस्कथा तक को ननदेशित और संचाशलत 

करना तय कर शलया है। टैक्नोलॉर्जी को र्जीिन उपयोगी और र्जनोपयोगी बनान ेकी तदिा में तििषे रुप से काम करन ेकी 

र्जरुरत ह।ै  
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अब इसके शसिा कोई तिककप नहीं है। टैक्नोलॉर्जी से लैस नया शिक्षक नए माहौल में नि-संस्कृतत के तिकास में नायक 

की भूनमका में अपने गुरुिर दानयत्ि का ननिपहन करे। तभी भारतीय शिक्षक अपने सनातन शसंहासन गुरु-गोतिन्द दोऊ 

खड़े.........पर अपन ेप्रथम स्कथान को कायम रख सकेगा। तिश्व ककयाण के दानयत्ि बोध और तिश्वास स ेभरा अपने 

स्कथान पर तिरार्जमान रहगेा।  

तििेष :-राम के कुलगुरु िशिष्ठ ि गुरु तिश्वानमत्र थे ।अतत्र के पुत्र दिात्रये को आतदगुरु मानते हैं। 2500 िषप पहले 

बुद्ध भी आदिप गुरु थ ेइनके अनुसार छात्रों को स्किािलंबी होना चातहए। गुरु शिक्षा और संस्ककार दोनों का केंद्र तबंदु है 
भारतीय ज्ञान परंपरा के गुरु को पष्टिमी संस्कृतत में गॉड इन ह्यूमन फॉमप कहा गया ह ै।  

गुरु के साननध्य में र्जान ेस ेर्जीिन की तदिा और दिा दोनों बदल र्जाती है सष्टिदानंद स्किरूप गुरु को लोगों के हृदय 

पररितपन के शलए ज्यादा उपदेि नहीं देने पड़ते उनकी उपत्स्कथतत मात्र से व्यष्टित्ि का रूपांतरण हो र्जाता है उनकी 

छोटी सी प्रेरणा हृदय पररितपन करने में सक्षम होती है गौतम बुद्ध को पाटशलपुत्र की नगरिधू आम्रपाली में मगध साम्राज्य 

में आतंक का पयापय बन चुके अंगुशलमाल राक्षस का हृदय पररितपन करने में ज्यादा मेहनत नहीं करनी पड़ी र्जब तथागत 

भोर्जन ग्रहण करन ेके प्रयोर्जन के शलए आम्रपाली के द्वार पर पहुंच ेतो उनके आभामंडल के प्रभाि से इतनी रोमांनचत ि 

भाि तिभोर हो गई तक महल त्यागकर बौद्ध नभक्षुणी बन गई अंगुशलमाल के सामन ेर्जैस ेही गौतम बुध के मुखारतिंद स े

यह िाक्य ननकला र्जब पेड़ की िाखा से तोड़ ेगए 10 पिों को तुम यथात्स्कथतत में िापस नहीं र्जोड़ सकते तब भी अपने 

आप को ताकतिर समझते हो ननदोष लोगों की हत्या करके अपने आप को बलिाली मानते हो इतना सुनते ही 

अंगुशलमाल के हाथ कांप उठ ेतलिार हाथ से छूट कर र्जमीन पर नगर पड़ी यही िह अद्भुत क्षण था र्जब अंगुलीमाल के 

हृदय का रूपातंरण हुआ और िह राक्षस से नभक्षुक बन गया ।उसी समय उसने सन्नयास ले शलया सद्गुरु की ृपा से 

प्रगतत सनुनष्टित ह।ै आध्यात्त्मक मागप हो या सांसाररक र्जीिन में  सद्गुरु की ृपा से प्रगतत सुननष्टित ह।ै 

आखिर सच्चा गुरु कौन है ? :- 
र्जो हमे आध्यात्त्मक सहायता सतहत ननरंतर पॉशर्जतटि एनर्जी देता रह ेऔर र्जादुई ढंग से समस्कयाए हल करता रह े।तथा 

अन्य मानत ेहैं तक गुरु में गांभीयप हो और उनमें िह अंतदृपष्टष्ट् पैदा कर उन्हें स्किािलंबी बनाएं। िायुपुराण  में बताया गया 

है तक र्जो हमें सद्बुत्द्ध दे,  हमें संसार में र्जीना शसखाए , सामाशर्जक बाधाओं को सहर्जता से पार करने की कला शसखाएं। 

गूढ़ से गूढ़ बातों को सरलता से समझाएं तथा समझाने का तरीका ऐसा हो तक िह बात हृदय में उतर र्जाए िही सिा 

गुरु ह ै , िही आचायप है । 

परंतु ससंार का कोई भी कायप ऐसा नहीं है शर्जसमें ननपुणता प्राप्त करन ेके शलए हमें अध्यापक शिक्षक या गुरु की 

आिश्यकता नहीं पड़ती हो क्योंतक तुलसीदास र्जी न ेरामचररतमानस में कहा है तक  

गुर तबन भि नननि िरई न कोई,  जो तबरंनच संकर सम होई  ।                                            - 
श्रीरामचररिमानस 7. 92 (ि) 3 
अथापत साधारण व्यष्टि की कौन कहे कोई ब्रह्मा और शिि र्जी के समान क्यों न हो िह भी गुरु की िरण के तबना 

भिसागर को पार नहीं कर सकता तथा रामचररतमानस के प्रारंभ में कहत ेहैं तक 

 बंिऊ गुरु पद ंज ृपा शसिंु नर रूप हरर । 
-                   - मानस 1 आतद  सोरठा 5 

अथापत गुरु को ृपा का समुद्र और मनुष्य रूप में परमात्मा कहकर उनके चरण कमलों की िंदना करते हैं । 
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 भारतीय संस्कृतत में गुरु का स्कथान बहुत पतित्र और ऊंचे दर्जे का माना गया है गुरु माता तपता यहां तक तक ईश्वर से 

भी ज्यादा आदरणीय तिश्वसनीय तथा सम्मानीय माना र्जाता है गुरु संस्ककारों का सृर्जन करके शिष्यों को तिकारों के 

तिसर्जपन के शलए प्रेररत करता है और शिष्य को पतित्र िुद्ध तथा योग्य बनाता है । कबीर दास र्जी ने गुरु के दर्ज ेके 

सम्मान में स्कियं भगिान स ेभी बढ़कर तिश्वास ि श्रद्धा र्जान ेकी बात कही ह ै:- 

गुरु गोतिंद दोऊ िडे, काके लागू पाय । 
बशलहारी गुरु आपने गोतिंद तदयो बिाय । 

 अथापत महान अमेररका मनोिजै्ञाननक जी.बी िार्सन ने  अपनी कला कौिल का पररचय देत ेहुए कहा तक िुम मुझे एक 
निजाि शििु दे दो मैं उसे डॉक्र्र बना सकिा हं गुरु की कौिलता अनतं है, अतुलनीय है क्योंतक गुरु िब्द अपने आप 

में भारी होने की ओर इिारा करता है ज्ञान स ेसंस्ककारों स ेअनुभि से दोनों स ेसमार्ज उसे बाहर शलए होते हैं तथा सब 

और से बाहरी  बलिान नीततज्ञ होते हैं गुरु हर सिाल का र्जिाब है आलोक का अितरण िून्य स ेशिखर पर पहुंचाने 

िाला त्कंतु तकमकतपव्यतिमुढ में तदिा प्रदान करन ेिाला भटकने पर अटकने न देन ेऔर शिष्य को डूबते हुए को ततनके 

का सहारा देन ेिाले ऐसा समथप सक्षम और अज्ञान का नाि करन ेिाला तेर्ज रूप ब्रह्म गुरु होता है। सनातन धमप में स्ककंद 

पुराण के अंतगपत गुरुगीता में गुरु को पररभातषत करके कहा गया है तक गु का अथप है अंधकार एिं रू  का  अथप है तेर्ज 

प्रकाि अज्ञान का तिनाि करने िाला तेर्ज रूप ब्रह्म गुरु ही है। 

इसी को आधार मानते हुए राष्ट्रीय शिक्षा नीति 2020 में भी अध्यापक शिक्षा गुणििा तिस्कतार पर फोकस तकया गया है 

यथा - 

15 .1  अध्यापक शिक्षा स े संबंनधत अद्यतन प्रगतत के साथ भारतीय मूकयों भाषाओ ं ज्ञान लोकाचार और परंपराओं 

र्जनर्जातत परंपराओं के प्रतत शिक्षक र्जागरूक रहें । 

15.2 सुप्रीम कोटप द्वारा गतठत न्यायमूततप र्जेएस िमाप आयोग( 2012) के अनुसार अध्यापक शिक्षा के प्रतत लेि मात्र  

गंभीरता से प्रयास नहीं कर रहे हैं , बत्कक ऊंच ेदामों पर तडनग्रयों को बेचा र्जा रहा है अतः इसी ननयामक प्रणाशलयों में 

महत्िपूणप कारपिाई के द्वारा  पुनुरूधार की तत्काल आिश्यकता है शर्जससे शिक्षक शिक्षा प्रणाली में अखंडता तिश्व ननयता 

और उि गुणििा को बहाल तकया र्जा सके। 

15.3 शिक्षण पैस ेकी प्रततष्ठा बहाल करन ेके शलए ननम्न स्कतरीय और बेकार अध्यापक शिक्षा संस्कथानों के खखलाफ 

उल्लंघन के शलए 1 िषप का समय तदए र्जान ेके पिात कठोर कारपिाई करने का अनधकार हो गया र्जो बुननयादी मांग को 

पूरा नहीं कर पा रह ेहैं। 2030 तक केिल ितै्क्षक रूप से सुदृढ़ और एकीृत अध्यापक शिक्षा कायपक्रम आयोशर्जत तकए 

र्जाने चातहए। 

15.4 बड़े-बड़े तिश्वतिद्यालयों में शिक्षक तिभाग की स्कथापना की र्जाएगी । सभी एकल शिक्षक संस्कथानों को बहु 

तिषयक संस्कथानों के रूप में बदलने की आिश्यकता है क्योंतक उन्हें भी 4 िषीय प्रशिक्षण कायपक्रम को संचाशलत करने 

को कहा गया है। 

15.5   2030 तक बहुतिष्यक  उि शिक्षण संस्कथानों द्वारा प्रदान 4 िषीय एकीृत बीएड कायपक्रम स्कूली शिक्षकों के 

शलए न्यनूतम तडग्री योग्यता बन र्जायेगा l  आधुननक िास्त्र इततहास तिज्ञान मनोतिज्ञान भारत स ेर्जुड़े ज्ञान और इसके 

मूकयों लोकाचार आतद िानमल होगा ।  

15.7 पूिप सेिा शिक्षा कायपक्रमों में प्रिेि हेतु एनटीए परीक्षा आयोशर्जत होगी। 
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15.8. शिक्षा संकाय  प्रोफाइल में तितिधता आिश्यक होगी। 

15.9  पीएचडी प्रििे कतापओं द्वारा क्रेतडट आधाररत पाठ्यक्रम। 

15.10  स्कियं दीक्षा प्लटे फामप का प्रयोग करें प्रशिक्षण हते।ु 

15.11  मेंटररंग के शलए राष्ट्रीय नमिन स्कथातपत तकया र्जाएगा। 

राष्ट्रीय शिक्षा नीति 2020 में शिक्षक की भूनमका : - 
समग्र तिकास - छात्रों के संज्ञानात्मक भािात्मक सामाशर्जक िाराररक तिकास कर सकें । 

फैशसशलर्ेिन और मेंर्रशिप - लेक्चर की बर्जाय रचनात्मक शर्जज्ञासा सोच को बढ़ािा। 

तडशजर्ल साक्षरिा - प्रौद्योनगकी में कुिल हो । 

बहुतिषयक दृष्टष्ट्कोण- तिनभन्न तिषयों का एकीृत करना में कुिल हो । 

सिि व्यिसानयक तिकास - खुद सीखत ेरहें । 

स्कर्ानीय संदभय – स्कथानीय संस्कृतत से शिक्षक पररनचत हो । 

ननष्कषय :- राष्ट्रीय शिक्षा नीतत 2020 शिक्षा प्रणाली को बदलने में शिक्षकों की भूनमका पर महत्िपूणप र्जोर देती है शर्जससे 

अध्यापक का महत्त्ि, प्रभाि तथा सम्मान पुनः लौट पाए और  अध्यापक को राष्ट्र ननमापता कहा र्जा सके । शर्जससे िह 

अगली पीढ़ी को आकार दे सके । 
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